
VARIÁNS, INVARIÁNS, AFFINITÁS 

(A s z á j h a g y o m á n y o z ó műveltség törvényszerűségei )* 

O R T U T A Y G Y U L A 

Igen t isztel t ha l lga tó im! 

E lőadásom része egy készü lő nagyobb m u n k á m n a k , a m e l y a folklór , 
a szóbeli köl tészet törvényszerűségei t , a l a p j a i t vizsgálja. E z é r t úgy t ű n -
he t ik , hogy az i t t b e m u t a t o t t r é sz legalább k é t hibába esik : részint o l y a n 
m e g h a t á r o z á s o k a t és kérdéseket is i smerte t , amelyekkel m á r többen foglal-
k o z t a k , másrészt fon tos p rob lémakörökre é p p e n csak u t a l u n k , vagy azoka t 
n e m is é r in t jük . Í g y ha k i i ndu l á sunk eleve f igye lembe veszi a költészet egy-
ségének s bizonyos k e t t é v á l á s á n a k f u n d a m e n t á l i s elvét (szóbel i költészet — 
i roda lom) , u g y a n a k k o r e k e t t é v á l t s mindegyre egymás raha tó s végső lénye-
gében egységes köl tészet t ípus összefüggéseit n e m vizsgál juk mos t . I n k á b b 
az t az a lapve tő mozzana to t i gyekszünk megha tá rozn i , amely szóbeli köl tészet 
és i roda lom közt a kü lönbségeke t m e g t e r e m t e t t e , m e g t a r t o t t a s e kü lönb-
ségeket fokoza tokon keresztül s z in t e minőségi rangra e m e l t e . E lőadásunk 
n e m t é r ki azokra a megha tá rozó tényezőkre s e m , amelyek a szóbeb köl tészet 
m e g m a r a d á s á n a k , f euda l i zmuson , kap i ta l i zmuson át való továbbé lésének 
gazdaság i - t á r s ada lmi és t ö r t éne t i a lap ja i v o l t a k . Ezekkel a t ényezőkke l , v a l a -
m i n t az a l apnak és a f e l ép í tménynek a fo lk ló rban m e g m u t a t k o z ó össze-
függéseivel m u n k á n k első része foglalkozik. 

M u n k á n k módszere az, h o g y az összehasonlí tásnak egy b izonyos m ó d j á t 
k ö v e t v e azt v izsgá l juk , hogyan fe j lődik a népköl tésze t a szóbel i köl tészet i 
e lőadásmód , a lko tás h a g y o m á n y a i t követve s h o g y a n válik el e t t ő l a t ö r t é n e t i 
f e j lődésmene t tő l a m a g a k ia l aku ló törvényszerűségei t k ö v e t v e az i roda lom. 
H o g y e f e j lődésmene t mindegy re dialekt ikus e g y m á s r a h a t á s t m u t a t , a z t 
mos t ne is eml í t sük . Vé leményünk szerint csak e költészeti egyezések , kü lönb-
ségek, fokoza tosan kialakuló e l t é rések s á l l andóan m e g m u t a t k o z ó egymásra-
h a t á s o k f igyelembevételével é r t h e t j ü k meg a szóbel i köl tészet , a népköl tészet 
és az i roda lom összefüggéseinek a t ö r t éne t é t is, az egyező és az e l térő vonásai -
k a t s így alakul k i az a meggyőződésünk, hogy a folklórnak k i kel l a lakí tania 

* Ortutay Gyula akadémikus 1959. április 6 -án e lhangzot t a k a d é m i a i székfoglaló 
e lőadása . 
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(s eddig még csak r é szben a lakí to t ta ki ! ) a maga k ü l ö n f i lo lógiájá t , a szó-
h a g y o m á n y f i lo lógiá já t , amely részben kapcsolódik a szövegfilológiához, 
részben szükségszerűen el kell térnie a t t ó l . 1 Az egy ik i lyen a lapve tő kérdése 
a szóhagyományozó kö l t é sze t (vagy : orál is , t rad ic ionál i s költészet t e r m i n u s o k 
is szokásosak s ennek c s a k részei az ősköltészet , p r i m i t í v , paraszt i v a g y nép-
költészet néven i smer t t a r t o m á n y o k ) életének, a l k o t á s m ó d j á n a k és fenn-
m a r a d á s á n a k a változatokban, variánsokban való megjelenése, s z e m b e n a z í r á s -

beliségnek az egyszeriségre, a m a r a d a n d ó alakra, a „hi te les ve rz ió" - r a való 
törekvésével s e tö rekvés megszi lárdulásával . 

H a mos t nem is fogla lkozunk azokka l a g a z d a s á g i és t á r s a d a l m i meg-
ha t á rozókka l , a t e rmelés i és jogviszonyokkal , a m e l y e k m e g h a t á r o z t á k , hogy 
a pa ra sz t ság zömének m i é r t kellett o ly sokáig í r á s t u d a t l a n n a k m a r a d n i a s 
ezért sz in te a szocial izmus korszakába lépéséig a szóhagyományozó költészet 
módszereivel a lkotni , a z t leszögezhet jük , hogy e n n e k a szóhagyományozó 
köl tészet i módszernek, a lko tó e l j á r á sn ak és h a g y o m á n y o z á s n a k jelenségeit 
ma is — h a mind j o b b a n fogyatkozó mér t ékben — m e g f i g y e l h e t j ü k , tételein-
ket , k ikötése inket a va lóságon e l lenőr izhet jük. Az a z o n b a n b izonyos , hogy 
a köl tésze t i alkotás szóbel i módja e g y r e inkább a h á t t é r b e szorul s egyre 
i nkább csak perifériális m ű f a j o k b a n (anekdota , t r é f a , vicc stb.) j u t szerep-
hez. H o g y a m u n k á s o s z t á l y fellépte a kapi ta l i s ta , m a j d a szocialista t á r sada-
lomban m á s és más m ó d o n miért és h o g y a n szor í t ja h á t t é r b e a szóbel i költé-
szetet s h o g y van-e p e r s p e k t í v á j a a szocial izmusban a népköl tésze tnek , vagy 
csak sz ínpadi m ű f a j j á , iskolai t a n u l m á n y i anyaggá v á l i k , külön k é r d é s , nem 
ennek az e lőadásunknak a t é m á j a . 

1. A népköl tésze te t alakító t ényezőknek a z o k a t a törvényszerűségei t 
k í v á n j u k sorravenni , a m e l y e k több t ö r t é n e t i ko r szakon keresztül megha tá roz -
t á k az a lko tá smódo t , a költészeti t e c h n i k á t , az e l ő a d á s és hagyományőrzés 
módszere i t . Ezek a t ö rvénysze rűségek h a t á s u k a t m i n d a t a r t a l m i , mind 
a fo rma i vonásokra is k i te r jesz t ik . (Csak záróje lben eml í t jük , h o g y ezek a 
törvényszerűségek m u t a t i s mu tand i s é rvényesülnek ugyanakkor a paraszt i 
művészkedések más t e r ü l e t e m is ; ezekre néhol Uta lunk . ) Sokan ú g y gondol-
j ák , h o g y a v a r i á n s o k o n keresztül , az élőszóban megjelenő és i smét lődő 
alkotó- és előadói m ó d t e sz i a legfőbb különbséget szóbel i költészet és i rodalom 
közöt t . 2 N e m is egy o l y a n elméletet i smerünk, a m e l y kizárólag az írásbeliség 

• 1 Gy. Ortutay, The Science of Folklore in Hungary b e t w e e n the two Wor ld-Wars and 
during t h e Period Subsequen t to the L ibera t ion . Acta E thnograph ica , IV : 63 p p . Ezzel 
rokon néze tek ú jabban : F o u r Symposia on Folklore, Ed. b y Stith Thompson, Bloomington 
1953. 144 p p . 

2 Csak néhány pé ldá t a kérdés be l á tha t a t l an i rodalmából : Tolnai Vilmos, Bevezetés 
az i roda lomtudományba . B p . 1922. 7, 12 k k . ; Horváth János, Tanulmányok. Bp . 1956. 
15 k k , ; Marót Károly, Népköl tésze t és miiköl tészet . Pusz ták Népe , 2 (1947) 13 k k . és uö : 
Mi a „népköl tésze t"? , E t h n . 58 : 162 kk ;. A4. Азадовский, Литература и фольклор. Ленин-
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h i á n y á t , illetőleg a szóbeliség ún. konze rvá l t s ágá t t a r t j a a népköl tésze t jel-
lemző vonásának . 3 Al igha kell hangsú lyoznunk , h o g y ezt az egyoldalúságot 
n e m va l l j uk a m a g u n k é n a k , ha e lőadásunk ma é p p e n e különbségek körül 
forog. 

Bizonyos , hogy a szóban és í r á s b a n megje lenő költészet kü lönbsége i t 
igen h a m a r érzékelték is, ér tékel ték is . A példák s o r á t i t t á t se t e k i n t h e t n ő k , 
csak n é h á n y a t hadd e m e l j ü n k ki. I s m e r e t e s az eu rópa i koraközépkor i doctus , 
kancel lár ia i i roda lomnak az a f o r m u l á j a , amely a hi teles, megbecsülendő 
scr ip tura- t szembeál l í t ja a paraszt i csacsogással, h i t e l t nein é rdemlő szófia 
beszéddel . Anonymus tudós í t á sa a szóbel i köl tészet ről ennek a f o r m u l á n a k 
a rokona . 4 S hogy az é r t éke lő különbségnek ez a népkö l t é sze t , s zó h ag y o mán y 
i rán t k izárólag pe jo ra t iv f o r m á j a , m i ly sok vá l toza ton á t j e len tkeze t t egészen 
korunkig , arról sein szó lunk most. G o e t h e a Westöstlicher Diwan egyik , szinte 
e ko r szakának p r o g r a m a t i k u s versében, a Hegire-Ъсп a te rmésze t i t i s z t a ságban 
élő : e lképzel t ősi N a p k e l e t r o m a n t i k á j á t ad ja s a kissé rousseau-i színezetű 
s t rófá i során a köve tkezőke t mond ja : 

Wie d a s Wort so wich t ig dor t w a r , 
Weil es ein gesprochen Wort w a r . 

Az csak tanulságos , h o g y egyik k ö l t ő n k gyöngéd m ű f o r d í t á s á b a n az eredet i 
é r te lmét , t é m á n k s z á m á r a kedvezően, kissé t ú l z o t t a n is hangsúlyozza : 

O t t a szó oly r agyogó volt , 
mer t n e m írot t , — mondott szó v o l t . 

(Vas István ford.) 

S azt se hal lgassuk el, h o g y ugyané c ik lusban egy m á s i k kö l teménye /Selige 
Sehnsucht) első s t ró fá j a a horat iusi o d i p ro fanum v u l g u s et arceo h a n g j á t 
ü t i meg, a m i az ő „ k e t t ő s m a g a t a r t á s á t " a népköl tésze t te l kapcso l a tban 

град 1938. В.Чичеров, Литература и устное народ, поэтическое творчество. Коммунист. 
1955. №1Г. этр. 68—83. 
H. D. Duncan, Language a n d Literature in Society. Chicago 1936 ; R. Escarpit, Sociologie 
de la l i t t é ra tu re . Paris 1958 ; Jan de Vries, Bet rachtungen z u m Märchen. Helsinki 1954, 
FFC. 150 : 9 f f . ; P . L. Bennett, Folklore a n d t h e Li terature t o Come. J A F , 65 : 23 pp. ; 
W. R. Bascom, Verbal Art , J A F , 68 : 245 p p . ; Folklore in L i t e r a t u r e : A Symposium, J A F , 
70 : 1—24 pp. ; G. Cocchiara, Popolo e l e t t e r a t u r a in I ta l ia . Tor ino 1959 ; az i rodalom és 
folklór v iszonyának alapkérdéseiről több í zben í r tunk, l egu tóbb egy vita a lka lmával , ahol 
a kérdést Trencsényi-Waldapfel Imre, Bcl lerophontes c. t a n u l m á n y a vetet te fel, 1. MTA 
I . Oszt. Közi. I I . 1—4. : 545 k k . 

8 Thienemann Tivadar, I roda lomtör téne t i alapfogalmak. Pécs , 19312 : pass im. 
4 Fest Sándor, A n o n y m u s angol forrásai . E P h K , 59 : 163 k k . ; Ilonti János, Anony-

mus és a hagyomány. Bp. 1942, Minerva K t á r 60 ; Gyula Ortutay, Ungarische Volksmärchen. 
Berlin 1957 : 7 f. A középkori szóhagyomány megbecsülésére v iszont érdekes elemzést ad 
Horváth János, Árpád-kori l a t in nyelvű i roda lmunk st í lusproblémái. Bp. 1954 : 24 kk . 
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( m i n t kü lönben a mi A r a n y J á n o s u n k é t is) a n n y i r a jellemzi.5 A r a n y J á n o s 
is szembeál l í t ja a népköl tésze t belső fo rmai t öké lyé t kora e g y r e selej tesebb, 
e lá radó sa j tó t e rméke ive l , Merényi mese-stil izálásairól í r o t t b í r á l a t ában , 
s m i n d j á r t a m a g a t ö m ö r foga lmazás i m ó d j á n a szóbeli költészet f o n t o s törvény-
szerűségeire u t a l ; a t öbb i köz t k i o l v a s h a t j u k szavaiból a jó cá fo l a to t a nép-
köl tésze tben csak romlás t - ron t á s t l á tó ún . Zers ingung-elméletekről . 6 S m i n t h a 
csak A r a n y d i s p u t á j á t f o l y t a t n á 1918-ban, B a b i t s Mihály is fe j teget i az 
eleven népköl tészet és a csak í r á s b a n , n y o m t a t á s b a n megőrzöt t i roda lom köz t i 
kü lönbség tevés t , ér tékelés e l lenté tes á l láspont ja i t . 7 Az egyik v i t á z ó éppen a 
szóbeliség és az i roda lom e l len té te i t , kü lönbségei t h i rde t i s a kizárólagos 
á l l á spon t t a l szemben Babi t s vé l eménye t ük röződ ik abban a n é z e t b e n , hogy 
az a lko tá snak ez a ké t t e rü le te n e m vá la sz tha tó el egymástól . 

S így f o l y t a t h a t n ó k a sort — m a g y a r és kül fö ld i szerzők ér tékelő-külön-
b ö z t e t ő nézete in keresztül . Az ér tékelő , lebecsülő nézetek különbözősége 
mel le t t ezekre a fe l fogásokra az a jel lemző, az a közös b e n n ü k , hogy a szó-
h a g y o m á n y t és i roda lma t szembeá l l í t j ák s mindegyre az e l t é rő t hangsúlyoz-
zák. E l ő a d á s u n k az a lkotás e k é t n a g y , egységes gyökérzetű t a r t o m á n y á n a k 
szintén az el téréseit hangsúlyozza , éppen ezért e rész befe jezéseként n y o m a t é k -
ka l u t a l j u n k a r ra , hogy az í r á s b a n megrögz í te t t , n y o m t a t o t t i roda lom kiala-
k u l á s á n a k kezde té tő l fogva e lvá l a sz tha t a t l an kapcso la tban m a r a d t a szó-
h a g y o m á n n y a l , á l landóan v i s s z a h a t o t t rá s á l l andóan i m p u l z u s o k a t k a p o t t 
tőle . Az ún . népies, népi i r oda lmi mozga lmak és a népköl tésze t t e r m é k e n y 
kapcso la ta i köz ismer tek , h a d d emel j ek ki i t t egy olyan pé ldá t , a m e l y különös 

5 Er rő l hangsúlyoz ; ) t t an emlékezik meg Turóczi-Trostler József, Goe the , a vi lágirodalom 
és Magyarország. MTA I. Oszt . Közi . I : 197, 200 pp . ; 1. még ehhez a ké rdéshez : Fr. Strich, 
Goethe und die Weltliteratur. Bern 1946 : 355 f f . , 360 és E. Kunze, Goethes „F inn i sches L i e d " . 
S t u d i a Fenn ica , 6 : 37 pp . 54. K ü l ö n b e n h a d d emlí tsük meg i t t , hogy az írásbeliség sa j á tos 
vonása i t meg Arany emel i ki egyik kö l t eményében (Összes Művei, I . 120 k . , B p . 1951) : 

Mer t szemnek í r u n k , a fül másod ik 
Érzés, g y a k r a n h ibáz ik , h a m a r k o d i k , 
Csak angolul n é z h e t n i i lyet el, 
Hogy bird-nclí sword, moan-nak alone felel. 

(Yoj t ina levelei öccséhez) 
6 „Míg n a p j a i n k b a n aká rme ly s i lányság u t a t lelhet a sa j tóba , vagy l ega l ább í rot t b e t ű 

segélyével f ö n m a r a d h a t , min t örökös h iba : ama fo lyók pa r t j a in , t á b o r i tüzeknél , s á to r 
vagy is ten szabad ege a la t t ha l lga tó n é p v isszautas í tá , a m i nem életre v a l ó ; s ha mit elfo-
gado t t , kel le t t a b b a n lenni va lami d e r e k a s n a k , mé l tónak , hogy emlékeze tbe vésse, t o v á b b 
a d j a , f i ró l - f i ra örökí tse . Míg mos t a kö l tőegyén m u n k á j a , h ibá iva l , fonák részeivel , hézagaival , 
kinövéseivel á t m a r a d ivadékró l - ivadékra : a h a j d a n i — h a szabad ú j szó t gyá r t anom —-
panpo'élicus k o r b a n minden t o v á b b a d ó , m inden egyes da lnok , minden k ö v e t k e z ő nemzedék 
r á t e t t e kezé t a műre , h ibá i t k i j av í t á , da rabosságá t eíegyengeté, betöl té h é z a g a i t , megigazgatá , 
a mi f o n á k vol t benne s el törölve a m i p u s z t á n a költő egyediségének vol t k i fe jezése , az egészet 
mind á l ta lánosb é rdekűvé , az összes n é p közvagyonává a lak í to t t a . N e m is kell gondolni , 
m i n t h a e századok és ezrek közös m u n k á j a csak rontó , megvesztegető i r á n y b a n haladt v o l n a 
egy vagy m á s n a g y köl tői szellem m ű v é t illetőleg. K i m e r n é eldönteni , v á j j o n az az I l iász 
volt-e töké lyesebb , melye t a maeon i v a k koldus öna jkú l ag zengett p h o r m i n x - á u , vagy a z , 
me lye t n é h á n y századdal később, n e v e a l a t t ö s s z e g y ű j t ö t t e k ? " ( A r a n y János összes p róza i 
müve i és műford í t á sa i . Bp . F rank l in , é. n . : 564 p.) 

7 Babits Mihály, Népköl tésze t (1918) c. t a n u l m á n y á b a n , 1. B. M. Összegyű j tö t t M u n k á i , 
B p . (1938) I I : 217 к. 
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élességgel világít rá a s z ó h a g y o m á n y b a n elevenen élő, szervesen beépülő 
i rodalmi a lko tásokra . Cervantesnek egyik elbeszéléséből, a szép cigány-
leány tö r t éne tébő l i d é z ü n k s e n é h á n y sor kü lönösen a lka lmas b izonyos 
r o m a n t i k u s képzetek eloszlatására : , ,Preciosa fe je a szent énekek , coplák, 
seguidi l lák, z a r a b a n d á k és egyéb d a l o k , de főként r o m á n c o k — ezeket különös 
b á j j a l a d t a elő — va lóságos k incses t á r a volt , m e r t a szemfüles n a g y a n y ó 
ész reve t t e , hogy u n o k á j á n a k f i a t a l s ága és szépsége mel le t t ezek a készségek 
és e lbájoló képességek pompás eszközei a c sáb í t á snak , v a g y o n g y ű j t é s n e k . 
I gyekeze t t t e h á t m i n d e n ú t o n - m ó d o n fe lku ta tn i és megszerezni az efféle 
da loka t . N e m volt h i á n y köl tőkben, a k i k e l lá t ták versekkel , m e r t a k a d n a k 
vers í rók, ak ik c igányokka l t á r sa lognak és nekik a d j á k el műve ike t , ahogyan 
sok v a k koldushoz csa t lakoznak , o l y a n emberek, ak ik csodálatos t ö r t é n e t e k e t 
f u n d á l n a k k i róluk és megosz t ják v e l ü k a nyereséget . Bizony sok m i n d e u 
v a n ezen a vi lágon, és az éhség nem egyszer olyan do lgokra vesz r á tehe tséges 
e m b e r e k e t , amiről n e m beszél a k r ó n i k a . " 8 

E z a néhány sor nemcsak a s p a n y o l ba l ladaköl tésze t és m e s e m o n d á s 
egyes ko r szaka inak i r o d a l o m t ö r t é n e t i összefüggéseire u ta l , h a n e m a d a t a i 
genera l izá lha tok az e u r ó p a i s z á j h a g y o m á n y r a is, ny i lvánva ló ez. De ugyan így 
ny i lvánva ló , hogy a szóbebség m i n d e g y r e megje lenik az i r oda lomtö r t éne t 
nagy ko r szaka in , n a g y alkotásain keresz tü l . H o m e r o s n á l é p p ú g y , min t 
Dan te , Shakespeare , P u s k i n vagy P e t ő f i köl tésze tében. S nem is csak erről 
v a n szó, n e m c s a k a h a t á s és v i s s z a h a t á s d ia lek t iká já ró l , hanem ar ró l , ami t 
Marót K á r o l y oly jogosan szeret hangsú lyozn i , 9 hogy a költészet e k é t t ípusa 
e r ede t ében , a l k o t á s m ó d j a lényegében azonos. 

Mégis, mos t a különbségek egy soráró l kell szó lnunk . A , ,mondott szó" 
köl tésze tének törvényszerűségei t v i z s g á l j u k . 

2. N e m szólunk a n y e l v t u d o m á n y b a n is nagy v i t á k a t k i v á l t o t t kérdés-
ről , a beszéd és a nye lv , az írott szó, az irodalmi, a köznyelvi és népnye lv i 
k i fe jezés , s t í lus közöt t i eltérésekről ; n e m fe j t ege t jük az i rodalom k ia laku lásá -
nak kezde t i korszaka i t , amikor még n e m is egy v o n á s a éppen a m o s t t á r g y a -
landó kérdésekre emlékez te tően (pl. kéz i ra t i , etc. va r iánsok) egyezik a szó-
h a g y o m á n y t radá lás i módszereivel . C s a k summázzuk a z t a k ibon takozó t enden -
c iá t , a m e l y a kü lönbségek egész sorá t k i f e j t i ma jd i r o d a l o m és s z ó h a g y o m á n y 
közöt t . Az i rodalom, az í rásbel i rögzí tés kezdeteinél n y o m b a n a megörökí tés re , 
monumenta l i zá lás ra t ö r e k e d e t t s e h h e z hamarosan kapcso lódot t a hiteles, 
e rede t i s ezzel együt t az egyszeri a l ak megőrzésére va ló törekvés. E h h e z a ké t 
t endenc iához csa t l akozo t t aztán u g y a n c s a k igen k o r á n a hiteles a l a k n a k 
sokszoros í tására való t ö r ekvés , ami k é s ő b b a vá l toza t l an , egyszeri : „ e r e d e t i " 

8 Cervantes, Példás elbeszélések. Bp . 1958 : 13 к. 
9 Marót Károly t ö b b t a n u l m á n y a fog la lkoz ik ezzel a kérdéssel , l egu tóbb az eddigi 

elméleti megjegyzései t is összefoglalóan : A görög irodalom kezdete i , Bp. 1956 : 36 k k . , 
39 kk. , 42, 308 s tb . , s tb. A m a g a m ál lásfoglalását , nem kis m é r t é k b e n Marót t a n u l m á n y a i t ó l 
meggyőze tve , l egutóbb : M a g y a r népköltészet , I : 75. p. bevezető t a n u l m á n y á b a n f e j t e t t e m ki . 
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a l a k b a n való sokszorosí tását is j e len te t t e . Az í r á sban , n y o m t a t á s b a n meg-
örök í t e t t , sokszoros í to t t a lko tásokhoz egész sora t a p a d az o lyan vonásoknak , 
amelyek ezekből a t endenc iákbó l köve tkeznek , m i n t pl. a kö l tő i ha lha t a t l an -
sági igény, a t ömegek tő l való e l fordulás alkotó gőg je , az egyéni a lkotói jogokra 
va ló v igyáza t (az írói „e rede t i ség" , amelyre Goe thenek olyan f a n y a r szavai 
vo l t ak , a p l ág ium kérdése), ezekkel a t endenc i ákka l függ össze, hogy az író 
a lko tása egyszeri jel legének megőrzésére is ügye l s u g y a n a k k o r mindegyre 
törekednie kell t a r t a l o m b a n is, f o r m á b a n is az ú j r a , óvakodnia kel l az ismétlés 
veszedelmétől ; ezek a t endenc i ák n e m kis r é szben megha tá rozó i lesznek az 
a lkotó és közössége t á r s a d a l m i v i szony la ta inak s tb . , s tb . A szóhagyomány-
b a n mindezzel szemben n e m beszé lhe tünk egyszeri , végleges a lakról , egyszeri 
s végleges t a r t a l o m r ó l sem, ame lye t mega lko tása u t á n csak „sokszoros í t an i " 
kell . A s z á j h a g y o m á n y sokszorosí tása : ú j r a m o n d á s a , ú j raének lése egyben az 
ú j r a m o n d o t t t a r t a l o m , illetőleg fo rma több-kevesebb megvá l toz t a t á sá t is 
je len t i . Ezér t v a g y u n k — más okok mellet t — eleve szkept ikusak az archet ípus 
foga lmával , az e rede t i : ősi a l ako t helyreál l í tani aka ró törekvésekkel szemben 
s bá rmenny i re a lapve tőnek t a r t j u k t u d o m á n y u n k b a n a t ö r t é n e t i összehason-
l í tó módszer t , n e m é r t h e t ü n k egyet a f i n n fö ld ra j z - tö r t éne t i iskola egyes 
fogalmaival , mechan ikus folyamatelképzeléseivel (min t pl. a rche t ípus , egyenes-
vona lú te r jedés stb.) .1 0 

A szóhagyományozó népköl tésze t a lko t á sa inak t ö r t é n e t é b e n az első, 
ami re érdemes fe l f igye lnünk, hogy tö r téne t i korszakokon át n e m c s a k az a lko tó 
személyiség vo l t i smeret len , h a n e m az alkotás, hagyományozás, újramondás, 
-éneklés s z a v a k n a k az ér te lme szinte k ibogozha ta t l anu l elegyedik egymással . 
Az ú j r a m o n d á s sz in te mindig vá l t oz t a t á s : v a r i á n s , s u g y a n a k k o r alkotás i s 
lehe t , a s z óhagyomány későbbi , végső időszaka iban rombolás, dadogó fele j tés 
i n k á b b . 

Amíg az i roda lom a l apve tő t endenc iá j a a hiteles, egyszer i forma vá l -
t oza t l an ismétlése és sokszorosí tása , a s zó h ag y o mán y t e n d e n c i á j a a v á l t o z a t 
meg-megelevenülése, a lakulása . 

10 K. Krohn, Die folkloristische Arbei tsmethode. Oslo 1926 ; A. Aarne, Le i t faden 
der vergleichenden Märchenforschung. H a m i n a 1913, F F C . 13. ; nem részletezzük i t t a f i n n 
fö ldra jz- tör ténet i iskola körül k ia lakul t v i t á t , erre készülő könyvünk m á s helyén részletesen 
k i térünk, i t t csak W. Anderson, Zu Alber t Wesselski's Angr i f fen auf die f innische folkloris-
t ische Forschungsmethode. Ta r tu , 1935. c. t a n u l m á n y á t eml í t j ük és u t a l u n k С. W. v. Sydou-, 
Selected Papers o n Folklore. Copenhagen 1948. c. t anu lmányköte té re , kü l . az első két t anu l -
mányra : On the Spread of Tradi t ion és Geography a n d Folk-Tale Oicotypes. A kérdés 
szovjet v i t á j á t , va l amin t az idevágó magya r v i ták a n y a g á t i t t mellőzhetem ; az archet ípus 
kapcsán mégis ké t ú j a b b -—- ellentétes megjegyzésre u t a lnék , az egyik védelmezi , ill. magya-
rázza jogosultságát : W. Anderson, E ine neue Monographie über Amor u n d Psyché. Hessische 
Blä t ter , 46 : 119 p . ; ellene L. Bodker szólt : „ I n m y opinion the archetype is a pure abstrac-
t ion . The mis take of t he Finnisch school as I see it was to th row away the s tudy of the i n d i -
v idual motifs and t r y to get back to an archetype, which t hey think they can f ind in a single 
count ry and created a t a certain t i m e . " Four Symposia on Folklore, i. m . p . 275. A szovjet 
kr i t ikai i rodalomban 1. l e g ú j a b b a n : В. M. Жирмунский, Сравнительно-методическое 
изучение фольклора. Тезисы Доклада. Ленинград. 1958. 
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3. N e m véletlen h á t , hogy e szembeál l í tás k ö v e t k e z t é b e n az e lméle t i 
v i t á k a s zóhagyomány l ényeg i kérdéseit f a g g a t v a , oly s o k a t szólnak a v a r i á n -
sok, v á l t o z a t o k létéről, m e g f o g h a t a t l a n n a k t ű n ő a lakvá l tása i ró l . Még az az 
ex t r ém kérdésföl tevés is j ogosu l tnak t ű n t , hogy van-e m ó d a vá l toza tok meg-
rögzítésére, illetőleg v a n - e ér telme, h o g y egy-egy a lko tó p i l lanathoz , ú j r a 
u g y a n ú g y meg sem i smé t lődő szi tuációhoz kö tö t t v á l t o z a t o t megörök í t -
s ü n k ? Ezeknek a v á l t o z a t o k n a k a fog la la ta eszerint a fe l fogás szerint : a nép-
köl tészet i g y ű j t e m é n y e k , fonogramok , hanglemezek m á r csak a k i h ű l t , 
megmerevede t t , holt a n y a g á t teszik egy eleven, a mi „ í r á s o s " k u l t ú r á n k t ó l 
lényegében különböző műve l t ségnek . S így ez a holt a n y a g nem t a n ú s k o d -
h a t i k az élőről. Ez t a szélsőséges fe l fogás t va l lo t ta emlékezetes , le lkesül t 
t a n u l m á n y á b a n az i f j ú H o n t i János , 1 1 amiko r p rob l ema t ikusnak vél te m á r 
a n é p h a g y o m á n y o k m e g m e n t é s é t és a g y ű j t é s , rögzítés kü lönböző módszere i t , 
í g y ez a néze t egyoldalúan eltúlozza a vá l toza tok lényegében rejlő egy ik , 
valóságos v o n á s t , azt , a m i r e Kodály Z o l t á n is u ta l egy idézendő he lyén , 
követe lve a nép i da l lamok helyszínen va ló , eredet i e lőadásban tö r ténő meg-
f igyelését szemben a csak könyv tá r i , f o n o g r a m - a r c h i v u m i t a n u l m á n y o -
zásokkal . Maró t Károly is sokszor s n y o m a t é k k a l h a n g s ú l y o z t a a h a g y o -
mányossa l szemben a megelevenülő, egyszer i jel legüket őrző a lkotások vizsgá-
l a t á t , e lőadásában a h a n g s ú l y t ő is n e m egyszer annyi ra az egyszerire, a sin-
gulár isra , a p i l l ana tny i sublogikus sz i tuác ió tó l m e g h a t á r o z o t t t e r emtő pil-
l a n a t r a he lyez te , hogy e lőadásában e lhomályosu l t a megelevenülő v á l t o z a t 
mögö t t m u n k á l ó , a t ö r t éne t i időt és az a lkotó-megőrző t á r s a d a l m a t r e p r e z e n -
tá ló közösségi hagyomány . 1 2 

Minékünk éppen az a f e l ada tunk , h o g y a s z ó h a g y o m á n y b a n a v a r i á n -
sokon keresz tü l megjelenő a lko tásban re j lő ke t tős egységet , ebben a k e t t ő s 
egységben összefogott d i a l ek t ikus e l len té te t f e d j ü k fel. A variáns ( m a g y a r 
t e rminussa l : változat) l ényege éppen e b b e n a ke t tős , d ia lek t ikus e l len té te t 
t a k a r ó egységben van. A v a r i á n s mindig valaminek a v á l t o z a t a (meset ípus , 
m o t í v u m , d a l l a m stb.), a m i életre kell a v á l t o z a t b a n s amive l mégsem te l jesen 
azonos, ami t mindig r ep roduká ln i akar — hiszen ez a h a g y o m á n y o z á s mene -
t é n e k belső szüksége —, s ami tő l mégis mindegyre eltér, ho l lényegtelen, ho l 
lényegesebb vonásokban . I g a z , a var iáns mind ig egy a d o t t p i l l ana tban meg-
valósuló a lko tás , de mind ig h í r t ad egy m á r tör ténet i leg megvalósul t a lakról , 
illetőleg csakis ahhoz v i szony í tva m o n d v a l a m i ú j a t , v a l a m i más t , amié r t 
a változat t e rminus r a éppen jogosul t . A v á l t o z a t t e h á t m i n d i g Janus -a rcca l 
f o rdu l fe lénk : a mögöt te elősejlő, vá l t oza t l anság ra tö rő , egyszer már meg-

11 Ilonti János, A n é p h a g y o m á n y o k megmentésé rő l . Debrecen i Szemle, 8 : 183 k k . 
12 Pl . A köl tészet lényege és f o r m á j a , B u d a p e s t i Szemle, 1927 : 264 ; Survival és Rev i -

va l , E t l inograph ia , 56 : 1—9 ; Fe j eze t ek a m a g y a r nép ra j z m ó d s z e r t a n á h o z , K i n y o m a t , 
P b . 1940 —• de az ellentétek fe lo ldására u g y a n c s a k Marót t a n u l m á n y a i közül : IAIOS EN 
KOINÍ2I, Gondola tok Fedics Mihá ly meséiről, A r c h i v u m Phi lo logicum, 1940 : 224 k k . és 
H i s to ry and E t h n o l o g y , Folia E t h n o g r a p h i c a , 1 : 1 pp . с. t a n u l m á n y a i b a n . 
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szü le te t t a lko tás visszaál l í tása , mint a l i agyományozás benső t e n d e n c i á j a 
és az ú j r a szü l e tő s a m a g a ú j ra szü le t é sének frisseségét h i r d e t ő alak, a m e l y e t 
a közösség is ú g y fogad, o l y a n ke t tős érzéssel, hogy ünnepl i b e n n e az i smer t — 
h a g y o m á n y o s t és a most t e r e m t e t t a lko tás d iada lá t . ( K ü l ö n b e n m i n d e n n a p i 
t a p a s z t a l a t l ehe t ez : a j ó anekdo ta - , t r é f a -mondó é p p e n ezt a h a n g u l a t i 
ke t tősséget t u d j a megte remten i . ) Ez a s a j á t o s d ia lek t ikus feszültség a n é v -
telen népköl tésze tben , aho l az „első alkotó" (e f o g a l o m m a l m u n k á n k m á s 
helyén fog la lkozunk részletesen) i smeret lenségbe sü l lyedt az esetek d ö n t ő 
többségében , ahol egyéni s t í lusok he lye t t csak közösségi s t í lusok ismeretesek, 1 3 

ez a feszültség a variáns létének lényegi vonása s a szóhagyományozó f i lo lógia 
kérdései közü l az egyik l eg fon tosabb , sz in te minden t o v á b b i kérdésünk v a l a -
milyen szálon ide kapcsolódik . 

A v á l t o z a t lényegének e ket tőssége az egyik oka, h o g y sokan ké t e lkednek 
pl . a népköl tésze t köl tészet v o l t á b a n , m e r t az a lko tás t csak az i r o d a l o m 
vá l toza t l an , egyszeri a l a k o k a t megőrző f o r m á i b a n t u d j á k elképzelni s meg-
f o g h a t a t l a n n a k , tö r t éne t i elemzésre a l k a l m a t l a n n a k t a r t j á k az, „egy alkotás— 
szinte végtelen változat" egységé t . Ezér t h a j l a n a k sokan a r r a , a szövegfilológia 
megfogha tó eredményei re t á m a s z k o d v a , h o g y minden szóbeli a lkotás m ö g ö t t 
írásos e lőképet , i rodalmi e lőzmény t l á s sanak . Teljesen elfeledik a népi d a l l a m o k 
t ö r t é n e t é n e k t anu l ság té t e l é t , elfeledik az t az elemi t ö r t é n e t i t ény t , hogy az 
írásbeliség a f i a t a l abb , az v á l t k i , lassú fe j lődési á t m e n e t e k b e n a szóbeliségből, 
s hogy a középkoron á t is p l . a hangos olvasáson keresz tü l mily sokáig él t s 
ü t ö t t á t az i roda lmi fo rmákon . 1 4 Hiszen a vers maga követe l i a hangos o lvasás t , 
még a r i t m u s t , a fo rmák belső zengését f i n o m a n halló fü l s zámára is a n é m á n 
olvasot t v e r s szinte ellene m o n d a köl tésze t egyik lényeges elemének, meg-
fosz t j a t e rmésze tes díszeitől. S hogy a v á l t o z a t o n keresz tü l va ló megvalósulás 
menny i re kapcso lódha t ik az írásos f o r m á k b a n megőrzöt t s ú j r a meg ú j r a elő-
a d o t t m ű v e k létéhez, az t a műzene v i lága is jól i gazo lha t j a : egy-egy n a g y 
zenei m ű b e m u t a t á s a végre is 'mindig v á l t o z a t , az eredet i m ű megelevenülése 
a ka rmes t e r ér telmezésén, a zenekar „ ih l e t e t t s égén" s t b . múl ik ; u g y a n í g y 
i smer jük az e lőadóművészek egyéni ér te lmezései t , Kodá ly Z o l t á n is u t a l a m ű -
zene e lőadásmód jának a s z ó h a g y o m á n n y a l rokon e vonása i ra . 1 5 

Kis tú lzássa l azt m o n d h a t n ó k , h o g y a szóhagyományozó kö l t é sze tben 
csak a v a r i á n s él, csak az a „h i te les" , szemben az i r o d a l o m egyszeri h i t e l es 
a lak ja iva l ( amikor pl . kö l tő i gyakor la t a n n a k k i je lentése , hogy a szerző 

- - «a, m 

13 Reed Smith, Sou th Caro l ina Bal lads. Cambridge , Un iv . of H a r v a r d , 1928: 7 p . 
Bartók Béla is — t agadva az egyén i da l laminvenció lehetőségét —- a n é p d a l o k egységes s t í lusá-
ról beszé l t A régi magyar pa rasz tzenérő l c. t a n u l m á n y á b a n , E m l é k k ö n y v Kodá ly Z o l t á n 
60. s zü le t é snap já ra , Bp. 1943 : 5. 

14 Josef Balogh, „Voces p a g i n a r u m " Be i t räge zur Geschichte des lau ten Lesens u n d 
Schreibens. Leipzig 1927. 

15 Kodály Zoltán, Népzene és műzene. Űr és p a r a s z t a magya r élet egységében c. k ö t e t -
b e n (Szerk. : E c k h a r d t Sándor) , B p . 1941 : 218. 
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melyik v á l t o z a t o t ismeri el véglegesnek, hitelesnek).1 6 R i t k á b b eset az a szó-
h a g y o m á n y o z ó költészet t ö r t éne t ében , amiko r az a lko tás (mese, ba l l ada 
s tb . ) szüle tésé t , k ibon takozásának , a h a g y o m á n y b a n va ló megerősödésének 
t ö r t é n e t é t megf igye lhe t jük . Leginkább o lyan ese tekben kerü lne erre sor , 
amiko r a megá l l ap í t ha tóan i rodalmi m ű vagy n y o m t a t á s b a n megje len t 
p o n y v a , e rede t i alak t o v á b b i életét f i g y e l h e t j ü k meg a szóhagyományozó 
kö l tésze tben . I lyenkor kedvé re v i s z o n y í t h a t j a a k u t a t á s az eredet i t a r t a l m a t 
és f o r m á t a vá l toza tok sorához — azokéhoz a vá l toza tokéhoz , ame lyeke t 
i smerünk . Kiá l ló fokok ezek a megelevenülő vá l toza tok t engerében , kü lönösen , 
h a n a g y o b b fö ld ra jz i - tö r t éne t i egészekre t e k i n t ü n k . H o n t i J á n o s f i a t a l 
t ek in t e t e — miközben a sziget mí toszá t v izsgá l ta — mindegyre e b e l á t h a t a t l a n 
t engeren k a l a n d o z o t t . Az ő emlékeze tének is adózunk, mikor b á t o r szen-
vedélyé t s szkepszisét e g y a r á n t köve tve ú j a b b vá laszoka t keresünk a régi 
kérdésekre . 

4. H o g y a népköl tészet (s á l t a l ánosabban szólva : a s zóhagyományozó 
Költészet) lényeges vonása a vá l t oza tokon keresztül va ló megjelenés , az t 
k u t a t ó i n k h a m a r észrevet ték . Maga a v a r i á n s , vá l toza t neveze t is n y o m b a n 
a z első népköl tésze t i közlések kapcsán megjelenik.1 7 Je len tőségé t Kr iza J á n o s 
i s ismeri , igaz, az ő számára különösen a Vadrózsaper t köve tően , i n k á b b a 
m a g y a r eredet iséget b izonyí tó érv vol t a vá l toza tok gya rapodó száma. De 
mió ta j o b b a n i smer jük K r i z a e lkal lódot t kéz i ra ta i t , levelezését is, azó ta 
ny i lván l á tn i , hogy nemcsak a magya r b a l l a d á k p r io r i t á sának kérdése foglal-
k o z t a t t a : t u d a t o s a n t ö r e k e d e t t a v á l t o z a t o k minél n a g y o b b s z á m á n a k 
megörökí tésére , g y ű j t ő t á r s a i t erre b u z d í t j a , f igyeli a szinte szó szerint i smétel -
gető , az e l téréseket m u t a t ó va r iánsok f e l t ű n t é t , elemzi, hogy E r d é l y b e n 
a h a g y o m á n y szívósságát b izony í t j a a v á l t o z t a t á s je lentékte lensége. (Aligha 
kell hangsú lyozn i , hogy ő még igen kevés a d a t b i r t okában szólhatot t . ) E r d é l y i 
J á n o s pedig a Népdalok és mondák I I . kö t e t ének beveze tő jében n y o m b a n 
h a n g o z t a t j a a vá l toza tok k u t a t á s á n a k fon tos ságá t , ha c s u p á n egyetlen szem-
p o n t b ó l is : , ,Ná lunk a népda loknak , mivel n y o m t a t v a egy-ke t tőn kívül soha 
n e m vo l t ak , n incs még á l l apodo t t , b izonyos f o r m á j a . E m e laza, b i zony t a l an 
s v idékek szer in t vál tozó életök a z o n b a n fölöt te n a g y fontosságú , k ivá l t 
azon b ú v á r n a k , k i a dalok vá l toza ta ibó l a kü lön vidékek művel t ségére a k a r n a 
köve tkez t e tn i s belőlök a n é p erkölcsét, ízlésének színezetét fe lv i lágosí tani ." 1 8 

U g y a n é k ö t e t végén, a népköl tészet rő l szóló nevezetes n a g y t a n u l m á n y á b a n 
m á r mé lyebben , t ö b b szempon t a l ap ján szól e kérdéshez. Egyrész t k i fe j t i , h o g y 
•csak emlékeze tben élvén a népda lok „ n e m k ö t t e t n e k meg b e t ű k b e n " s így 

16 I smere te s ez a régibb s ú j a b b magya r i roda lom t ö r t é n e t é b e n is ; l egu tóbb Szép 
Ernő és Szabó Lőrinc többször is ny i l a tkozo t t , h o g y egy-egy versének mely ik k iadásá t i s m e r t e 
•el véglegesnek, de számos m a g y a r , külföldi p é l d á t hozha tn i erre. 

17 Dincsér Oszkár, A vá l t oza t a magyar népzene i k u t a t á s b a n , E m l é k k ö n y v K o d á l y 
Zo l t án 60. szü le tésnapjá ra , i. m . : 128—138. 

18 Erdélyi János, Népda lok és mondák , P e s t e n 1847, I I : V. 
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koronkin t v á l t o z n a k , cs inosodnak, ú j m á z t nye rnek s csak a bennök l a p p a n g ó 
eszme u t á n m o n d h a t u n k b á r m i t is e redetükről . Megfigyeli, hogy a v á l t o z a t o k 
n e m egyszer a tö r t éne t i degradáció f o l y a m a t á t t ük röz ik (a Lengyel László-
játék pé ldá j án ) , t e h á t f e l t á r j a a vá l t oza tok m u n k á l á s á n a k egyik t ö r t é n e t i 
f o l y a m a t á t , a degressziós f o l y a m a t o t . (Már ennyiből is k ide rü lhe t , h o g y a 
magya r k u t a t á s igen k o r á n legalább k é t f o l y a m a t o t megkü lönböz t e t e t t a 
vá l toza tok m u n k á j á b a n : az A r a n y J á n o s k i f e j t e t t e a lko tó , szebbítő és az 
Erdélyi p é l d á j á b a n h i v a t k o z o t t romboló f o l y a m a t o k a t . ) E rdé ly i azt is rész-
letezően k i f e j t i e t a n u l m á n y á b a n , 1 9 h o g y a vá l t oza tok m ö g ö t t meglevő' és 
megmaradó e szmék teszik a köl tésze tnek a n é p k a r a k t e r é t l eg inkább k i f e j ező 
vonása i t s ezekhez a nép i j e l l emvonásokhoz az ú j v á l t o z a t o k o n ke resz tü l 
ú j eszmék k a p c s o l ó d n a k , ez a fej lődés b iz tos í t éka , így a l aku l ki a v á l t o z a t o k 
m é r h e t e t l e n n a g y száma . 

U t a l t u n k ar ra , hogy a Vadrózsaper : az eredet iség-plágium éppen n e m 
folklór, sokka l i n k á b b i roda lmi ér te lmű v i t á j a fe lke l te t te a vá l toza tok je len-
tősége i r án t az érdeklődést . A v i t a azonban a v á l t o z a t o k n a k n e m az á l t a l u n k 
i t t v izsgálandó kérdései t feszeget te , bá r ba szna — szemben a kezdet i sovén 
nézetekkel — igen k o m o l y n a k m o n d h a t ó . A vá l toza tok megbecsülése e k k o r 
vésődik be az i rodalmi k ö z t u d a t b a s ez a v i t a segí te t t k i a l ak í t an i a m a g y a r 
összehasonlí tó népköl tésze t i k u t a t á s t is. E n n e k a v i t á n a k az idején je len ik 
meg egy eléggé elfeledett t a n u l m á n y , Var ró Sándor í rása . 2 0 T a n u l m á n y á b a n , 
sok mellékes megjegyzése, e lkalandozás mel le t t , egyik ú j k o r i b a l l a d á n k n a k , a 
Bereg Náni-nak a vá l toza t a ibó l a k a r j a , t e rmésze tesen sikertelenül , he lyre-
ál l í tani az ősi a lako t , az a rche t ípus t . (A ko r i rodalmias gondo lkodásának 
megfelelően v i t a t j a azt a ké rdés t , hogy a g y ű j t ő n e k v a j o n v a n - e joga az egyes 
vá l toza tokbó l k o n t a m i n á l ó el járással f e l m u t a t n i az „ e r e d e t i " alakot.) V a n n a k 
azonban e t a n u l m á n y n a k érdemes t a l á l a t a i is : h a n g o z t a t j a , hogy a népkö l -
tészet i a l ko t á soknak rész in t kezdeményezői , részint módosí tó i v a n n a k , 
l á t j a e ké t f unkc ió kü lönbségé t és kapcso l a t á t . A nép módos í tó t evékenysége 
a va r i ánsokban tűn ik elő, m o n d j a . Leszögezi, hogy a lírai da lok rendre mozai -
kokból (ma e moza ikoknak t ö b b neve is v a n , t e r j e d e l m ü k mér téke szer int :; 
elem, f o r m u l a , v á n d o r s t r ó f a s tb.) v a n n a k összerakva ; a nép módos í t á sa 
lényegében másolás , n e m hason l í tha tó a t u d a t o s p lág iumhoz . Hangsú lyozza , 
hogy a v á l t o z a t o k a lap já t az elemek, moza ikok teszik, c sakhogy amíg E r d é l y i 
János ezekben az e lemekben az ősi m a g o t keres te ( „ régészkede t t " , m o n d j a 
Varró), add ig ő k i fe j t i , h o g y ezek az e lemek a népköl tésze t n y e r s a n y a g á t 
teszik csupán s őt éppen az érdekli , h o g y a n t e r e m t ezekből az elemekből ú j a t 
a nép, h o g y a n alkot a hagyományosbó l e rede t i t . Kérdésfe l tevése t e h á t e részé-
ben akár m o d e r n n e k is t ek in the tő . N é h á n y pé ldán be is b izonyí t j a , h o g y 

19 Erdélyi János uo. : 408, 428, 475 kk . 
20 Varró Sándor, A m a g y a r nép módosí tó tehetségéről , a Pes t i Hí r lap Magyarország; 

és a Nagyvi lág e. melléklete, 1868. május . 
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azonosnak t ű n ő formulák h o g y a n he lyezkednek el ú j népda lokban , de a z u t á n 
j ó gondola ta i t e lej t i ba l l ada- rekons t rukc iós kísérlete k e d v é é r t . 

A kérdés magyar t ö r t é n e t i előzményeiről , váz la tosan , legalább e n n y i t 
i l lendőnek t a r t o t t u n k megeml í t en i . 

5. V e g y ü k szemügyre a modern eu rópa i k u t a t á s n é h á n y legkiemelkedőbb 
•eredményét is. A k u t a t á s o k főként két t e r ü l e t r e i r á n y u l t a k : részint az ú n . 
•eredeti t í pusok he lyreá l l í t ására a vá l toza tok a lapján , r ész in t a v á l t o z a t o k 
a lakí tó f o l y a m a t a i n a k megismerésére ; ez u tóbb i t e r ü l e t e n legtöbben első-
so rban az ú n . Zers ingung- fo lyamatok v izsgá la ta i t é r t e t t ék . Csak m e g e m l í t j ü k , 
h o g y ú j a b b a n a k u t a t á s a r r a is törekszik, h o g y a v á l t o z a t o k tö r téne t i so rán 
keresztül egy-egy tö r t éne t i ko r szak eszmei-poli t ikai m o n d a n i v a l ó j á t , e m o n d a -
nivaló v i lágosabb, ny í l t abb kifejeződéseit is megfigyel je . E téren kü lönösen 
W . Steinitz k u t a t á s a i a k iemelkedőek. 2 1 A vá l toza tok tö rvényszerűsége inek 
k u t a t á s a k é t t e rü le ten f o l y t je lentősebb e redménnye l : a népzene és a nép i 
ep ikumok k u t a t á s a terén. Az a meggyőződésünk, hogy a vá l toza tok ra v o n a t -
kozó törvényszerűségek é rvényesek a k i sebb lírai a lko tások szövegeivel k a p -
cso la tban is és érvényesek — muta t i s m u t a n d i s — a népi d ísz í tőművészkedés 
kü lönböző te rü le te in is. 

A kérdés modern e u r ó p a i megfogalmazói közül k iemelkedik e lőadás-
m ó d j á n a k sz inte klasszikus tömörségével , t é te le inek eredet iségével és b i z ton -
ságával C. J . Sharp . 2 2 Je len tőségére vall, h o g y félszázada i sméte lge t jük té te le i t 
s a v i ta k i m o n d v a - k i m o n d a t l a n u l vele fo ly ik . így l e g ú j a b b a n is Bronson 
egész m o n d a n d ó j á t , v i t a t éz i se i t Sharpnak a vá l toza tokra vona tkozó h á r o m 
té te lé re építi .2 3 Anná l s a j n á l a t o s a b b n a k kell t a r t a n u n k , h o g y a magyar k u t a t á s 
sz in te alig v e t t t u d o m á s t S h a r p korszakos munkásságáró l . Sharp a nép-
köl tészet (elméleti megfon to lása iban mindig e g y ü t t l á t j a az egészet : a mesé t , 
b a l l a d á t , d a l l a m o t , szöveget) létében, fe j lődésében — m a inkább a l aku lá s t 
m o n d a n á n k — há rom p r i n c í p i u m e g y m á s r a h a t ó érvényesülésé t l á t j a : a 
kontinuitás, a variálás és a szelekció erőinek működésé t . Megál lap í t ja , h o g y a 
szóhagyományozó szövegekre és dal lamokra egyszerre j e l l emző a kon t inu i t á s , 
az á l landóság s u g y a n a k k o r a vá l tozékonyság s a vá l toza tok mögöt t m ű k ö d i k 
a közösségi szelektálás, az a d o t t közösség ízlése, igénye. Az egyén a lko t , az 
egyéniség a fel ta láló, a k ö l t ő , a közösség a szelekción keresz tü l szentesí t és 

21 W. Steinitz, Deutsche Volksl ieder demokra t i schen Charak te r s aus sechs J a h r h u n -
d e r t e n , Bd. I , Ber l in 1954 ; U ö : D a s Leunalied, Z u Geschichte u n d Wesen des Arbe i t e r -
volksliedes, Deu t sches J a h r b u c h f ü r Volkskunde, I V (1958) : 3—52 p p . ; e kérdést é r in t i 
t ö b b helyen is Dégh Linda, K á l m á n y La jos munkássága és a tö r t éne t i énekek c. t a n u l m á n y a , 
I. : K á l m á n y L a j o s népköltési h a g y a t é k a , Bp. 1952. I . : 74—132 ; Ortutay Gyula, K o s s u t h 
L a j o s a magyar n é p h a g y o m á n y a i b a n . E thn . 73 : 263—307 ; Josef Szövérffy, Irische Volks-
erzählung u n d deu tsche A u f k l ä r u n g . Hessische B l ä t t e r , 46 : 31 p . Szövér f fy m u n k á i r a is 
v issza térünk később . 

22 С. J. Sharp, English Fo lk-Song . Some Conclusions. London 1907. Legú jabb k i a d á s a 
L o n d o n b a n 1954-ből való. Té te l e i t summázza n a g y ké tköte tes g y ű j t e m é n y é n e k beveze tő-
j é b e n is : Engl i sh Fo lk Songs f r o m t h e Southern Appa lach ians , I — I I . London 1932. 

23 В. H. Bronson, The Morpho logy of the B a l l a d Tunes. J A F , 67 : 1 pp. 
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á l ta lános í t s a fo ly tonosságot , a k o n t i n u i t á s t is a közösség b iz tos í t ja . R á m u t a t 
a r ra is, hogy ez a h á r o m erő egymásra h a t ó , összefogó és egyensúlyozó j á t é k a 
a lényege a s zá jhagyományozás f o l y a m a t a i n a k . Sharp az egyéni f e l t a l á l á s , 
köl tő i a k t u s mel le t t n y o m a t é k k a l hangsúlyozza a közösségi ú j r a t e r e m t é s 
e lvét , m i n t a h a g y o m á n y o z á s megú ju ló költői-közösségi t evékenységé t . 
S h a r p n a k é rdeme, hogy a közösségi ú j r a t e r e m t é s b e n ( c o m m u n a l re -c rea t ion) 
nemcsak romboló f o l y a m a t o k a t lá t s t anu l ságos , hogy vçle el lentétben B r o n s o n 
szer int a ma i nyuga t i k u t a t á s a va r i á l á sban inkább csak a negat ív , a b o n t ó 
t ényezők eredményei t m u t a t j a fel s csak ezeknek a degresszív f o l y a m a t o k n a k 
a b izonyí tásá ra lát módo t . Az t hisszük, Bronson téved, h a csak a mai k u t a t á s r a 
kor lá tozza a degresszív f o l y a m a t o k a t igazoló v izsgá la toka t : év t izedek ó ta 
szinte kizárólag csak ezt h a j l a n d ó f igye lembe venni a n y u g a t i ku t a t á s — m á r 
H . N a u m a n n előt t is s kü lönösen N a u m a n n tételei ó ta . 2 4 (Bronson sze r in t 
Sha rp a szelekció elvének érvényesülését sem b i z o n y í t o t t a kellően s t a n u l -
m á n y á b a n elsősorban i t t t á m a d j a Sharp tételei t . ) Az invariáns p r o b l é m á j á r ó l 
szólva t á n sikerül e rős í t enünk Sharp igazá t ebben a v o n a t k o z á s b a n is. 

Mint a későbbiekben , m á r i t t is n y o m a t é k k a l u t a l u n k arra , h o g y a 
va r i ánsok a lkotó és degresszív f o l y a m a t a i n a k megí té lésében is Sharp l á t o t t 
v i l ágosabban . Jogosan á l l í t o t t a , hogy a szóhagyomány v á l t o z t a t á s a i az e rede t i , 
az elképzelt ősalakhoz v i szony í tva n e m c s a k rontások l ehe tnek , h a n e m ú j és 
gazdagabb , szebb v á l t o z a t o k is t e r e m t ő d h e t n e k az e lőadás f o l y a m a t á b a n . 
R á m u t a t a r ra , hogy b á r m i n d e n a lko tás mögöt t , az e lőadók b e l á t h a t a t l a n 
sora végén egyéni f e l t a lá ló t , a lkotó t (a rchipoétá t ! ) kel l fe l té te leznünk, d e 
egyrészt az első i nven to r f e l m u t a t á s á r a n incs kétség né lkü l i módszer, más -
részt az a lkotás f o l y a m a t á b a beleszól, m a g a is a lko t : a h a g y o m á n y o z ó 
közösség. Az a meggyőződése , hogy a vá l toza tokon ke resz tü l megvalósuló , 
közösségi a lkotás lényegében n e m kü lönböz ik az egyéni a lko tás módszeré tő l : 
egy végte len skálán r ep roduká lód ik , lassan épül a v á l t o z a t o k l ánco la ta in á t 
a közösségi a lkotás , a m i n t h o g y az egyéni köl tői , művész i a lkotás sem készen 
p a t t a n k i a lkotó ja fe jéből — r i tka k ivé te lek tő l e l t ek in tve . Az egyéni a l k o t ó , 

24 H i szen E. Hoffmann-Krayer m á r 1902-ben fe lá l l í t j a t é t e l é t ; „ d a s Volk p r o d u z i e r t 
n i ch t , es r ep roduz ie r t " , ami t a z t á n te l jes e lméle t té Hans Naumann, P r imi t i ve Gemeinschaf t s -
k u l t u r . J e n a 1921. c. m ű v é b e n emel végleges r a n g r a s a népi a l k o t á s o k különböző c sopo r t -
j a i b a n csupán a degresszív f o l y a m a t o k különböző fokoza ta i t l á t t a . (Csak megeml í t j ük , h o g y 
l egu tóbb K. Ranke igyekezet t szép t a n u l m á n y á b a n korr igálni a H. Naumann-kép kissé egy-
o lda lúan a laku l t vonása i t , 1. : K. Ranke, H a n s N a u m a n n , Mann u n d W e r k . Hessische B l ä t t e r , 
46 : 1 f f . ) E nézetek ellen u g y a n o l y a n tek in té ly is felszólalt , m i n t John Meier, k inek é rdemes 
i t t i déznünk szavai t : „ . . . d a s s a u c h das Volk n i ch t bloss r e p r o d u z i e r t , sondern a u c h inne r -
ha lb gewisser Grenzen p roduz ie r t u n d dass eine bedeu tende u n d h o c h zu wer tende T ä t i g -
ke i t da r in l iegt , wenn die Un te r sch i ch t en a u s d e m in der Obersch ich t lebenden G u t eine 
Auswahl t r i f f t u n d auch das gewähl te n icht so wie es ist , e infach ü b e r n i m m t , sondern n a c h 
Gefallen u n d Bedür fn i s u m m o d e l t u n d u n t e r U m s t ä n d e n se lbs t änd ig weiter e n t w i c k e l t . " 
Wege u n d Ziele der deutschen Volkskundeforschung , Deutsche F o r s c h u n g , 1928 : 24 f . Mégis, 
soro lha tnók fel az azóta el tel t évek i rodalmából H . N a u m a n n néze te inek v i s sza tükröződésé t , 
illetőleg, hogy B a n k é f igyelmezte tésére is ü g y e l j ü n k , e nézetek k izá ró lag pe jora t ív fe l fogású 
ismét lését . Egész műfa j -ke le tkezé3 elméletek ehhez igazodtak , pl. T. F. Henderson, T h e Ba l l ad 
in L i t e ra tu re . Cambridge, 1922. s tb . , s tb . 
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m o n d j a , lassú te rvezéseken , p róbá lga tásokon , váz la tokon á t építi t é m á i t , 
műve i t , a közösség meg a v á l t o z a t o k lassú evolúcióján keresztül .2 5 Ez t az e lve t 
később Kodá ly Zol tán is hangsúlyozza a népzene és a m ű z e n e különbségeiről 
és összefüggéseiről szóló t a n u l m á n y á b a n , 2 6 mégis szere tnénk i t t r á m u t a t n i e 
ha son la t veszedelmeire . Ugyan i s egy-egy köl tő , zeneszerző, festő (gondol-
j u n k pl. Munkácsy Honfoglalásá-nak v á z l a t a i r a , R u b e n s váz la ta i ra s tb . ) 
kísérletei , e lővázla ta i v i l ágosan m u t a t j á k egy-egy k i b o n t a k o z ó t é m a kör -
vona la i t , ame lye t a v á z l a t o k t uda to san , egyre j o b b an megközel í tenek, ki-
b o n t a n a k . I t t t e h á t egy i rányú : alakító, k iép í tő f o l y a m a t o t l á t h a t u n k , a m i 
a t u d a t és ösztön (Marót ráv i lág í tó s zaváva l : a sub log ikum) alkotó össze-
fogásából szá rmazik , a k ísér le tek mögöt t l evő t a r t a lmi elv, f o rma i ötlet egyre 
j o b b a n k ibon takoz ik . A s z ó h a g y o m á n y b a n élő a lkotás vá l toza ta i m ö g ö t t 
n incs ez a szinte tudatos egy i rányúság . I n k á b b azt kell m a j d b i zony í t anunk , 
hogy a vá l t oza tok élete az á l l andó bontás és építés, ú j c somópon tok kele tkez-
nek , t í pus - á tmene t ek , t é m á k egymásba f o n ó d á s a , szétválása a jellemző. Más-
rész t a vá l toza tok kapcsán a vá l t oza toka t hordozók köre szerint is k ü l ö n b -
ségek v a n n a k : egy előadó vá l t oza t a i u g y a n e g y témáró l (meset ípusról , b a l l a -
dáról s tb.) , egy kisebb, egy t á g a b b e tn ika i közösség k ö r é b e n élő v á l t o z a t o k 
összefüggése, n a g y o b b tö r téne t - fö ld ra jz i k ö r ö k (észak-európai , közép-európai 
s tb . ) v á l t o z a t a i n a k genet ikus , egymás raha tó kapcsola ta i mind-mind el lene 
m o n d a n a k e ha son l a tnak . H a ezzel az egy rész le t te l v i t á z u n k is, az az igazság, 
hogy Sharp té te le i t ma is é rvényesnek , m i n d e n további meggondolás k i induló-
p o n t j á n a k kell t e k i n t e n ü n k . 

Csak s o m m á s a n emlékezünk meg i t t a mode rn európa i k u t a t á s n a k ar ró l 
a k é t i r ányza tá ró l , amelyekke l m u n k á n k m á s helyein b ő v e b b e n fogla lkozunk, 
az orosz, m a j d szovje t ún . egyéniség-vizsgáló módszerekre gondolunk2 7 és a 
f i n n fö ld ra j z - tö r t éne t i i skolára . Amíg közel száz éve az orosz k u t a t ó k észre-
v e t t é k a by l inák énekeseinek t e r emtő -vá l t oz t a tó tehe tségé t s felf igyel tek a 
v á l t o z a t o k m ö g ö t t m ű k ö d ő tö rvényszerűségekre , a f inn iskola hívei az egyes 
mesék, ep ikumok a rche t ípusá t , keletkezési h e l y é t , idejét ke re s t ék a vá l toza tok 
nemze tköz i összehasonl í tása r évén . Nem bocsá tkozunk m o s t bele e két i r á n y 
i smer te tésébe , az összehasonl í tás módszerének kr i t ika i p rob lémáiba , 2 8 de a m i 
t é m á n k számára e ké t iskola j e len tős a lkotása iból hasznos í tha tó , az különösen 

26 Sharp, i. m . 13 p. 
26 Kodály Zoltán, Népzene és műzene. i. h. : 216 k . , ezt a t émá t f e j t i tovább Szabolcsi 

Bence, Népi és egyéni műalkotás a zenetörténetben, a Népzene és tö r téne lem c. köte tében , 
Bp . 1954 : 11 és kk . 

27 Ю. Соколов По следам Рыбникова Гилфердинга Москва, 1927 : 3 s k k . , 
M. Asadovskij, E ine sibirische Märchenerzählerin. Hels inki , 1926, F F C , 68. á t tekintést ad 
az addigi orosz, ill. szovjet ku ta tás ró l , 1. még Ortutay, The Science of F o l k l o r e . . . A c t a 
E thnograph ica , i. h . : 57 pp. A4. Азадовский Литература и фольклор с. id. köte tben 1. а 
Русские Сказочники с. t a n u l m á n y t , i. m. 196 kk. 

28 E kérdésekkel foglalkoztunk legutóbb „A nemzet i és nemzetközi kérdése a nép-
r a j z b a n " c. e lőadásunkban, 1. Az Eö tvös Loránd Tudományegye tem Értesí tője 1957/58, 
Bp . é. n . : 22 s kk . 
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azokból a megfigyelésekből adódik , ami az orosz k u t a t ó k gyűj tése iben d o k u -
mentá lód ik , ami t a m a g u n k g y ú j t ő t a p a s z t a l a t a s a l e g ú j a b b európai k u t a t á s 
is igazol. 

6. V e g y ü k vizsgálóra mindeneke lő t t , egymástól e lvá l a sz tha t a t l an össze-
függésben , a kon t inu i t ás és a variálás foga lma i t , m i n t a szóhagyományozó 
köl tészet l é t r e jö t t ében és f e n n m a r a d á s á b a n dön tő t é n y e z ő k e t . Kodály Zo l t án , 
amikor a n é p d a l def iníc iójá t keresi , így felel a maga f e l t e t t e kérdésre : , ,Mi a 
népda l? E r r e a kérdésre kielégí tő vá lasz t a d n i eddig senk i s em t u d o t t . I n k á b b 
e l i ndu lha tunk a nehezen megfogha tó t á r g y megismerésére ezzel a kérdésse l : 
'Mi az, a m i t a nép énekel? ' " 2 9 Ezzel a ké rdés re kérdéssel válaszoló módszer re l 
Kodá ly n e m c s a k a megha t á rozá s nehézségeire u t a l t , h a n e m el fogadja az t a 
közkele tű megha t á rozás t , a m e l y n é p d a l n a k a paraszt i közösség körében ál lan-
dóan éneke l t , e l fogadot t da loka t t e k i n t i , b á r h o n n a n , bá rmi lyen t ö r t é n e t i , 
t á r s a d a l m i ré tegből s zá rmazzanak is azok. 3 0 Viszont ezt a közösség b e f o g a d t a , 
az élő n é p d a l t épp az je l lemzi Kodá ly szer int is, hogy p r o t e u s i vá l tozékonysága 
szinte m e g f o g h a t a t l a n . E g y i k ú t m u t a t ó jelentőségű t a n u l m á n y á t 3 1 f ő k é n t 
ennek a ké rdésnek szenteli . R á m u t a t a r r a , hogy a régi és a keleti k u l t ú r á k b a n 
á l t a l ában n e m jegyezték le a da l l ama ika t , így például a keleti egyszólamú 
zenét csak a X I X . s zázadban kezdik le jegyezni . Pedig ezeknek a zenei a lko tá -
soknak évezredes m ú l t j u k , szívós h a g y o m á n y o s fo rmak incsük van s h a vo l t is 
hang jegy í r á suk , az e lnagyol t váz la t vo l t csupán , ami a d a l l a m igazi é le té t n e m 
t ü n t e t t e fe l : a dal lam valóságos élete mind ig az improvizá l t e lőadásban r e j l e t t , 
ezt t a n u l t á k meg, ezt a d t á k t o v á b b . A zene tör téne t i k u t a t á s o k n y o m á n 
derül t k i , h o g y a régi hang jegyzések mind ig csak a v á z á t a d t á k a d a l l a m n a k 
s a k ido lgozot t f o rmá t az élő előadás t e r e m t i meg ú j r a s ú j r a , csak az a b ö k k e n ő 
éppen, h o g y az eleven e lőadás sohasem e g y f o r m a , lényegéhez ta r toz ik a p ro t eus i 
vá l tozékonyság . A m a g y a r zene régi dal lamlejegyzései t is csak az t u d j a meg-
fe j ten i , ak i az eleven népzene i e lőadásmódot ismeri. E z e k a néma h a n g j e g y e k 
csak a nép i h a g y o m á n y ismerőseinek szóla lnak meg s ezt az eleven e lőadásmódot , 
m a g á t a n é p d a l t , népzenét n e m ér te t i m e g velünk sem a vázlatos v a g y tel jes 
lejegyzés, de a tökéletes gépi felvétel s em, csupán a helyszíni megismerés. 3 2 

I smere te s , hogy a v á z l a t és az eleven előadás i lyen v i szonyának f e l t á r á sa 
a lap ján s ikerü l t Gombosi O t t ó n a k az olasz reneszánsz egyes t á n c d a l l a m a i n a k 
megfe j tése és r ekons t ruá l á sa , ennek az összefüggésnek megértése s eg í t e t t a 
t ö r t éne t i t á n c k u t a t á s n e m egy kérdésének a megoldásában . 3 3 

29 Kodály Zoltán, A m a g y a r népzene. B p . 1952 : 6. 
30 О. Bockel, Psychologie de r Volksd ich tung . Leipzig. 1906 : 3, 6 ff . ; Bartók Béla, 

A magya r n é p d a l Bp. 1924 : V p . ; Horváth János, A magyar i r o d a l m i népiesség Fa lud i tó l 
Petőfi ig. B p . 1927 : 160 s tb . 

31 Kodály Zoltán, Népzene és zene tör téne t . E t h n . 44 : 6 k k . 
32 i. h . 11, 13pp. 
33 Otto Gombosi, Abou t D a n c e and Dance Music in the L a t e Middle Ages. T h e Musical 

Quar ter ly , 27 : 289 pp. ; Szentpál Olga, A csárdás . Bp . 1954 ; 1. m é g Szabolcsi Bence, A X V I . 
század m a g y a r tánczenéje c. t a n u l m á n y á t id . k ö t e t e : 59—131. 
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A k u t a t ó k n a k mindegyre az tűnik a szemébe , ami t egy-ké t népköl tés i 
g v ű j t e m é n y á t lapozása u t á n a l a i kus is észre v e s z : egyfa j ta s a j á t o s i smét lődés t 
s u g y a n a k k o r az ismét léseken belül szinte rögz í the te t l ennek t ű n ő vá l tozé-
k o n y s á g o t . L a j t h a László szer int a népzene lényegében a v a r i á l á s művészete , 3 4 

m á s u t t az ún . „ h a m i s " d a l l a m o k révén ő is kapcsolódik K o d á l y , ha ú g y 
t e t s z i k , Sharp v a g y H o n t i e x t r é m tételéhez, a m i k o r a v á l t o z a t o k p i l l ana tny i 
a l ak ja i ró l , le jegyezhete t len mozzana ta i ró l szól.3 5 A. Schae f fne r a p r imi t ív , 
egzot ikus zene és a n y u g a t - e u r ó p a i zene v i szonyá t vizsgálva sz in tén a vá l t oza t 
meg fogha t a t l an improvizáció i t emlegeti.3 6 

A példák s z á m á t s z a p o r í t h a t n ó k . Minden példa arra va l l , hogy a szóbeli 
e lőadás , éneklés, a m i t nem őriz a mega lko to t t szöveg, dal lam írásbeli á l landó-
sága , csak t ü n é k e n y n e k vél t vá l toza tokon keresz tü l él, s e v á l t o z a t o k b a n 
egyszerre m u n k á l az ál landó a l a k o t visszaál l í tani kész ismét lés , a kon t inu i t á s 
h a g y o m á n y o s tö rekvése és a m e g ú j í t ó variálás . 

7. Hogy a szóbeliségnek ez t az e l lentéteket egységbefoglaló d i a l ek t iká j á t 
megér thessük , a valóságos f o l y a m a t o k model l j é t mega lko thassuk , szüle t tek 
meg , n e m kis é rdemére a f i n n fö ld r a j z - t ö r t éne t i iskolának, o l y a n á l ta lánossá 
vá l t foga lmaink , m i n t a típus, motívum, elem formula — a m i n e k a definíciója 
többé-kevésbé azonos a népi e p i k u m o k k u t a t á s á b a n éppúgy, m i n t a da l l am-
v a g y t á n c k u t a t á s b a n . 3 7 (A d ísz í tőművésze tek te rü le tén i n k á b b csak mo t í -
v u m o k r ó l , elemekről , a kisebb egységekről esik szó.) A v á l t o z a t lényegének 
megér téséhez vol t szükségünk é p p e n e foga lmakra . Mert h i szen , hogy meg-
é r t s ü k ezt az á l l andóan vá l tozó t , m e g kellett t a l á l n u n k azoka t az egységeket , 
ame lyekhez képes t vál tozik az előadás, ame lyeken mérhe tő , hogy mi lyen 
m é r v ű ez a vá l tozás . A t ípus , m o t í v u m etc . és v á l t o z a t a i n a k összevetése 
igazo lha t tö r t éne t i f o l y a m a t o k a t , e tn ika i t ö rvénysze rű e l té réseket , az egyéni-
ség a lko tó szerepét a r e p r o d u k á l á s b a n , a közösségi h a g y o m á n y erejét s 
t o v á b b i tö rvénysze rű vonása i t a s z ó h a g y o m á n y n a k . Az összefüggő t a r t a l m i 
s f o r m a i egészt, egységet j e l en tő t í pusnak s k i s ebb részének, a m o t í v u m n a k 
a v á l t o z a t mindig ak tua l izá lódó, eset i megjelenési f o rmá ja . A z t m o n d h a t j u k , 
a t í pus , a m o t í v u m s tb . a f i x h a t á r é r t é k , a m i t a vál tozat megközel í t , v a g y 
a m i t ő l a t ípusok , m o t í v u m o k rendszerében e l távolodik . A t í p u s , mo t ívum : 
e lvonás is a v á l t o z a t o k m á s k é n t ismétlődő sorozatából , va lóságosan lé tező 
a lak is , ami t éppen a v á l t o z a t o k n a k egy-egy á l l andónak t ű n ő t a r t a l m i , f o r m a i 
egység körül i gyűrűzése b izonyí t . 

34 Lajtha László, E g y „ h a m i s " zenekar . E m l é k k ö n y v Kodály Z o l t á n 70. születés-
n a p j á r a , Bp . 1953 : 170. 

36 Lajtha, uo. 170, 172. 
36 Schaeffner André, Pr imi t ív , exo t ikus zene és modern n y u g a t e u r ó p a i muzs ika . 

E m l é k k ö n y v Kodály Zo l tán 60. szü le tésnap já ra , Bp. 1943 : 213. 
37 Legú j abban a t á n c n á l 1. Olga Szentpál, Versuch einer Formana lyse der ungar ischen 

Volks tänze . Acta E t h n . 7 : 257—334. 

2 II . Osztály Közleményei IX/3—4. 
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Az e lvonásnak és a megelevenülő va lóságnak ke t tős sége jellemez m i n d e n 
t í pus rendsze r t , akár meseka ta lógusró l , mo t ívum- indexrő l , akár a da l l amok 
rendszerezéséről v a n szó. 

8. H a m á r a f o g a l m a k elemzésénél t a r t u n k , a v a r i á n s mellet t eml í t sük 
meg az t a foga lma t is, ame ly re u g y a n a k u t a t á s eddig kevés f i gye lme t fordí-
t o t t : az invariánst. I n v a r i á n s n a k t e k i n t j ü k a s z ó h a g y o m á n y b a n a z t a fel-
jegyzésre ke rü l t köl tészet i a lakot , a m e l y n e k csak egy , esetleg egy-ké t szór-
ványos a d a t á t i smer jük , amely t e h á t n e m m u t a t j a a v á l t o z a t o k b a n való 
eleven élet je lé t . B a r t ó k Bé lának igaza v a n , amikor leszögezi : egy ada t , 
n e m ada t , 3 8 mégis azt h i s szük , érdemes n é m i f igye lmet szente lnünk a jövőben 
az invar iánsok n y ú j t o t t a t a n u l s á g o k n a k is. 

Az invar iáns a d a t ugyan i s sok szempontbó l fon tos ságo t nye rhe t . (El kell 
k ü l ö n í t e n ü n k azt a n e m is r i t ka ese te t , amikor e g y ideig azért t e k i n t ü n k 
i nva r i ánsnak egy-egy d a l l a m o t , mese t í pus t , ba l l adá t , m e r t a gyű j t é s h iányos 
vo l t a ezt a fel tételezést engedi meg.) Az invar iáns a d a t o k következe tes össze-
áll í tása is elősegítheti egy-egy e tn ikum jellegzetes v o n á s a i n a k , t ö rvénysze rű 
reagálási m ó d j a i n a k megismerésé t . Többfé l e módon. Az invariáns a d a t 

a) jelzi azt az egyén i j a v a s l a t o t , a m i t a maga k i sebb-nagyobb közössége 
n e m f o g a d o t t el. I lyen inva r i áns a d a t o t egyarán t f e l hozha tnánk a folklór 
legkülönbözőbb te rü le té rő l . Az „ e g y é n i j a v a s l a t " Sharp-féle kifejezését 
t e rmésze tesen ebben az ese tben szélesebben kell é r t e lmeznünk : az i nva r i áns 
lehet más t á r s a d a l m i osz tá ly tó l , más e tn ika i csopor t tó l , más n é p t ő l érkező 
j avas l a t : h a t á s is, a m i t a közösség m i n t hagyománya i t ó l , belső s t í lusától 
idegent e lu tas í t . 

b) Az invar iáns fon tossága még j o b b a n k idomborod ik , ha n e m csupán 
egy-egy m o t í v u m , egy-egy t ípus ese tében vesszük v izsgálóra , h a n e m nagyobb 
öszefüggések egységében. A kérdés je lentőségére egy ízben már u t a l t u n k . 3 0 

Kiderü l ugyan i s , h o g y az invar iáns „ j a v a s l a t o k " n é h a egy egész műfa j i 
csopor t ra , szokások összefüggő egységére is v o n a t k o z n a k s a szóhagyományozó 
e t n i k u m , nép i műve l t ség á l t a l ánosabb reagálási m ó d j á r ó l va l l anak . Ez az. 
e lu tas í tás b izony í t j a a közösség szelekt ív , válogató be fogadásá t , b izonysága 
a n n a k , hogy a szóbeli k u l t ú r a is rende lkez ik azzal a h a g y o m á n y a i , t ö r t é n e t -
t á r s a d a l m i fejlődése m e g s z a b t a belső au tonómiáva l , szelektáló igénnyel , 
aminek a mér téke szer in t vá logat a minden i r á n y b ó l érkező r á h a t á s o k b ó l , 
azokra n e m egyér t e lműen , n e m mechan ikusan reagá l . S az e lu tas í t á snak , a 
be fogadásnak ez a v á l o g a t ó módszere jel lemzi é p p e n egy-egy e t n i k u m , nép 
szóbeli k u l t ú r á j á n a k je l legzetességét , a h o g y m o n d a n i szokás, e t n ik a i speci-
f i k u m á t . 

A var iáns - invar iáns anyag ilyen szembeál l í tása a d h a t n a egy o l y a n meg-
b í zha tóbb ros ta - rendszer mega lko tá sá ra módot (ez a ros ta- rendszer nem 

38 Bartók Béla, Miér t és hogyan g y ű j t s ü n k népzenét . B p . 1936 : 9. 
39 A nemze t i és nemze tköz i kérdése a n é p r a j z b a n , i. h . : 27k. 
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azonos a Mühlmann-fé le metodológiai m ű v e k ún . r o s t á j á v a l ! ) , ami t e l j e sebb 
képe t a d n a egy-egy e t n i k u m , ku l tú ra viselkedési módjai ról , valóságos szerkeze-
térő l : köve tkeze tesen jelölné, mi t ereszt á t , m i t alakít a m a g a h a g y o m á n y a i -
hoz s m i t u t a s í t el köve tkeze tesen , h o s s z a b b tö r t éne t i ko r szakon ke resz tü l , 
hosszabb egymás raha t á s időszakai el lenére is. Csak a va r iánsok k i sebb -
n a g y o b b számán keresztül ez n e m m é r h e t ő , a teljes elutasítás és az invariáns 
adatok a variánsokkal együtt adnak valóságos képet. 

I l y e n módszerű v izsgá la t ra alig h i v a t k o z h a t u n k . Mindeneke lő t t B a r t ó k 
Béla p é l d a m u t a t ó összefoglalására, a m e l y b e n a magyar és a szomszédos n é p e k 
népzené jé t v e t e t t e össze.40 B a r t ó k köve tkeze tesen elemzi nemcsak az egy-
m á s r a h a t á s komplex t é n y e i t , l ianem e n é p e k e g y m á s r a h a t á s a i n a k re lác ió iban 
azt is mindegyre f e l m u t a t j a , ami csak szórványosan v a g y egyál ta lán n e m 
h a t o t t , a m i t egy-egy nép a feléje érkező ha tá sokbó l e l u t a s í t o t t . I lyen m ó d o n 
a zenei d ia lek tusoknak egész k a r a k t e r e fé l reér the te t len , je l lemezhető szer-
keze tben bon takoz ik ki. Az inva r i ánsok fe lhaszná lásának ilyen m ó d j á v a l 
vo l t k ie lemezhe tő a d ísz í te t t ír da l l amok és a skót d ísz í te t len e lőadásmód 
közö t t i köve tkeze tes különbség. 4 1 I l yen m ó d o n lehetne rendszerezni p é l d á u l 
a m a g y a r szokás-anyag in t e re tn ikus elhelyezkedését , a m i r e eddig még csak 
váz la tos u t a l á s oka t i smerünk a kü lönböző szláv szokásokkal való egész m é l y 
kapcso l a t r a s a köve tkeze tesen e l u t a s í t o t t osz t rák és n é m e t invar iáns ada -
t o k r a . ( R ó h e i m és mások.) De ez a ké rdés — el tekintve a szokás-összehason-
l í tások a l apve tő problémái tó l : az összehasonl í tás a l a p j a i t t evő egységek 
h i á n y z a n a k — még csak kezde t i s t á d i u m á b a n sincs a mego ldásnak . M 

A m e s e k u t a t á s is k íná l kü lönböző pé ldáka t , akár az egyes i n v a r i á n s 
a d a t o k r a , a k á r nagyobb m ű f a j i összefüggésekre is. Tanulságos , hogy a m a g y a r 
pa ra sz t i mesemondás a n y u g a t i t ü n d é r m e s é k néhány legkedve l tebb d a r a b j á t 
n e m v a g y alig ismeri , pedig ezek a mesék (pl. a Hófehérke) a l egkülönbözőbb 
n y o m t a t v á n y o k o n keresz tü l is h a t h a t t a k volna a p a r a s z t i e lőadásra , m é g 
Benedek E lek is népszerűs í te t te . De h i v a t k o z h a t u n k az á l l a tmesék egyik, ú n . 
aesopusi c sopor t j á ra . Amíg ez az á l l a tmese i m ű f a j a spanyo lok tó l k e z d v e 
egész N y u g a t - E u r ó p á b a n kedve l t , á l t a l á b a n K e l e t - E u r ó p á b a n nem d iva to s , 
n á l u n k sem az ; kevés inva r i áns a d a t o t i smerünk csupán e műfa jbó l , a m i t 
m á r n e m lehe t a gyű j t é s vélet len h i ányos ságának t e k i n t e n ü n k . Tanu l ságos 
cáfo la ta lehet ez a Wesselski- teória egyolda lúságának . 4 2 Az aesopusi mese 
m ű f a j a ugyan i s i rodalmi é le tünk kezde te i tő l fogva az egy ik kedvel t m ű f a j : 
az első műfo rd í t á sok közt n y o m b a n meg je len ik s azóta századokon á t i skola-
k ö n y v e k , p o n y v a , m a g y a r í rók á tkö l t ése i mindegyre fel idézik s az e leven 
i roda lmi h a g y o m á n y részének t a r t j á k m e g . Mégis, a m a g y a r népmese-kincs , 
b á r á l l a tmesé ink szép s z á m b a n v a n n a k , ez t a műfa j i c sopor to t nem f o g a d t a 

40 Bartók Béla, Népzenénk és a szomszéd népek népzenéje. B p . (1934). 
41 Sharp, i. m. 24. 
42 A. Wesselski, Versuch einer Theorie des Märchens . Be ichenberg i. В. , 1931. 
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b e szívesen, n e m engedet t r áha t á sának . 4 3 Egyéb , erre a te rü le t re v o n h a t ó 
kísérletről (Löwis of Menar , Koechlin és mások 4 4 ) most eml í tés t sem téve , ez 
a néhány p é l d a is igazo lha t j a az invar iánsok f igye lembevéte lének , e se t enk in t 
f u n d a m e n t á l i s f on to s ságának jogosul t ságá t . 

c) Az eddigiekkel e l l en té tben az i n v a r i á n s ada t (esetleg több , e le in te 
elszigeteltnek mu ta tkozó a d a t ) b izonyí téka lehet egy megkezdődö t t , be -
épülni kezdődő h a t á s n a k , „ j a v a s l a t n a k " . Csak egyet len példa : a m a t y ó 
szűcshimzés á t t é t e l e , m a j d e l te r jedése más h imzés te rü le t ek re s egyre szélesebb 
körben , t i p ikus példája l e h e t ennek az ese tnek . Az egyén i „ j a v a s l a t t é v ő t " 
is ismeri a k u t a t á s s i t t megf igye lhe tő v o l t , alig n é h á n y évt ized a l a t t , e g y 
invar iáns j a v a s l a t n a k t e r j e d é s i sebessége is, mér téke is , a var iánssá v á l á s 
egész mene te . 

d ) Végül az invar iáns a d a t beszámolha t egy r égebben gazdag v a r i á n s -
csoport , t í p u s e lhalásának bekövetkezéséről . E r re a z o n b a n v izsgá la ta ink 
nincsenek, h i szen ehhez o l y a n időközönkin t (esetleg évt izedenkint ) vég re -
h a j t o t t gondos vizsgálatra lenne szükség, hogy egy-egy nagyobb m ű f a j i 
egység, egy-egy t ípus, m o t í v u m t ö r t é n e t é b e n az e lha ló ra , a megszűnőre 
f igyelmeztessen az inva r i áns ada t , a va r iáns lánco la t b i zony í tha tóan u t o l s ó 
egy-két t a g j a . H a v i z sgá la t a ink nincsenek is, pé ldáink v a n n a k erre, h i szen 
a régi st í lusú ba l ladá ink egész sorát emlege the tnők ; ezeknek a t ö r t é n e t é b e n 
muta tkoz ik m e g többször is az tán ebben az esetben j ogos Zersingung-szét-
éneklés je lensége : ba l l ada verses a l ak ja prózai (esetleg mesei) beveze t é s t 
v a g y befe jezés t kap, eset leg a prózává o ldódás f o l y a m a t a is megkezdődö t t . 
I t t valóban a r ró l beszé lhe tünk , hogy a va r i áns l ánc végénél t a r t u n k , t e h á t az 
invar iánsnak t ek in the tő a d a t felismerése i t t is nagy fon tosságú . (A szé t -
éneklés ké rdésének ilyen eseteivel más v o n a t k o z á s b a n m é g fog la lkoznunk 
kell.) 

Annyi ezek után b i z o n y o s n a k t ű n h e t i k , hogy m i n d a s z á j h a g y o m á n y o z ó 
műveltség, a lkotások megismerésében, m i n d az i n t e r e t n i k u s k a p c s o l a t o k 
f o l y a m a t a i n a k f e l t á r á sában az invariáns a d a t o k fon tos sága jóval n a g y o b b , 
min t eddig gondol tuk . 

9. Visza kell t é r n ü n k a var iánsok, a s z ó h a g y o m á n y o k fő megje lenés i , 
á l landó-vál tozó fo rmá inak a vizsgála tához. Szabolcsi Bence egyik j e l e n t ő s 
t a n u l m á n y á b a n az ún. makám-elvet e lemezve 4 5 azt á l l í t j a , hogy mind a n é p i 
h a g y o m á n y o z á s n a k , mind ped ig az ú j r a t e r e m t é s n e k l eg főbb elvét e b b e n a 
makám-módsze rű e lőadásban f igyelhetni meg . A makám eredet i leg azt az emel -

43 E r r e a t ény re u t a l t u n k az invariáns-vizsgálatokról szólva 1957-ben „ A n e m z e t i 
és nemzetközi kérdése a n é p r a j z b a n " c. e lőadásunkban , i. h. 27k. ; hasonló e r e d m é n y e k r e 
j u t az ál la tmese kérdésében Kovács Ágnes, Magyar á l la tmesék t í p u s m u t a t ó j a . Bp. 1958 3 к . 

44 V. von Löwis of Menar, D e r Held im d e u t s c h e n und russ i schen Märchen. Le ipz ig , 
1912 ; E. Koechlin, Wesenziige des deutschen u n d des f ranzösischen Volksmärchens. Base l 
1945. 

45 Szabolcsi Bence, K é t zene tö r t éne t i előadás. E t h n . 60 : 81kk. 
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v é n y t j e l e n t e t t e , amelyen az arab u d v a r n á l az énekes a kal i fa előtt d a l a i t 
e lőad ta . T á g a b b é r t e lemben ma , s zóhaszná l a tunkban : da l lamképle t , d a l l a m -
modell (pa t t e rn ) oly f a j t á i t nevezzük így , amelyek a ke le t i zenében egy -egy 
törzsnél jellegzetes c sopor tkén t k i a l a k u l t a k , t ehá t e lkülöní tésük e t n i k a i 
é r t ékű da l l amt ípus megjelölésére a l k a l m a s . Továbbá , Szabolcsi szóhasz-
n á l a t a szer int , m á r azt é r t h e t j ü k ezen az elnevezésen, a m i t nagy jában a n é p -
m e s e k u t a t ó k a t ípuson : a megvalósulásra kerü lő da l l am jellemző c s o n t v á z -
szerkezeté t , a vá l toza t m ö g ö t t levő, a v á l t o z a t o k so rá t nagyobb t ö r t é n e t i 
korszakon , korszakokon á t meghatározó e lőkép, a l a p f o r m a . Szabolcsi e lem-
zéséből is az derül ki , a m i Sharp, K o d á l y m á s foga lmazásából , amit m á s és 
más módon mi is i sméte lge tünk : a s zóhagyományozó e lőadásban egyszer re 
érvényesül a t ö rvényesnek , á l landónak t ű n ő előkép, makámsze rkeze t és a 
másí tó , megú j í t ó , v á l t o z t a t ó tendencia : m a g a az e lőadás , a — v á l t o z a t . 
О is fe lh ív ja a f igye lmet , h o g y ez a t e n d e n c i a a műa lko tá sok egyes c s o p o r t j a i t , 
e l őadásmód já t is j e l lemezhet i ; közelítő h a s o n l a t k é n t ez igaz is. 

A k u t a t ó k t e h á t mindegyre , más és más megközelítéssel az á l l andó-
ság és a v á l t o z t a t á s d i a l ek t iká j á t f igyel ik m e g a szóhagyományozó e lőadás-
ban . H a i ronizálni a k a r n á n k önmagunk f ö l ö t t , azt m o n d h a t n ó k : v á l t o z a t o k 
egy t é m á r a , ez jellemzi k u t a t á s a i n k a t . De h o g y a magunk n é h á n y m o z z a n a t n y i 
ú j a t j e l en tő elemzését e lőadhassuk, i l lendő, h o g y az eddigi fon tos e r edménye-
ke t , t é t e leke t a tovább lépés érdekében összefoglal juk. 

Először n é h á n y szót a kont inu i tás , az ál landóság tényezőjéről . A szá j -
h a g y o m á n y szinte azonos je lképekben, e seményekben i smét lődő „szép t ö r -
t éne te i rő l " , az előidők mélyéig gyűrűző köre i rő l Thomas M a n n beszél a József 
és testvérei t e t ra lógia legfőbb fo rdu lópon t j a in . Ez a mi t ikus fénybe v o n t , év-
ezredes köröke t ve tő mély emlékezet e l l enpá r j a a nagy író „ ú j e l m o n d á s á n a k ' ' , 
a régi ú j k i t a l á l á sának . J e l k é p e lehetne a v á l t o z a t b a n élő h a g y o m á n y t ö r v é n y -
szerűségének. De veszedelmes jelkép ! Az á l l andóságo t , a sz in te azonosan s i d ő t -
lenül való v isszatérés t a n n y i r a hangsúlyozza , hogy a h a n g s ú l y minden e r e j e 
az időt len á l landóra esik. Ahogy súlyos t é v e d é s lenne csak a p i l lanatnyi m e g -
valósulót , csak az eseti vá l t oza to t f i g y e l e m r e érdemesí teni és elvágni előz-
ményei től , anny i r a súlyos tévedés az á l l andóság t ényező jé t mintegy a m e t a -
fizikai p r inc íp ium r a n g j á r a emelni. Pedig e r re a népra jz i k u t a t á s b a n m e g v o l t 
a h a j l a m : az á l landóság tényezőjé t s z e r e t t ü k mintegy t ö r t é n e t i k a t e g ó r i á n 
kívüli t é n y e z ő k é n t emlegetn i , szeret tük a n é p i „ n a g y e m l é k e z e t " erejét va ló -
sággal időt len é rvényűnek vélni. Ez v e z e t a z t án az „ ö r ö k " , az „ i d ő t l e n " 
népi j e l l emvonások h i rde tésére , a népra jz egyes e redménye inek , tö rvénysze rű -
ségeinek misz t i f iká lására . 

Az á l landóság, a k o n t i n u i t á s t ényező je e lvá l a sz tha t a t l an a maga változó 
vá l toza ta i tó l , e l v á l a s z t h a t a t l a n at tól a t é n y t ő l , hogy ez az állandóság csak 
egy-egy t ö r t é n e t i korszakon belül, esetleg egyes t ípusokná l , műfa j i csopor tok-
nál t ö b b t ö r t é n e t i ko r szakon belül való váltakozó formákat öltő állandóság, 
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végül ez az á l l andóság é p p e n a v á l t o z a t o k o n keresztül, á t é p ü l t o v á b b a l a k u l , 
illetőleg de fo rmá lód ik , megszűn ik . A k á r m i l y e n sok p é l d á j á t i smer jük is az 
ál landóság szóbel i t ényező jének , hangsú lyoznunk kell, hogy ez t ö r t é n e t i 
é r te lemben v é v e viszonylagos, tö r t éne t i korszakokhoz k ö t ö t t és a t ö r t é n e t i 
vá l tozás , e l h a l á s d i a l ek t iká j á tó l nem m e n t e s . 

Mi t e h á t a s z ó h a g y o m á n y t ö r t é n e t é b e n , a v á l t o z a t o k életében v a l a m i 
metaf iz ikus á l landóról n e m beszé lhe tünk . A szá jhagyományozó m ű v e l t s é g 
l egkü lönbözőbb a lko tó te rü le te in a v i szony lag szívós, n a g y t ö r t éne t i k o r -
szakokat is á tö le lő kon t inu i t á s ró l beszé lhe tünk , az igaz , számos b i z o n y í t ó 
pé ldá já t i s m e r j ü k . Aligha kel lene a geometr ikus-s t i l i zá l t d í sz í tőművésze t i 
mo t ívumok , kü lönböző k a r c o l t , véset t e l j á r á sok több korszakon á t e l even 
k o n t i n u i t á s á t emlege tnünk . E m l e g e t h e t n ő k a mesei m o t í v u m o k , e l e m e k 
ugyancsak k o r s z a k o k a t á t fogó s mindegyre megúju ló v i t a l i t á s á t , egyes szokás -
elemek p á r a t l a n a lka lmazkodó , á tépülő és megmaradó szívósságát.4 6 S h a r p 
emlí t egy ba l l adaénekes t , a k i o lyan b a l l a d á t i smer t a s zóhagyományön keresz -
tü l , ame lynek var iánsa csak a Bodle ian-Libra ry k é z i r a t t á r á b a n vo l t m e g s 
Kodály is h i v a t k o z i k ar ra , h o g y a kó ta t u d á s a nélkül a n é p i emlékezet m e g -
őrzö t t olyan da l l amoka t , ami lyenekrő l csak t ö b b száz éves kéziratos f e l j egyzés 
t anúskod ik . K o d á l y m u t a t r á ar ra is, h o g y honfogla láskor i hősi é n e k e i n k e t 
még a X I I I . s zázadban is i s m e r t é k ; a z ó t a t u d j u k , hogy m é g a X Y I . s z á z a d 
elején is i smerhe t t ék . 4 7 A s i r a tó és h i s tó r i á s énekköl tésünk da l lamai k ö z t 
o lyanokat is f e l t á r t a k u t a t á s , amelyek egészen az ugor k o r i g nyú lnak v i s sza 4 8  

s a g y e r m e k d a l a i n k egy c s o p o r t j a sz in tén évezredekben k i fe jezhető m ú l t r a 
b i v a t k o z h a t i k . 4 9 Ezér t j egyz i meg Kodá ly , h o g y a nyelvi a l akok sz ívósságánál 
n e m kell k e v e s e b b r e t a r t a n u n k a zenei d ia l ek tusoké t s h a nye lvünk köze l áll 
a kódexek nye lvéhez , zenei nye lvünk m é g sokkal köze lebb áll a k ó d e x e k 
korához, azaz , ú g y is m o n d h a t n ó k , jóva l messzibb m u t a t annál.5 0 

Azt h i s s z ü k , a t ö r t é n e t i sz ívósságnak ez a fajtája k ö n n y e b b e n é r t h e t ő . 
Minél k e v e s e b b t a r t a lmi összefüggést m u t a t ó , a va lóságos t á r s a d a l m a t , 
tö r t éne t i k o r s z a k o t minél k e v é s b é t a r t a l m i összefüggéseiben tükröző e lemekrő l , 
t ípusokról , a lko tó i m ű f a j o k r ó l van szó, a n n á l m a r a d a n d ó b b a k a t ö r t é n e t i 
v á l t o z t a t á s n a k annál k e v é s b é vo l tak és v a n n a k k i t é v e . Ezér t l e h e t n e k 
szívósak az e l emi nyelvi, zenei fo rmák , a g y e r m e k j á t é k bizonyos m ű f a j a i , 
egyes szokáse lemek, d í sz í tőmot ívumok — ez u tóbb iak is igen sokszor m á r 

48 Marót Károly, Fejezetek a magyar nép ra j z módszertanához, R i t u s és ünnep. K a r c a g 
1940 : 167 s t b . (Kinyomat az E thn -bó l ) és ú j a b b a n ugyanő : A görög irodalom kezde te i . 
Bp . 1956 : 320. 

47 Kodály Zoltán, Néprajz és zenetörténet , i. h . 5. és Kardos Tibor, Középkori k u l t ú r a , 
középkori kö l tésze t . Bp. é. n. : 251 idézi Philip Sidney szavait a Defense of Poetry-ből (1583), 
ami t jogosan idevehetünk . 

48 Вардьяш Л., Угорский слой в венгерской народной музыке. Acta Ethn . 1 : 
161—196pp. 

49 A M a g y a r Népzene T á r a (szerk. : Bartók Béla és Kodály Zoltán), I . G y e r m e k -
já tékok, Bp. 1951 : XXII .k . 

80 Kodály Zoltán, Néprajz és zenetörténet , i . b . 10. 
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másodlagos je len tésüke t is rég e lvesz te t ték ! Azt h isszük, érdemes l e n n e a 
s k á l á j á t felál l í tani a k o n t i n u i t á s kü lönböző mér tékének s kiderülne, h o g y 
je lentésnélkül i , illetőleg t ö b b je len tés t is hordozni képes elem, m o t í v u m , 
a legsz ívósabban ismétlődő, a l e g k ö n n y e b b e n képes á tépü lés re , más, n a g y o b b 
egységbe való beleszövődésre, á t é r t e lmeződés re : a m a r a d a n d ó s á g r a . S a h o g y 
köze l í tünk a t ö r t éne t i ko r szako t , e s emény t , a t á r sada lom prob lémái t e g y r e 
k o n k r é t a b b a n tükröző szóbeli a lko tásokig , a n n á l röv idebb időre s zabo t t az 
á l landó v á l t o z a t o k b a n való k o n t i n u i t á s , a n n á l t ö rvénysze rűbb , hogy a m a g a 
k o r s z a k a , t ü k r ö z ö t t p r o b l e m a t i k á j á n a k é r v é n y vesztése u t á n , meg kell s zűnn ie , 
inva r i ánssá kell vá l toznia , v a g y pedig — erre is számos p é l d á t i smerünk a 
folklór tö r t éne tébő l : á t kell é r te lmeződnie , ú j eseményekhez kell t a p a d n i a , 
ú j t a r t a l m i , f o rma i elemekkel te l í tődnie . ( L á t t u n k erre is p é l d á k a t a M á t y á s 
e p i k u m o k tör ténetében) . 5 1 Világos m i n t á j a ennek a mi t ikus , mesei t ö r t é n e t e k 
t ö b b ko r szakon á t való eleven élete és a kon t i nu i t á suk mér t ékének j e l e n t ő s 
•eltérése a tö r t éne t i , helyi m o n d á k t ó l . 

A k o n t i n u i t á s f o g a l m á n a k m a r x i s t a értelmezése m á s k é n t , m i n t egy 
i lyen ská l án n e m is képze lhe tő el. Ez m e g f o s z t j a f o g a l m u n k a t me ta f i z ika i 
sa l langja i tó l . s n e m kényszer í t b e n n ü n k e t o lyan pszichológiai kons t rukc iók ra 
sem, ami lyenekke l a l egú jabb i roda lomelméle t i művekben m a i nap is t a l á l -
kozunk. 5 2 Arról meg m u n k á m m á s he lyén , az első részben esik szó, h o g y m i 
a gazdasági , t á r s ada lmi és t ö r t é n e t i oka a n n a k , hogy a p a r a s z t s á g művelődés i 
fe j lődése oly lassú vol t s ez h o g y a n t e t t e kényszerű szükséggé a száj h a g y o -
mányozó k u l t ú r a e levenebb m e g m a r a d á s á t . E n n e k egyenes k ö v e t k e z m é n y e 
a k o n t i n u i t á s szívós ereje a v á l t o z a t o k a l aku lá sa mögöt t . 

K ü l ö n b e n is, m in t m o n d o t t u k , a k o n t i n u i t á s e lvá l a sz tha t a t l an a vá l -
t oza t t ó l : a b b a n jelenik meg, azon keresz tü l valósul m e g lé tének t ö r t é n e t i 
ko r szaka iban . A kon t inu i t á s f o g a l m á n a k a va r i áns foga lmá tó l való e lvá lasz t -
h a t a t l a n s á g a magyarázza azt is, hogy még a maga m e g h a t á r o z o t t t ö r t é n e t i 
ko r szaka iban , v a g y egyelőre b e l á t h a t a t l a n t ö r t éne t i l é t ében sem jelent ez a 
k o n t i n u u m merev á l landóságot , m o z d u l a t l a n s á g o t . Sharp is f igye lmez te t e r re , 
Kodá ly is u t a l rá.5 3 Aki a szövegfilológia foga lmi ka t egó r i á iban gondolkodik , 
r endszer in t n e m a k a r j a e l fogadni ezt a d ia lek t ikus , az e l l en té teke t egységbe 
foglaló szemléle te t . I t t az á l l andóság az á l l andó vá l tozásokon , sőt á t épü léseken 
keresz tü l va lós í t j a meg ö n m a g á t — amíg az invar iáns fok ig el nem é rkez ik , 

51 Ortutay Gyula, Kossu th L a j o s a m a g y a r n é p h a g y o m á n y a i b a n . E t h n . 63 : 271, 
275, 294 k k . 

52 Csak pé ldának h a d d emel jük ki az ú j a b b idevágó irodalomból Maud Bodkin, Arche -
t y p a l P a t t e r n s in Poe t ry . New York , 1958. c. m ű v é n e k egész felépítése, az i roda lmi „ p a t r o n " - o k , 
modelek képzése te l jesen a Jung-fé le lé lek tan h a t á s á r a alakul t . 

6 3 „Lá t szó l ag e l len tmondás v a n benne , h o g y n e m vál tozot t a da l l am, holot t m a is 
f o l y t o n o s vá l tozás a lényege. De éppen ez a b i zony í t éka á l l andóságának : hogy százados 
haszná l a t , mind ig ú j , mindig m á s e lőadás ellenére, az a lapformák azonossága megá l l ap í t -
h a t ó a régi fel jegyzésekből . Ezzel m e g h a t á r o z t u k a z o k n a k ér tékét is : okmánysze rűen iga-
zolják, h o g y a da l l amok m á r a k k o r é l t e k . " Kodály Zoltán, Nép ra j z és zene tör téne t . E t h n . 
i . h . 10k. 
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amíg a v á l t o z a t o k b a n való megjelenés t ényező i meg n e m szűnnek . Marót anny i -
r a ellenezte az egyoldalú t ö r t é n e t i k o n t i n u u m o k b a n v a l ó költészet-, r i tus - , 
val lás-elképzeléseket , h o g y egy időben sz inte eleve e lu tas í to t t a l ehe tő-
ségét is.54 

A szóhagyomány d ia l ek t ikus jellege olyan, n e m győzzük eléggé h a n g -
súlyozni, h o g y az e l l en té t -pár mindkét o lda lá ra kell ü g y e l n ü n k . Ha csak a 
közösségi h a g y o m á n y t ( a m i a tö r t éne t i k o n t i n u u m je lenkor i , t á r s a d a l m i 
kifejeződése!) hangsú lyozzuk s nem ü g y e l ü n k a p i l l a n a t n y i sz i tuác ióban, 
hie et n u n c megvalósuló vá l toza ta i ra , a k k o r fé l re i smer jük a megvalósulás 
fo lyamata i t . Viszont h a a tö r téne t i , a közösségi k o n t i n u i t á s vona tkozása i t 
mellőzzük a megvalósuló v á l t o z a t o k k e d v é é r t , e lha l lga t juk a s zó h ag y o mán y 
kö tő tényező i t , m e g h a m i s í t j u k a valóságos f o l y a m a t o k a t . Kodály idéze t t 
szavai éppen erre az egységbe oldódó el lentét re , a s zóhagyomány t ö r t é n e t i 
d i a l ek t iká já ra h ív ták fel a f igyelmet . Az időbeli kon t inu i t á s ró l (a közösség 
tör téne t i meghosszabb í tása ) és a je lenvaló t e r emtő p i l l ana t ró l egyszerre kell 
beszélnünk, amíg a t á r s a d a l o m feltételei o lyanok, h o g y a parasz tság a szó-
h a g y o m á n y művelődési f o r m á i v a l , k i fe jező eszközeivel él. 

A k o n t i n u i t á s h a t á r a i t megszabja a je lentésnélkül i , á tépülésre kész és a 
je lentésében szigorúan egy-egy korszakhoz k ö t ö t t elemek, mot ívumok , t ípusok 
etc . ská lá ja . Emel le t t a k u t a t á s más, a kon t inu i t á s t b iz tos í tó tö rvénysze rű -
séget is i smer . Erre a tö rvényszerűségre először a f inn iskola egyik legkiemel-
kedőbb személyisége, W . Anderson h ív ta fel a f igye lmet : a népmese e rede t i 
a lak já t helyreál l í tó belső tendencia t ö r v é n y é t f edez te fel a mesemondás 
menetében. ( „ D a s Gesetz de r Selbs tber icht igung der Volkserzählungen") 
Andersonnak különben az a meggyőződése, ami igaz is , hogy ez a t ö r v é n y 
többé-kevésbé áll á l t a l á b a n a folklór jelenségeire. A c inko ta i kán to r - t í pusú 
mesék, r e j t v é n y e k etc. e lemzése során m u t a t rá, hogy v a n a szóbeli e lőadás -
nak egy s a j á t o s törvényszerűsége, amely az eltérő v á l t o z a t o k egymást k o r r i -
gáló e lőadásaiból mindig igyekszik az e rede t i f o r m á t , a t a r t a lom erede t i 
szerkezetét visszaál l í tani . Anderson hangsú lyozza , h o g y a folklóris tát va ló -
sággal meg kel l döbben ten ie a tengernyi vá l toza t m ö g ö t t levő s t ab i l i t á snak , 
k o n t i n u i t á s n a k . Ez a szóbel i e lőadásmódból következik szer inte is : t ö r v é n y -
szerű az, h o g y a ) minden mesemondó a m a g a tö r t éne te i t n e m egyszer, h a n e m 
sokszor a d j a elő, b) n e m e g y , hanem t ö b b hal lgató és t ö b b előadásban ha l l j a 
ezeket az e p i k u m o k a t és e k é t vonás köve tkez t ében va lósággal szerveze t ten 
állítódik mindegyre vissza — számos e lőadás , megha l lga tás korrigáló, ellen-
őrző f u n k c i ó j a mellett — az eredeti alak.5 5 

64 „ E z é r t is nem lehet m a j d szellemiek t e r é n t u l a j d o n k é p p e n sohasem szó k o n t i n u á l i s 
(egyszeri) fe j lődésről , mindig c s a k egy-egy, a fe j lődés külső fo ly tonosságába be i l leszkedő, 
k i s z á m í t h a t a t l a n és számta lan egymástó l függe t l en regenerálódási ese t rő l . " Marót Károly, 
A költészet l ényege és f o r m á j a . Budapes t i Szemle, 1927 : 265. 

65 W. Anderson, Kaiser u n d Abt , Die Geschichte eines Schwanke . FFC. 42, Hels inki 
1923 : 397ff. 
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Hogy a W. Ande r son által f e lve t e t t tö rvényszerűségnek á l t a lánosabb 
é rvénye v a n , azt a zenefolklór t e rü l e t én végze t t megfigyelések is erősí thet-
nék , de megerősí t i a meseku t a tók , , b a l l a d a k u t a t ó k mindennap i t a p a s z t a l a t a 
is . í g y Dincsér Oszkár a m á r eml í t e t t t a n u l m á n y á b a n bebizonyí t ja , 5 6 hogy a 
va r i ánsok n e m gyengí t ik a da l lamot , h a n e m éppen t ípusszerűségében erősít ik 
s nem az el térő, egyszeri jel legében. 

A többször s t ö b b e k t ő l e lőado t t -ha l lo t t da l l amvá l toza t ugyanis a 
t i p ikus szerkezetet erősí t i , akadá lyozza az egyszer i c i f rázást , az invar iáns 
f o r m á k kapcsolásá t . A vá l t oza tok személyi va r iab i l i t á sa a m a g a zenei f u n k -
c ió já t csak a közösségben, a közösség ellenőrzésével érvényesi t i . A szerző 
igen helyeselbetően az t is leszögezi, hogy az az egyéni előadás, amelye t m á r 
csak 1—2 öreg énekes őriz , az is közösségre u ta l , csak már egy e lmúl t közös-
ségre. Ugyanez a he lyze t azoknál a mesemondókná l , ak iknek a régi t ípusú 
mesehal lgató közösségük m a nem lé tezik többé . 

A v á l t o z a t o k b a n m e g m u t a t k o z ó önbelyreál l í tás tö rvényéve l kapcsola t -
b a n is feláll í that unk egy ská lá t : ez a tö rvényszerűség annál i n k á b b érvényesül , 
minél i n k á b b egyetlen mesélőnek egy-egy mese t ípus kapcsán ismeretes var ián-
sairól van szó. Már az eredet i t ípus he lyreá l l í tása csak t öbb engedménnye l 
érvényesül egy-egy k i sebb-nagyobb e tn ika i közösségen belül s egyre t öbb lesz 
az in terferá ló , módosí tó tényező, ú j a b b t ípusok felé való eltolódás a nemzet i , 
m a j d nagyobb nemze tköz i c e n t r u m o k esetében. 

Amikor az önhelyreál l í tás t ö r v é n y é t a s z ó h a g y o m á n y b a n elevenen 
m ű k ö d ő erőnek t a r t j u k is, r á m u t a t h a t u n k m a j d , hogy a helyreál l í tás és az 
önkont ro l l mel le t t van m é g egyéb poz i t ív t ö r v é n y e is a szóbeliségnek, olyan 
törvényszerűsége , ami t ú l m u t a t a p u s z t a he lyreá l l í táson, a kon t inu i t á s , az 
e rede t i alak megőrzésén. S t u d n u n k kell azt is, h o g y az eredet i a lak vissza-
á l l í t ásának a tö rvényszerűsége is csak addig é rvényes , míg h a t az e lőbbiekben 
vizsgál t á l t a lánosabb elv : amíg a va r i ánsok s k á l á j á n az a d o t t t ö r t éne t i kor-
s zakban je lentése , é r t e lme van az a lko tás ú j r a m o n d á s á n a k , amíg a szóbeli 
k u l t ú r á b a n funkc ió t tö l t b e , akár m i n t je lentés né lkül i , más és más szöveghez 
kapcsolódó da l lam, á l t a l ános é r v é n y ű n e k t űnő közmondás , mese s tb . 

í g y m u t a t , amíg é rvénye v a n , az egyéninek t ű n ő , az a d o t t p i l l ana tban 
megvalósuló vá l toza t m i n d i g vissza t öbb -kevesebb világossággal, t i sz ta alak-
b a n a maga előképére : t í pusá ra , m o t í v u m á r a , f o rmu lá s szerkezetére . H a ez 
a tendencia n e m lenne, v a l ó j á b a n k u l t ú r á r ó l sem beszé lhe tnénk . E z a viszony 
előfeltétele nemcsak a nye lv i konvenc iónak , n e m c s a k a nyelv , a beszéd szociális 
f u n k c i ó j á n a k , h a n e m m i n d e n ku l tu rá l i s konvenc iónak , minden művel tség 
k i a l aku lá sának , megsz i lá rdulásának . 

10. Mint m o n d o t t u k , ez a s z á j h a g y o m á n y o z o t t a lkotás az eredet i alak 
visszaál l í tására való Lörekvés ellenére sem je len t idő t len á l landót . A vá l toza t 
nemcsak ú j r a meg újVa megva lós í t j a az egyszer f e l t a l á l t , m e g a l k o t o t t műve t 

66 Dincsér, i. h . 131k. 



2 1 8 ORTUTAY GYULA 

a m a g a t a r t a l m i - f o r m a i egységének j o b b vagy töké le t lenebb a l a k b a n , nem-
csak „ k ö r ü l í r j a " , he lyreá l l í t ja , h a n e m módosí t is azon, v á l t o z t a t is r a j t a . 
A változat, az ú j r a e lmondo t t , e lénekel t s zóhagyomány változtat is. L á t t u k az 
e rede t i a lak he lyreá l l í t ásának tö rvénysze rűségé t , v e g y ü k sor ra azoka t a 
t e n d e n c i á k a t , amelyek a va r i áns v á l t o z t a t ó , más í tó f o l y a m a t a i r a va l l anak . 

Mi e t endenc iák közö t t h á r o m csopor to t k ü l ö n b ö z t e t h e t ü n k meg : 
a) degresszív, romboló f o l y a m a t o k : a Zers ingung j e l e n s é g e i ; 
b) az eredet i a lakot n e m c s a k helyreál l í tó, h a n e m t o v á b b épí tő , szeb-

b í tő , gazdagí tó : a lkotó f o l y a m a t o k ; 
c) a vá l toza tok á tmene te in keresz tü l ú j t í pusok születésének, illetőleg 

t í pusok , m o t í v u m o k egymáshoz közel í tésének a lkotó fo lyamata i : az a f f in i tás 
jelenségei . 

Vegyük sorra ezeket a f o l y a m a t o k a t is. 
11. H a egy-egy m ű f a j , t í p u s e tc . vá l t oza t a inak t ö r t é n e t e során a 

degresszív f o l y a m a t o k jelenségéről v a n szó, egyelőre t együk félre az olyan 
(nem is r i tka) ese teke t , amikor gyenge képességű, rossz e lőadótól , rosszul 
g y ű j t ö t t anyag közreadásáról beszé lhe tnénk . Ezeknek a degresszív, romboló 
f o l y a m a t o k n a k ábrázo lásában k é t , egymással összefüggő néze t e t i smerünk . 
Az egyik nézet , he lyesebben iskola szer int ( H o f f m a n n - K r a y e r , H . N a u m a n n 
és számos köve tő jük) a pa rasz t i s z á j h a g y o m á n y csak a felülről , magosabb 
t á r s a d a l m i , művelődés i szférából l e j u t o t t a lkotások t o v á b b a l a k í t g a t á s a , 
j a v a r é s z t ron tása . Ahogy magosból lefelé pereg az a lkotás , sz inte ú g y veszí t i 
el e rede t i é r t e lmé t , vál ik d a r a b o s a b b á , p r imi t ívebbé . ( U g y a n e k k o r ez az 
e lmélet megengedi , hogy ezek a pa r a sz t i a lkotások üdék , különös b á j t sugár-
zók legyenek ; o lyan e l len tmondás , amelyre Marót5 7 f igye lmez te t b e n n ü n k e t , 
de az t hisszük, n e m fe lo ldha ta t l an : a p r imi t ív b á j etc. elismerése e felfogás-
b a n m a g á b a n hordoz pe jo ra t ív é r t e l m e t is, lenéző elismerés ez.) A n y u g a t i 
k u t a t á s egy je len tős ága az ú n . Zers ingung-jelenségeiben, a széténeklésben 
v a l ó j á b a n ennek a „gesunkenes K u l t u r g u t " e lméle tnek az igazo lásá t l á t j a , 
í g y kapcsolódik egybe a ké t i r á n y z a t . Pedig i t t egy tö rvényszerű f o l y a m a t n a k 
k é t csopor t já ró l v a n szó. P o n t o s a b b a n azt m o n d h a t n ó k , hogy a N a u m a n n - i 
i skola a széténeklésnek, a degresszív f o l y a m a t n a k csak egyik speciális ese té t 
i s m e r i : azoknak az a lko tásoknak a széténekléséről, tönkremenete lé rő l beszél, 
ame lyek az ún . „ m a g o s a b b s z f é r á k b ó l " ereszkedtek a s zóhagyomány körébe. 
L á t n i fog juk , hogy nemcsak i lyen a lko tásokban je len tkeznek a degressizó 
esetei , másrészt a népköl tésze tbe j u t o t t „ f ö n t r ő l " lekerül t m ű v e k sorsa n e m 
kizárólag a Zers ingung, a szétesés.5 8 

Ugyanis mindeneke lő t t az t kel l leszögeznünk, hogy logikai és tö r t éne t i 
t évedés azt h inni , hogy a s z á j h a g y o m á n y o z á s gyakor la t i elve, i m m a n e n s e n 

57 Marót Károly. I.AIOS EN KOINQI. i. h „ 224k. 
58 A Zersingung kérdésére 1. : O. Bockel, Psychologie der Volksd ich tung . Leipzig 

1908 ; R. Dessauer, D a s Zersingen, German i sche Studien . 1928. Lényeges ú j megá l lap í tások 
ezen a te rü le ten azóta sem t ö r t é n t e k . 
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c s a k a rombolás f o l y a m a t a i t ho rdozza ö n m a g á b a n ; az épí tő , mel iora t ív 
f o l y a m a t o k a t k i z á r j á k a s z ó h a g y o m á n y tö r t éne tébő l . Akik ezt á l l í t j ák , el-
fe ledkeznek arról a t r iviál is tényről , h o g y a szóbeli a lko tásokban megelevenii lő 
k u l t ú r a s egyes a lko tása i m e g h a t á r o z o t t gazdasági - tör téne t i ko r szakok tó l 
e lvá l a sz tha t a t l anok , l é tük , kifejezési kincsük, ábrázolás i m ó d j u k : t a r t a l -
m a i k is, f o rmav i l águk is e lvá la sz tha ta t l an at tól . Az iparosodás, a kapi ta l izá ló-
dás h a t á s a i a pa ra sz t i s zóhagyományra N y u g a t - E u r ó p á b a n közel ké t s záz évvel 
e lőbb érvényesül tek , m i n t K e l e t - E u r ó p á b a n . (Az E u r ó p á n kívüli, v a g y az an t ik 
szóbeliség kérdései t mos t nem is bo lyga t j uk . ) A nyuga t - eu rópa i pa ra sz t ság 
t ö r t é n e t é b e n m á r régebben m e g k e z d ő d ö t t azoknak a gazdasági , t á r s a d a l m i 
é s ku l tu rá l i s fe l t é te leknek a megvá l tozása , a m e l y e k m e g m á s í t o t t á k , fel-
f o r g a t t á k az í r á s t u d a t l a n ku l tu rá l i s a lkotások l é t é t , m e g z a v a r t á k a szó-
h a g y o m á n y eddigi módszerei t , m e g k e z d e t t é k a s zó h ag y o mán y k iszor í tásá t . 
H a mi t u d j u k is, h o g y a s z ó h a g y o m á n y te rmésze té tő l e lvá la sz tha ta t l an az 
a lkotó és a romboló ú j r a h a g y o m á n y o z á s d i a l ek t iká j a , akkor s e m é r tünk 
•egyet azokkal , akik a „gesunkenes K u l t u r g u t " e lméle t jogosula t lan fölényével 
c sak a degresszív f o l y a m a t o k a t h a j l a n d ó k észrevenni . Azokban a je lenségek-
ben , ame lyeke t emlegetn i szok tak , n e m a s z á j h a g y o m á n y „ i m m a n e n s " 
Tomboló t endenc iá i az elsődlegesek : ez már köve tkezménye a n n a k , hogy 
m a g a az a művelődés kezd szé t rombolódni , a m e l y csak v a g y elsősorban 
í r á s t u d a t l a n , száj hagyományozó vo l t s ennek a művelődés i , t á r s a d a l m i hely-
ze tnek a megbomlása , amely k ü l ö n b ö z ő mér t ékben é r te a p a r a s z t i osztály-
ré t egeke t , m e g b o n t o t t a a s zá jhagyományozó e lőadás addigi t ö rvénysze rű 
m e n e t é t , romboln i kezd te a meglevő szerkezeté t , é r te lmet lenné t e t t t a r t a l m i 
bsszefüggéseke t , a tükrözés , kifejezés eddig i módszere i t — a szóhagyományozó 
a lko tá smód egész rendszeré t . 

Amíg a maga egységes rendszerében élt a szóbeli paraszti műveltség s a 
hozzáá ramló legkülönfélébb r á h a t á s o k a t a maga m ó d j á n do lgozha t t a fel, 
àddig a szájhagyományozás dialektikájában, m o n d h a t j u k , a lényegtelenebb szerep 
a degresszív, romboló folyamatoknak jutott. S alio], N y u g a t o n is, a szá jhagyo-
m á n y kü lönböző t ö r t é n e t i - t á r s a d a l m i okok köve tkez t ében épebb m a r a d t , 
sz in tén ezt t a p a s z t a l h a t j u k . (Ir m e s e m o n d ó k , b re ton ba l l ada- és kö r t áncénekek , 
a szicíliai, spanyol énekesek, m e s e m o n d ó k stb.) A szóhagyomány alkotásai -
b a n m e g m u t a t k o z ó ú j k o r i degresszív fo lyama tok d ö n t ő t öbbségükben nem 
az a lko tás bon tó -ép í tő f o l y a m a t a i n a k d i a l ek t iká j á ra jel lemzőek, h a n e m szük-
ségszerű és f o k o z a t o s a b b a n megvalósuló köve tkezménye i éppen a szóhagyo-
m á n y gyöngülésének, a pa rasz t i m ű v e l t s é g szé t lazulásának, t é rá tengedésének . 
Ez az első k ikötés , a m i t le kell szögeznünk . 

E l kell h á t u t a s í t a n u n k az o l y a n e lméleteket , amelyek szer in t például 
a ba l lada s a j á t o s . d r a m a t i k u s m ű f a j a t ö rvénysze rűen ú g y alakul t v o l n a , liogy 
a széles m e n e t ű , n a g y epikus k ö l t e m é n y e k kopás, széténeklés k ö v e t k e z t é b e n 
v á l h a t t a k vo lna ep ikus -d rama t ikus ba l l adákká . I n n e n s zagga to t t s águk , 
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d r á m a i k ié lezet tségük, közbeeső m o z z a n a t o k a t k ihagyó l ü k t e t ő szerkezetük 
s t b . E z t az e lméle te t nemcsak n y u g a t i k u t a t ó k közül v a l l o t t á k többen is , 
a k a d t e néze tnek m a g y a r h i rde tő je is, mint A. Ferencz i Sára, ső t még H o n t i 
J á n o s is ennek az e lméle tnek a segítségével k í v á n t a megmagya rázn i a Szilágyi 
és Hajmási-típusú ba l l adá ink összefüggését a Waltharius manu fortis ep ikus 
szétágazásaival . 6 9 Ese t i leg nem lehete t len , h o g y egy-egy ba l l ada előzményei , 
előkészítésének elemei meglelhetők egy n a g y o b b epikus m ű b e n , de t u d j u k , 
h o g y azok a v izsgá la tok , amelyek az eposz és a rokon t é m á j ú ba l lada-kör 
k ö z ö t t keres ték a kapcso la to t , lényeges t a r t a l m i és formai p o n t o k o n n e m 
t u d t a k m e g n y u g t a t ó á tmene t ek , kapcso la tok n y o m a i r a b u k k a n n i (pl. a Cid-
eposz és a spanyol ba l l adák megfelelő csopor t j a , a Hi ldebrandsl ied , a Wol f -
dietr ich-eposz és a r o k o n német b a l l a d á k köre s tb . ) inkább á t h i d a l h a t a t l a n n a k 
t ű n ő fo rma i kü lönbségeke t m u t a t t a k . 6 0 Csak a t é m á k , m o t í v u m o k , e lemek 
rokonságáró l beszé lhe tünk — ezek számára ped ig a műfa jok n e m je len tenek 
k o r l á t o k a t s kü lönböző m ű f a j o k b a n való megje lenésük n e m a Zers ingung 
f o l y a m a t a i közül va ló . Még talán k ö n n y e b b e n t e h e t ő fel az, hogy kisebb ep ikus 
egységekből n a g y o b b epikus m ű v e k ke le tkeznek s különben is al igha nevez -
h e t n e k degresszív f o l y a m a t n a k a ba l lada m ű f a j á n a k k ia laku lásá t , ha k ö t h e t -
n é n k is a nagyobb epikus egységekből való k ivá l á s fe l té te lezet t e lméletéhez. 
A ba l lada v é l e m é n y ü n k szerint önál ló kele tkezésű, külön c s o p o r t j a a k i s e b b 
ep ikus d r a m a t i k u s énekek m ű f a j á n a k . 6 1 Az m á r más ik kérdés, h o g y a b a l l a d a , 
az eposz etc. műfajain belül beszé lhetünk-e a degresszív, a Zers ingung f o l y a -
ma tok ró l . 

Föl té t lenül beszé lhe tünk , ezek a degresszív fo lyama tok megva ló su lnak 
az ép, eleven s z ó h a g y o m á n y b a n is, a pusz tu ló s z ó h a g y o m á n y b a n is. Csak-
hogy , amíg az e l even , a maga h a g y o m á n y o s a l k o t ó módszerei t köve tő s z á j -
h a g y o m á n y b a n — l á t n i fog juk — a m e g t a r t á s és a szebbítés fo lyama ta i a z 
erősebbek, addig a m e g t á m a d o t t , é rvényé t v e s z t ő s z á j h a g y o m á n y b a n ezek a 
f o l y a m a t o k v i s s z a f o r d í t h a t a t l a n o k . Dancke r t idézi egy he lyen G o e t b e n e k 
a Wunde rho rn - r ecenz ió j ában m o n d o t t szava i t , — annyi m á s mellett e z t 
a f o l y a m a t o t is s z á m o n t a r t o t t a : , ,Wer weiss n i c h t was ein Lied auszus tehen 
h a t , wenn es du rch den Mund des Volkes u n d n i c h t etwa nur des ungeb i l de t en , 
eine Weile d u r c h g e h t ! " 6 2 Goethe e sorokban elsősorban azokra a m ű d a l o k r a 
gondo l t , amelyek a szóbeli e lőadásban önkényes vá l t oz t a t á sokon esnek á t , 
s ó h a j a így a pusz tu ló műköl tő i a lko t á snak szól t . Mégis, b izonyos , hogy a szó-

59 Asbóthné Ferenczi Sára, A székely népba l ladáró l . E P h K , 36. : 193kk . ; Honti János, 
A Szilágyi és H a j m á s i - m o n d a szövegtör téne te . I t K . , 40 : 304kk. ; Ortutay, Székely n é p -
ba l l adák 3 . 40kk. 

60 W. J. Entwistle, N e w Light on t h e Epic-Bal lad P r o b l e m . J A F , 62 : 375 pp. ; E. See-
mann, Wolfd ie t r ichepos u n d Volksba l lade . Arch. f. L i t e r a t u r u . Vo lksd ich tung , 1 (1949) : 
119ff . 

61 Ortutay, Az „ e u r ó p a i " ba l lada kérdéséhez, E m l é k k ö n y v Kodá ly Zo l t án 70. szü le tés -
n a p j á r a , Bp . 1953 : 125 k k . ; 1. még W. J. Entuistle, E u r o p e a n Bal ladry. O x f o r d 1951 : 56 p p . 

62 W. Danckert, Grundr i ss der Volks l iedkunde. Ber l in 1939 : 52. 
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h a g y o m á n y a m a g a a lko t t a m ű f a j o k o n belül ismerte és i s m e r i a v á l t o z a t o k , 
v a r i á n s o k degresszív h a t á s a i t is. 

Mielőtt e degresszív h a t á s o k főbb ese te i t szemügyre vennénk még egy 
k ikö té s t kell t e n n ü n k . S a j n á l a t o s , de igaz, köve tkez te tése ink j ó részét a r é g i b b 
s töké le tesnek n e m t e k i n t h e t ő gyű j t é sek re kell a l a p o z n u n k . Ezért e lőször 
is k ü l ö n b ö z t e t n ü n k kell egyszeri , esetleges r o n t á s és egy f o k o z a t o k o n k e r e s z t ü l 
köve tkeze tesen k ibon takozó f o l y a m a t k ö z ö t t , vagy a m i ezzel a kü lönböz -
tetéssel l ényegében rokon : egyén i tévesztés , b izonyta lan in tonác ió , emlékeze t -
k i h a g y á s v a g y a közösségben m á r rosszul, b izonyta lanul , tö redékesen h a g y o -
m á n y o z o t t a lak közöt t . Az a b a j , hogy ezeke t a kü lönbségeke t sem a m a g y a r , 
s em a t ö b b i nemzetközi g y ű j t e m é n y e k á l t a l á b a n nem je l z ik . A g y ű j t e m é n y e k 
a l a p j á n n e m lehe tünk b i z to sak abban , h o g y egy jó előadó p i l l ana tny i f á r a d t -
s ágán , emlékeze t -zavarán ( m o t í v u m - k i h a g y á s , rossz i n t o n á c i ó stb.) m ú l i k - e 
az e l ő t t ü n k f ekvő szöveg, d a l l a m romlot t a l a k j a , vagy egy közepes, t ehe t s ég -
te len előadó kor lá ta i ró l van -e szó, vagy ped ig már az egész közösségben senk i 
s em t u d j a j o b b a n , illetőleg m á s k é n t a v izsgá l t a n y a g u n k a t . (Nem kell h a n g -
súlyozni , B a r t ó k n y o m a t é k o s f igye lmezte tése u tán , hogy a romlo t t v á l t o z a -
t o k a t is, a tö redékeke t is g y ű j t e n ü n k kell62".) Mindennapi t apasz t a l a t , h o g y 
u g y a n e g y előadó jó és rossz f o r m á j ú , szép és zilált m e s é t is elmond, m e r t 
f á r adékonyság , kedvet lenség, a ha l lga tók j ó vagy rossz r ezonanc iá j a k ü l ö n -
fé lekép érvényes í the t i egyszeri esetekben a h a t á s á t . Tehá t a Zersingung m i n t 
egyszer i jelenség s nem m i n t degresszív f o l y a m a t igen sokszor j e l en tkezhe t ik 
a s z á j h a g y o m á n y tö r t éne te so rán s ezért t a r t j u k j e l en tő snek azt a k i k ö t é -
s ü n k e t , hogy az egyszeri e se teke t el kell kü lön í t enünk a valóságos k o p á s i , 
romlás i f o lyama tok tó l . 

Mindezt f igyelembe v é v e a degresszív fo lyamatok köve tkező t í p u s a i t 
k ü l ö n b ö z t e t h e t j ü k meg az e leven s zóhagyomán y életében : 

a) b i zony ta l an , téves in tonác ió ; te rmészetesen n e m c s a k téves d a l l a m -
intonációról beszélhetünk, v o n a t k o z h a t i k ez, bá r r i t k á b b a n , a mese t ö r v é n y -
szerű kezde tében m e g m u t a t k o z ó b izony ta lanságban , l a z a s á g b a n , különösen 
a d o t t mesekere t esetében; 

b) i d e v o n h a t j u k a kü l ső fo rma eseti romlásának je lenségei t is, m i n t 
a r i t m u s z ö k k e n ő k e t , a rossz r í m e k e t is, a mese szövegezés döccenőit s t b . 
Az i lyen esetek rendszer in t az előadó gyöngéi t leplezik le, d e sok esetben a r r a 
v a l l a n a k , hogy pl . a ponyvá ró l a s z ó h a g y o m á n y b a került a l k o t á s még a közös-
ségi a lak í tás , lassú csiszolás f o l y a m a t a i n n e m ment á t ; 

c) a da l lam, ba l lada , mese s tb . szerkezetének k e z d e t i megbomlása , 
megbil lenése ; a mo t ívumok , e lemek kapcso lásának l á n c á b a n (akár a f o r m a i , 
a k á r a logikai szerkezetben!) az első, j e len ték te lenebb z a v a r o k . Ezek m é g 
r end re azok a jelenségek, a m e l y e k e t sokszor n y o m b a n m a g a az előadó v a g y 

62a H o g y kötelességünk a „ j ó " és „ rossz" v á l t o z a t o k gyűj tése , a z t ú j a b b a n is h a n g -
súlyozzák, vö . : F o u r Symposia o n Folklore , 209 p . 
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egyik-másik ha l lga tó ja , é n e k l ő t á r sa is k i j a v í t j a ; ezek a z o k a hibák, a m e l y e k 
második , x - ed ik esetben n e m ismét lődnek, t e h á t i n v a r i á n s o k , de megszoko t t 
kísérőjelenségei a szóbeli e lőadásnak : 

d) a szerkezet b o m l á s á n a k lényegesebb esetei, a m i k o r a kihagyás érzé-
kenyebben sé r t i a szóbeli a lko t á s egész szöveté t : a da l lamszerkeze t m e g -
bomlik, á t m e n e t i f o rmá t m u t a t , korcs, k e v e r t sze rkeze tek felé ; b a l l a d a -
s t rófák , mesemot ívumok m a r a d n a k el, ső t p l . a há rmassze rkeze t egyik t a g j á t 
is elvesztheti a mese vagy c s a k egyetlen t a g j a él már az emlékeze tben . U g y a n 
a romlás j e l ének tek in t ik egyesek azt is , h a a h a g y o m á n y o s há rmas szer-
keze te t egyik-más ik m e s e m o n d ó kibővít i . Mi — ha a h a g y o m á n y o s e lőadás -
m ó d belső szépsége nem s z e n v e d csorbát , h a a tör ténet l o g i k á j a nem zava rod ik 
meg a bőv í t é s k ö v e t k e z t é b e n , ezt nem t e k i n t j ü k a h a g y o m á n y o s a lak r o m -
lásának ; v á l t o z a t , v á l t o z t a t á s ez csupán . (Er re említ p é l d á k a t Azadovszk i j 
a szibériai b r o d j á g á k g y a k o r l a t á b a n , erre va l l Fedics M i h á l y , Palkóné mese-
mondói g y a k o r l a t a is.) 

e) a. ba l lada-e lőadás tö r t éne tében f igye lhe tn i m e g a fe le j tésnek az t 
a f o r m á j á t , — s erre m á r szó szerint illik a Zersingung kifejezés — a m i k o r a 
t ö r t éne t e lmondása során , az előadó t ö b b s z ö r is p róza i be té tekkel h i d a l á t 
h a g y o m á n y o s énekel t -verses részeket. Tanulságos megf igye ln i , h o g y az 
énekelt b a l l a d á k milyen szerkezet i részét (bevezető, á th ida ló-ep ikus r é szek , 
a befejezés) lepi el a p róza i szöveg, a k i seg í tő prózai r é sz , néha csak egy-egy 
m o n d a t ere jé ig . K á l m á n y gyű j t é sében , a m a g a k iad ta , a n é h á n y éve p u b l i k á l t 
a n y a g á b a n többször is t a l á l k o z u n k ezzel a jelenséggel, a je lenkor i g y ű j t é s b e n 
is, annyi ra , h o g y m a g a m sz in te már a p r ó z á v á oldódás te l jes f o l y a m a t á t is 
l e j egyezhe t t em a Fogarasi István t ípusú ba l l adánk ese tében; 6 3 a je l lemző az, 
hogy ennek a ba l l adának a t e s té t régibb gyű j tések t a n ú s á g a szerint j ó ide je 
kikezdte m á r a széténeklés . Az se m o n d ellene e f o l y a m a t degresszív jel-
legének, h o g y esetenkint a z így megőrzö t t bal lada z a v a r t a l a n esz té t ikai él-
mény t n y ú j t , min t pl. a Gyönyörű Bán Kata b a l l a d á j a 6 4 egyszerre m u t a t 
k o n t a m i n á c i ó t , ill. az a f f i n i t á s jelenségét és a p r ó z á v á oldódást is. V a g y 
igen t anu l ságos a Kőmives Ke lemenné egy ik , La j t ha Lász ló g y ű j t ö t t e v á l t o z a t a , 
amely más , a valóságos m e s e szerkezettel való összeolvadás t , nyílt a f f i n i t á s t 
is, a széténeklés t is igen t anu l ságosan m u t a t j a befejező részében.6 5 Kü lönösen 
a novell iszt ikus, széphis tór iás t ípusú b a l l a d á k n á l f i g y e l h e t n i meg a degresszív 
var iánsok fellépését . Az i l y e n f a j t a , p róza i kiegészítő r o n t á s kevésbé l ehe t -
séges a t áncba l l adák , l í ra i d a l o k esetében, de igen g y a k o r i az epikus b a l l a d á k , 
a tö r t éne t i da lok körében :66 

63 Ortutay, Adalék a m e s e és ballada összefüggésének ké rdéséhez . E t h n . 49 : 373—380* 
64 Kálmány Lajos, Szeged Népe . II . 169, A r a d 1882. 
65 A szöveg első közlése : Pász to r tűz , 27 : 211 •— új ra k ö z ö l t ü k : Magyar népkö l t é sze t , 

II : 12 kk . , B p . 1955. 
66 T ö b b pé ldá t l á tha tn i e r r e Kálmány Lajos, Tör ténet i é n e k e k és ka tonada lok . B p . 

1952 ; 1. még Esze Tamás, A szegénylegény éneke . Magyar s z á z a d o k , Bp . 1948 : 131 k k . 
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f ) a romlás f o l y a m a t a m á r odáig j u t o t t , hogy a l í ra i dalból, t ö r t é n e t i 
énekből , ba l l adábó l m á r csak egy-egy v á n d o r s t r ó f a úszkál az előadó emlékeze-
t é b e n , v a g y pl . önállósul egy-egy bal ladai f o r m u l a , min tegy leszakadva e r ede t i , 
f unkc ióva l b í ró helyéről (pl . az ismert á tokfo rmula ) ;67 a meséből, m o n d a i 
t ö r t é n e t b ő l m á r csak az e semény töredéke , egy-egy név m a r a d t meg az emlé-
keze tben , v a g y pedig v a l a m i sovány t a r t a lom-e lmondás . E z m á r t a g a d h a t a t -
l anu l a bomlás végső s t á d i u m á t jelzi, egy a lko tá snak a k i sebb-nagyobb közös-
ségben va ló e lmúlásá t . 

De v a j o n az ilyen széténeklésnek m i n d e n jelensége az elmúlás b i z o n y -
sága l ehe l ? H a d d v o n j u n k éppen ide egy-ké t meggondo lkod ta tó pé ldá t . Ű g y 
t ű n i k , hogy a s zóhagyomány a lkotó ereje n é h a a széténekel t egy-két s t ró fábó l , 
n é h a egy-ké t , az emlékeze tben úszó fo rmu lábó l is egész, egységes h a t á s ú 
a lko tá s t t u d t e remten i . I d é z e m Yikár Bé la kéziratos gyű j t é sének egy ik 
d a r a b j á t : 

K é t ú t van e l ő t t e m , 
N e m t o m mer re men jek , 
Megházasod jam-e , 
V a g y egyedül l egyek? 

. H a egyedül é lek, 
Az I s t en is b á n j a , 
H a m e g h á z a s o d o m , • 
Az a m a g a m k á r a . 

(Lukácsháza , Zala megye . ) 

Jogos a kérdés : romlás , degresszív f o l y a m a t része lenne ez a kis da l? v a g y 
a vá l t oza tokon á t egy ú j , ép a l a k ? Mögöt te b u j k á l , t u d j u k , egy lírai b ú j d o s ó 
é n e k ü n k kezdő f o r m u l á j a és egyik víg b a l l a d á n k t é m a ü t é s e — s maga ez a 
„ r o m l o t t " v a r i á n s v a l ó j á b a n egy ú j kis l í ra i remeklés : c supa fo rmulábó l . 
V a g y idézhe tnénk azt a k é t s t ró fá t , ame ly n e m is áll m á s b ó l csak i s m e r t 
f o r m u l á k hely i a lka lmazásából s mégis, í g y is egy te l jes ba l ladai t ö r t é n e t 
hi teles összefogásának tűnik ." 8 Mindez a r ra val l , hogy a rombo lá s f o l y m a t a 
mindegyre á t c s a p h a t e l len té tbe s ú j , szebb vá l toza to t t e r e m t h e t . 

67 P l . E t h n . 12 : 459, 6. sz. da l , E t h n . 15 : 469, 10. sz. dal s t b . , s t b . 
68 N y r . 1 : 328, ú j r a közö l tük , Magyar népkö l t é sze t , I I . 320 : 137 sz. É rdemes leg-

a l ább j egyze tben idézni : 

„ H a l l o t t á t o k , Vásárhelyen m i t ö r t é n t ? 
A m b r u s d o k t o r t a pénziér megö l t ék ; 
A m b r u s d o k t o r t viszik a t e m e t ő b e , 
Fehér A n n á t a szögedi b ö r t ö n b e . 

Fehér A n n a az t üzeni a n y j á n a k : 
Bársony p á r n á t kü ld jön f e j e - a l j ának ; 
De az a n y j a az t izeni l y á n y á n a k : 
Márványkő is jó lesz f e j e d - a l j á n a k . " 
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g) a degresszív f o l y a m a t o k egyik kü löná l ló c s o p o r t j á n a k szokták t e k i n -
t e n i azt az e se t e t , amikor a népköl tészet i alkotás á l l í tó lag kiesik a m a g a 
t á r sada lmi megha tá rozó i k ö z ü l , valóságos ér te lmét e lveszí te t te és c s u p á n 
g y e r m e k j á t é k k á , a g y e r m e k e k körében megőrzö t t h a g y o m á n n y á sü l lyed . 
I lyennek t e k i n t e t t e már E r d é l y i János a Lengyel László-játékot,69 v a l ó b a n 
i lyen az a s amánr i t u sba t a r t o z o t t gyermek-vers , a m e l y n e k eredeti é r t e l m é t 
Róhe im t á r t a fel.70 V a n n a k , a k i k mint Menéndez Pidal7 1 a népbal lada u to l só , 
degresszív á l lomásának a gye rmekek a j k á n élő ba l l adá t t ek in t ik . A k é r d é s 
i lyen megítélésénél óva tos ságo t kell t a n ú s í t a n u n k : ne fe ledkezzünk el a r ró l , 
h o g y a s zóhagyománnya l é lő t á r s a d a l o m b a n a gyermek eleven f igye lemmel 
t a n u l j a a f e l n ő t t e k körében d ívó a lko tásoka t . Például a mesehal lgatás , mese-
t anu lás első n a g y je len tőségű fokozata é p p e n a gyermekkor i 7 2 — s h a i lyen 
módon egy mesé t tudó g y e r m e k t ő l le jegyezzük a mesé t , az nem val l a r r a , 
hogy ez a m e s e már csak a gyermekek közösségében élő degradál t f o r m a . 
Ugyanígy h a l l g a t j a és t a n u l j a a gyermek a fe lnőt tek éneke i t , t ánca i t , p r ó b á l -
g a t j a —• ez a t radíció t a n u l á s á n a k , á tvé t e l ének egyik tö rvényszerű m ó d j a . 7 3 

Ezér t nem fö l té t lenül szükséges gyilkossági ba l ladát a g y e r m e k j á t é k o k közé 
emelnünk, c s u p á n azon k r i t é r i u m a l a p j á n , hogy a g y ű j t ő n e k azt gye rek 
énekelte. A gyermekek k ö r é b e n élő s zó h ag y o mán y c sak akkor degresszív 
fo lyamat köve tkezménye , az egyik végső ál lomás, ha a közösség e g y é b k é n t 
m á r nem i smer i , vagy n e m i smer i el a m a g á é n e k azt az a l k o t á s t , azt a m ű f a j t . 

Az eddig iek alapján leszögezhet jük t e h á t , hogy a degresszív f o l y a m a t o k -
n a k két f a j t á j a van : az e g y i k állandó je lensége, köve tkezménye a va r i ánsok -
b a n való a lko t á s i m ó d n a k , amelyet a v a r i á n s é le tének alkotó f o l y a m a t a i 
e l lensúlyoznak, másrészt a z o k a f o l y a m a t o k , amelyek a szóbeli műve l t s ég 
a lap ja inak széteséséből köve tkeznek a kapi ta l izá lódás korszaka ó ta . Az is 
megf igye lhe tő vol t , hogy a degresszív je lenségek egy sora egyéni, egyszer i 
tévesztés is l ehe t , t ehá t i nva r i áns . 

Végül a kont inu i tás f o l y a m a t a i v a l e l len té tben i t t is megf igye lhe tünk egy 
skálá t : m iné l inkább he lyhez , t ö r t é n e t i korszakhoz, a d o t t e seményhez , 
személyiséghez kö tö t t egy szóbeli a lkotás , minél i n k á b b je lentés te l ibb, a n n á l 
h a m a r a b b k e z d h e t i ki a r o m b o l á s , a v á l t o z t a t á s f o l y a m a t a , esetleg csak a d a p -
táció, á t ép í t é s f o r m á j á b a n , esetleg j e l en tés nélkülivé v á l á s a esetén f o r m á i is 
m e g b o m l a n a k , feledni k e z d i k , elveszíti f unkc ió j á t , é r t e l m é t . Ezér t á l lnak 
ellen a l e g t o v á b b a degresszív f o l y a m a t o k n a k a je lentésnélkül i , formai e lemek 
(vers-, r i tmus-szerkeze tek , dal lamok) és a je lentésük t a r t a l m á n á l f o g v a leg-
inkább á l t a lános í tha tó , e l e m i egységek: közmondások , kis t rufák e tc . 

69 Erdélyi János, i. m . I I . 382 ; 1. még : Kiss Lajo , A L e n g y e l László-játék. E m l é k -
k ö n y v K o d á l y Z. 70. s zü l e t é snap já r a : 373 k k . 

70 Róheim Géza, S a m á n k o d ó gyógyítás e g y gyermekversben . E t h n . 23 : 360 k . 
71 R. Menéndez Pidal, R o m a n c e s y B a l a d a s . MHRA, 1927. 
72 T a n u l s á g o s Fedics M i h á l y emlékezése, 1. Ortutay Gyula Fedics Mihá ly mesél. Bp . 1940:41. 
73 Ortutay Gyula, A m a i m a g y a r belső v á n d o r l á s és a n é p r a j z i ku t a t á s . A K é t e lőadás 

•с. kö te tben , B p . 1 9 4 7 : 7 0 k k . 
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12. H a n g s ú l y o z t u k , hogy a s z ó h a g y o m á n y a var iánsokon ke resz tü l 
n e m c s a k a romboló e rőke t érvényesí t i , sőt h a j l u n k a r ra a nézetre , h o g y amíg 
a m a g a tö rvénye i szer int eleven a s z á j h a g y o m á n y , add ig nagyobb je len tősége 
v a n a szebbí tő , a lkotó, kö l t é sze t t e r emtő f o l y a m a t o k n a k . Még az ún . Zers ingung 
•esetek k ö z ö t t is r á m u t a t h a t u n k o l y a n o k r a , amelyeknek széténekel tsége 
i n k á b b ú j a lko tásnak , m i n t r o m b o l á s n a k nevezhe tő . 

A va r i ánsok t ö r t é n e t e arra va l l , h o g y az a lko tó fo lyama tok — mind 
fo rma i , m i n d t a r t a l m i mozzana tokon keresztül — ál landóan é rvényes í t ik 
h a t á s a i k a t . Az a meggyőződésünk, hogy az újraalkotó szájhagyományozásban a 
döntő nem a puszta megőrzés, hanem a szebbítés, gazdagítás. H a ez az a lko tó 
t ényező n e m m ű k ö d n é k , akkor a s z á j h a g y o m á n y képte len lenne a r o h a m o s 
h a n y a t l á s t ó l megóvni az a lko tá soka t , n e m b o n t h a t t a volna ki a m ű f a j o k , 
t í pusok , m o t í v u m o k sz inte á t l i a to lha t a t l anu l gazdag és vá l toza tos r enge tegé t , 
a m i b e n a tö r téne t i leg m e g m a r a d ó e lemek, azonos szerkezetek me l l e t t nagy 
h iba lenne e l fe ledkeznünk az ú j ö t le tek , fo rmai , t a r t a l m i elemek megjelenésé-
ről . A továbbépítés egyben megőrzés is. Sehol nem m u t a t t a a s z ó h a g y o m á n y 
t ö r t é n e t e sem a pusz ta , merev , azonos i smét lés t (ezt éppen lényege n e m engedi) , 
s em az egyszer m e g a l k o t o t t t ípus , f o r m a csak degresszív fo lyama ta i t . A szebb, 
t i s z t á b b f o r m á k , a mind je lentés te l ibb t a r t a l m a k felé törekvés a s zóhagyomá-
nyozó a lko tás i módo t is jel lemzi ; ezt b iz tos í to t t a az a t á r sada lmi t ényező , 
ame ly ezeknek az a lko tá soknak a megörökí tésé t , megőrzését l ehe tővé t e t t e . 

Amiko r a s zá jhagyományozó művel t sége t megha tá rozó t á r s a d a l m i -
gazdaság i t ényezők megbomlanak , e lsősorban a t o v á b b a l k o t á s n a k ezek a 
mel io ra t ív tényezői s o r v a d n a k cl. F u n k c i ó j u k egyre fölöslegesebbé vál ik ; 
a z o n b a n ez a funkcióvesz tés is lassan , fokoza tokon á t végbemenő f o l y a m a t . 
A k u t a t á s a va r iánsok épí tő-szebbétevő f o l y a m a t a i t inkább egyes f o r m a i 
vonásokon keresztül v e t t e észre, bá r é rvényesü lnek azok a t a r t a l m a k életé-
ben , c sakhogy megha t á rozásuk a t a r t a l m a k b a n p rob lema t ikusabb , a t a r t a l -
m a k „ j o b b á a l a k u l á s á n a k " k r i t é r iumai nehezebben megfoga lmazha tók . 

A m a g y a r i roda lomtör t éne tnek is, fo lk lórnak is f á j d a l m a , h o g y a hon-
foglaláskori magyar ság epikus énekeiről az emlékezés, a h i radás b i z o n y t a l a n ; 
még a l írai énekeinkből is csak tö redékek m a r a d t a k . Ugyanakkor d a l l a m a i n k 
t ö r t é n e t e — egyes csopor tokon keresz tü l — az ugor kor ig is v i sszaveze the tő . 
Ez a t ö r t éne t i t ény , a l egú jabbkor i szövegromlások, m i n t h a ar ra v a l l a n á n a k , 
hogy epikus népkö l t é sze tünk csak a pusz tu lás , a romlás eseteit m u t a t j á k . 
A m a g y a r népkö l tésze tnek ez a legtöbb pusz tu l á s t m u t a t ó ága, s ezért k e z d j ü k 
i t t , m e r t sz in tén b i z o n y í t h a t j a t é t e l ü n k e t . Nincs i t t t e r ü n k , hogy a honfog-
lalás e lő t t i s a honfogla láskor i hősi , ep ikus énekcink el tűnésének a n n y i t 
v i t a t o t t ké rdésé t é r in t sük , t ö r t éne t i - t á r s ada lmi okai t elemezzük. Az a z o n b a n 
bizonyos , hogy az el lenőrizhető t ö r t é n e t i énekeink, ep ikus népba l l adá ink tör-
t é n e t e sem csak a romlás , a Zersingung je le i t m u t a t j a . Elég néhány p é l d a erre. 
Esze T a m á s emlí t i , hogy a Rákóczi László hosszada lmas , nehézkes Börtönéneké-

3 II. Ojztály Közleménye i 1 X / 3 — 4 . 
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bői hogyan fe j lőd ik a s z á j h a g y o m á n y b a n a szebb szerkezetű, köl tői h a t á s ú 
R á k ó c z i Sámuel ba l l adá ja . 7 4 Ez a tö r t éne t i ének is az t a kapcso la to t m u t a t j a , 
a m i k o r a pusz t án esz té t ika i szemlélet számára is vi lágos : az írásbeli a lkotáson 
a s zóhagyomány v á l t o z a t a i j a v í t o t t a k . U g y a n e r r e a f o l y a m a t r a k íná l j ák a 
p é l d á k a t , a kéz i r a to s énekeskönyveink és a s zóhagyomány kapcso la t án 
keresz tü l az ú n . b ú j d o s ó ba l l adá ink is ; elég h a a Janóczi A n d r á s b ú j d o s ó 
énekére gondolunk , amelynek vers fő i még a szerzőre á ru lkodnak : a nép i , 
ba l l adás vá l t oza tok a szebbek.7 5 A Basa Pista balladája''6 a his tór iás ének-
kö l tés dal lamaihoz kapcsolódik s a szöveg az ú j a b b vá l toz t a tó ha t á sok , sőt 
a befejezés s a j á t o s , m a j d n e m tö redékesnek h a t ó lezárása ellenére is ke rek 
művész i ha tású . A párjavesztett gerlice a l a p m o t í v u m a , ha úgy t e t sz ik fo rmulás 
h a s o n l a t a is azt b i z o n y í t j a , hogy egyet len kö l tésze t i elem mily szívós é l e tű , 
mennyi fé le ún . m ű f a j i á ta lakulás ra kész, s végül h á r m a s szerkezetű ba l ladás 
d a l f o r m á j á n ke resz tü l a va r i ánsokon á t va ló tel jessé épülés, fo rmálódás 
mi lyen fokoza ta i t mu ta t j a . 7 7 

A n é p b a l l a d á k módszeres gyű j t é se azt is b i z o n y í t h a t t a , hiedelem az, 
h o g y az ún. régi s t í lusú ba l l adák ép f o r m á i n a k gyűj tésére m a nincsen mód . 
Már K á l m á n y L a j o s , Bar tók , K o d á l y , L a j t h a László gyűj tése i is bebizonyí-
t o t t á k , hogy m é g o lyan ba l l adá inknak min t a Kőmives Kelemenné, Molnár 
Anna, Biró Szép Anna, Két testvér az ú j a b b lejegyzései nemcsak te l jesebbnek , 
h a n e m szebbnek is t ű n n e k , pedig a Kriza-féle lejegyzést a kegyelet is m i n d 
m a g a s a b b r a emel te . S ahol a s zóhagyomány t ö r v é n y e i ma is elevenen funkc io-
n á l n a k , kü lönböző gazdasági - tá rsada lmi okok köve tkez tében , o t t még t ö b b 
b izonyságot t a l á l h a t u n k e f o l y a m a t o k r a . Igen érzékletesen b i zony í t j a ezt az 
a l egú jabb r o m á n i a i népba l l adagyű j t é s , a m e l y a moldvai csángó ba l l adák 
kö rében részint i s m e r t ba l ladá ink szebb, g a z d a g a b b vá l toza t a i t t u d t a föl-
m u t a t n i , részint a m i h a g y o m á n y a i n k b ó l k i k o p o t t szép s te l jes bal ladaszöve-
geke t is őriz.78 

Igen t a n u l s á g o s elemzésekre adna a l k a l m a t a már a kapi ta l izá lódás ko r -
szakában ke le tkeze t t betyár- , ponyva-ba l l adá ink szövegtör ténete is. Világosan 
m e g k ü l ö n b ö z t e t h e t ő népba l l adá inknak e kései c sopor t j a iban is a régi t a r -
t a lmi - fo rmai e l emek felhasználása , az a tö rekvés , hogy a va r i ánsok a szövege-
k e t is a régibb, i s m e r t kifejezéseken keresztül a h a g y o m á n y o s ba l lada i s t í lus-
hoz közelítsék. E m e l l e t t az egyes ba l l ada - t ípusok vá l toza ta i a va r i ánsok 
csiszolgató, a l a k í t g a t ó : szebbí tő f o l y a m a t a i t is m u t a t j á k , de m u t a t j á k az t 
az á l lapotot is, a m i k o r a ponyvá ró l még éppen csak a s zóhagyományba k e r ü l t 
szöveg zökögős r i t m u s a i , fogya tékos r ímei, ného l a nehézkes képa lko tások a 

74 Esze Tamás, Magyar köl tészet Bocskaytól Rákócz i ig . (Bp.) 1953. : 13, 475 p p . 
76 Vö. : Ortutay, Székely népba l l adák . Bp. 1948 : 76, 195. 
76 Uo. 78, 195. 
77 Uo. 84 k . , 197 kk . 
78 Faragó József-—Jagamas János—Szegő Júlia, Moldvai csángó népda lok és n é p -

ba l l adák . Bukares t 1954. 
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beolvadás , á thangolódás kezdetei t m u t a t j á k . Esetleg m u t a t j á k — ez t eset i 
elemzések dön t ik el — az t a t ö r t éne t i p i l l a n a t o t , amikor a s z ó h a g y o m á n y erői 
m á r n e m elegendők a gyökeresebb a l ak í t á sokra , a szebbí tés , a g a z d a g í t ó 
ú j r a a l k o t á s t e r emtő készsége k i h u n y ó b a n v a n . A Fehér László b a l l a d a - t í p u s u n k 
v á l t o z a t a i n a k tö r t éne te vi lágosan á r u l k o d i k mind a rég ibb vá l toza tok n y o m á n 
ú j a b b , szebb alakot ö l tő fo rmákra , m i n d pedig a m o s t a n i hanya t l á s , sor-
vadás jelenségeire is. U g y a n e z t a t a n u l s á g o t á ru l ja el a Szó'cs Mariska b a l l a d á j a 
is.79 A b e t y á r b a l l a d á k , a s i rató v a g y b ú c s ú z t a t ó b a l l a d á k ú jkor i c s o p o r t j a i 
szinte t í p u s o n k é n t k í n á l j á k a v a r i á n s o k b a n meglevő e l len té tes erők e leven 
működésé t s jól áb rázo l j ák az invar iáns ese tek törvényszerűségei t is. 

E n n y i t , mintegy e lö l járóban, a l egnehezebb t e rü le t en , a verses e p i k u m o k 
m ű f a j a k a p c s á n . Ha az a lko tó , mel iora t ív fo lyamatokró l beszé lünk a v a r i á n s o k 
t ö r t é n e t é b e n , akkor i t t sem f e l e d k e z h e t ü n k meg a h a g y o m á n y o z ó közösség 
által szankc ioná l t és a g y ű j t ő által u g y a n megörök í te t t , különleges szépségű , 
de egyszeri invar iáns a lak közöt t i kü lönböz te tés rő l . A j o b b í t ó , szebbé a l a k í t ó 
ú j r a m o n d á s során is lehetséges egyszeri t a l á l a t , t rouvai l le , ami csak i n v a r i á n s 
m a r a d , a t e r e m t ő , „ s u b l o g i k u s " p i l l ana t o lyan felfénylése, aminek m á s á r a 
n e m a k a d u n k többé. Mégis azt kell m o n d a n u n k , hogy a s z á j h a g y o m á n y o z á s 
ú j r a a l k o t ó f o l y a m a t a i b a n az egyéni invenc ió , a szépítő tö rekvés szervesen 
összeforr a h a g y o m á n y o s alak megőrzésének tendenciá iva l . Wal te r Ande r son -
n a k n a g y o n is igaza v a n a b b a n , hogy az egyén i előadás egy ik , esetlegesen rossz 
f o r m á j á t a mesemondó m á s a lka lommal , v a g y egy másik mesemondó k i j a v í t j a 
s így a v á l t o z a t o k o n keresz tü l az e lőadók a k a r v a - a k a r a t l a n törekszenek az 
eredeti f o r m a visszaál l í tására , a k o n t i n u i t á s n a k eredeti t í pusokon k e r e s z t ü l 
való megőrzésére . Csakhogy ez a t ö r ekvés is csak úgy va ló su lha t meg, h a a 
pusz ta konzervá láson t ú l az egymás t ha l l ga tó , egymás tó l tanuló e l ő a d ó k 
(mesélők, énekesek s tb . ) törekszenek a szebb előadásra, a tökéletesebb újra-
alkotásra. E z a tendencia szer in tünk a s z ó h a g y o m á n y e rő inek teljessége k o r -
szaka iban erősebben érvényesül minden egyéb t endenc iáná l . Ezér t m a r a d -
h a t n a k meg a h a g y o m á n y o s fo rmák , szerkeze tek , t a r t a l m i egységek, e zé r t 
ke l e tkezhe tnek ú j a b b a k . 

Még a pr imi t ív közös éneklés h a g y o m á n y a i b a n is ez t a törekvés t t a l á l -
h a t j u k : a kó rus és az egyéni rögtönzés egymásra- fe le lése iben ez a t e n d e n c i a 
mu ta tkoz ik . 8 0 A versengés tendenciájának is nevezhe tnők e z t a h a j l a m o t . A k i 
a mesemondás szokásos a lka lmai ra is ü g y e l a v á l t o z a t o k tö r téne téve l k a p -
cso la tban , ez t a t endenc iá t fel kell f edezn ie . Számos b i z o n y í t é k u n k v a n r á , 
hogy a j ó mesemondók a fonóban , dohánycsomózásná l , es t i beszélgetések 
idején , e rdei m u n k á n , ha l á szbokrokban , a k a t o n a i szolgála t idején 8 1 n e m c s a k 

79 A b a l l a d a tö r t éne té t 1. : Vikár Béla, Sziics Marcsa bal ladáról . E t h n . 16 : 273, 317. 
80 Számos gyűj'tő, ú t le í ró t apasz t a l a t a s z á m o l be erről, i r o d a l m a t adni fölösleges . 
81 A mesemondás közösségi szokásainak i r o d a l m á t is bőven a d j a : L. Dégh, S o m e 

Questions of t h e Social F u n c t i o n on Story-tel l ing. A c t a E thnog raph i ca , 6 : 91 pp . 
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a r ra törekszenek, hogy e l m o n d j a n a k egy-egy mesét, h a n e m arra is, h o g y 
minél szebben mondják el a m a g u k meséit . (Még olyan szélső t endenc iáka t is 
i smerünk , h o g y v a n n a k o l y a n mesemondók, ak iknek a szó szer int i é r t e l emben 
megvan a „ m a g u k mesé j e " , ami t l eg inkább szeretnek e lmondan i , ami t ő k 
t u d n a k a legszebben, a m i n e k ők a legjobb , ,special is tá i" . K i t e r j edhe t ez az 
igény akár egy-egy műfa j r a is.82) I smer jük a szibériai mesemondóknak , a b r o d -
j agáknak , a k e n y é r k e r e s e t ü k k e l , m i n d e n n a p i egzisz tenciá jukkal összefüggő 
törekvését , h o g y meséiket miné l szebben, minél g a z d a g a b b a n m o n d j á k el . 
Néha ez n á l u k valósággal tú l záshoz is veze t . 8 3 A mesebőví tések, k o n t a m i n á l á -
sok és a k é s ő b b sorra ke rü lő af f in i tás -vonzás jelenségek n e m kis m é r t é k b e n 
összefüggenek a szóbeli e l őadás , ú j r aa lko tá s ilyen versengő tendenciá ival is . 
Számos a d a t u n k van a r ra , h o g y a jó m e s e m o n d ó büszke t u d á s á r a , megha l l -
g a t j a más mesemondók t u d á s á t is, összehasonlí t , t a n u l n i igyekszik, b ő v í t i 
a , , r eper to i re" - já t : t ö reksz ik a szebbítő ú j r aa lko tá s ra . 8 4 

É r d e m e s r á m u t a t n u n k a r r a is, hogy ez a versengő t endenc i a n e m c s a k a 
szóbeli a l k o t á s o k b a n m u t a t k o z i k meg a p a r a s z t i műve l t ség h a g y o m á n y ő r z ő 
tör ténét i ko r szaka iban . A szebb e lőadásra való t ö r ekvés m e g m u t a t k o z i k 
egy-egy fa lu életének d r a m a t i k u s szokása iban (pl. a l eánykérés , l a k o d a l o m 
s tb . d r a m a t i k u s részeiben), a külünböző t ánc -a lka lmakkor , de pl. a d ísz í tő-
művészet egyes terü le te in i s : a k a p a t i s z t í t ó pálc ikák, guzsalyvégek e t c . 
díszítésének, a menyasszony i szőttes díszí tésének ve r sengő tendenciá i is-
meretesek. D e nem a k a r o k a versengés t ávo labb i t e rü l e t e i r e uta lni , a m i r e 
— szinte m i n t á l ta lános m ű v e l t s é g t e r e m t ő p r inc íp iumra — . H u i z i n g a o ly 
n y o m a t é k k a l h í v t a fel a f igyelmet . 8 5 

A v á l t o z a t o k t ö r t é n e t e — szemben az egyoldalú Zers ingung-e lméle tek-
kel — még az írásbeliség, a n y o m t a t o t t kö l tő i szöveg és a s z ó h a g y o m á n y 
v i szony la t ában is igazolja a szebbítő t e n d e n c i á k érvényesülésé t . H a vég ig-
elemeznők a k i t ű n ő Czuczor-féle népdal - imi tác ióka t , a m e l y e k Pe tőf i r a g y o g ó 
rátalálásai me l l e t t a l e g j o b b a k az i r o d a l m i népda lunk tör téne tében 8 6 ki-
derülne, h o g y a népi s z ó h a g y o m á n y b a k e r ü l v e rendre a z o k a t a szerkeze t i , 
r i tmika i v o n á s a i k a t , a z o k a t a f o r d u l a t a i k a t veszítik el, amelyek a n é p d a l 
egyszerű m o n u m e n t a l i t á s á t ó l távolesnek, amelyek t ú l z o t t a n stilizált v a g y 
egyénieskedő jegyeke t v i se lnek magukon. Még Pe tőf i verse ive l kapcso la tban is 

82 I lyen t a p a s z t a l a t o k a t s a j á t gyűj téseim s o r á n is sze rezhe t t em, ezekről t ö b b í z b e n 
beszámol tam m á r , u ta lva a h a s o n l ó megfigyelésekre. 

83 Asadoivskij, Eine sib. Märchenerzähler in , i d . mű : 26 f f . , kii l . 30 ff . 
81 A z o k r a a példákra n e m is u ta lva , a m i t Asadowski j és m á s orosz ku t a tók f e l t á r t a k 

s ú j a b b a n a n y u g a t i ku t a t á s is b i z o n y í t h a t (vő. Tillhagen gyűj tésé t ! ) , a n a g y tehetségű m a g y a r 
mesemondók val lomásai , Fed ics Mibálytól , P a n d ú r Pé te r tő l kezdve Lacza Mihályig és P a l k ó 
Józsefnéig m i n d ezt b i zony í t j ák . É rdemes lenne i d e v á g ó n y i l a t k o z a t a i k a t összeállítani, s z in t e 
formulás e l e m e k e t t a r t a l m a z n a k . 

86 Ané lkü l , hogy Hu iz inga t ö r t é n e t m a g y a r á z ó elveit e l f o g a d n á n k ( J . Huizinga, H o m o 
ludens, V e r s u c h einer B e s t i m m u n g des Spiele lementes der K u l t u r . Amste rdam, 1939.) , a 
versengés t e n d e n c i á j a a szóbeliség a lkotásaiban fö l t é t l enü l é rvényesü l . 

86 Horváh János, A m a g y a r irodalmi népiesség Faludi tól P e t ő f i i g . Bp. 1927 : p a s s i m . 
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m e g m u t a t k o z i k a népda l , a név te len közösség a lak í tó h a t á s a — s v iszonylag 
rövid n é h á n y évt izeden belül. Te rbe Lajos h í v t a fel a f i g y e l m e t a Hegyen 
ülök c. da l ának a lakulás tör téne tére . 8 7 P e t ő f i versének u to l só s t ró fá ja í g y 
hangzik : 

Szere tném, ba v a d f a lennék e rdőben . 
Még i n k á b b : h a tűzvész l enne belőlem ; 
E lége tném ezt az egész v i lágot , 
Mely engemet mindörökké csak b á n t o t t . 

A népda l így énekli : 

De szere tnék — 
De szeretnék f a lenni az e rdőben , 
H a va l ak i t üze t r a k n a belőlem ; 
F e l g y ú j t a n á m ezt a cudar v i l ágo t , 
Közepéből — 
K é t széléből s z a k a j t a n é k v i r ágo t . . ,88 

Minden különösebb elemzés nélkül is k iderü lhe t , h o g y a szóhagyomány P e t ő f i 
versén is j a v í t , a m a g a st í lusigényeihez a l a k í t j a a verset , e lhagy ja a t ú l -
ságosan is személyes vona tkozású részeket , a bonyo lu l t m o n d a t t a n i - v e r s t a n i 
szerkezete t egyszerűbbé teszi s a vers végét m á r b e f o n j a a n é p d a l o k egy m á s -
h o n n a n is i smer t f o r m u l á j a . K á l m á n y ba l l adagyű j t é sének kézi ra ta i k ö z t 
t a l á l h a t j u k a Fürdik a holdvilág nép ivé a l a k u l á s á n a k néhány vá l toza tá t . 8 9 A 
K á l m á n y - g y ű j t ö t t e vá l toza tok is a r r a va l l anak , hogy P e t ő f i versé t is kezdik 
beszőni a b e t y á r b a l l a d á k fo rmulá i s szinte a k ísér le t t anúság té te léve l m u t a t -
j á k a vá l toza tok , h o g y a n t ávo lod ik el ez a kö l tő i a lkotás a vá l toza tokon 
keresz tü l f o r m a i e lemeiben is, m o n d a n i v a l ó j á b a n is eredeti a l a k j á t ó l s h o g y a n 
kezdi magá ra öl teni a népi s zóhagyomány jel legzetességeit . I gaz , ezek a vá l -
t o z a t o k még csak az á ta laku lás f o l y a m a t á t s n e m a kiérlelt végső s é r téke lhe tő 
e r e d m é n y t m u t a t j á k : mégis a t endenc ia n e m kétséges. 

H o g y a legegyszerűbb da lok a l ak í t á sában is milyen ere je van a közös-
ségi f o r m u l á k n a k s e f o r m u l á k vá l t oza t a i m e n n y i r e képesek m e g ú j u l á s u k b a n 
ú j meg ú j szépséget m u t a t n i , a r r a m á r e m l í t e t t ü n k épp a Zers ingung kapcsán 

87 Terbe Lajos, P e t ő f i és a nép . B p . 1930 : 40. 
88 MN G Y. V I I I : 361. 
89 Már Vikár Béla is (A m a g y a r népköl tés r emeke i , I : VII I , B p . é. п . ) , Terbe is fe l -

h í v j a a f igye lmet (i. m . : 40.) a Fürdik a holdvilág népköl tésze t i a l aku lásá ra , a K á l m á n y 
kézi ra tos gyű j t é s a n y a g á t I. : Kálmány Lajos, Alföldi népba l ladák . B p . 1954 : 118 k k . , 
245 k. 
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példát , de h a d d h iva tkozzunk , szintén a közelmúl tból , a Kossu th -nó t a egyik 
vá l t oza t á r a : 

E s i k eső k a r i k á r a , 
Ki s angyalom k a l a p j á r a ; 
N e m esik az u r a k é r a , 
S e m a szegény r a b o k é r a . . . 

E vers t a r t a l m i m o n d a n d ó j á n a k e re j é t , a csodála tosan sűrítő foga lmazásá t 
e lemeztük m á r egyszer,90 elég, ha i t t a n é p d a l egyszerűségének, t i s z t a s á g á n a k 
költői h a n g u l a t á r a , a n é h á n y ismert elemből ú j szépségeket is f e l m u t a t ó 
f o r m á j á r a u t a l u n k . I l yen pé ldáka t l ép t en -nyomon idézhe tnénk , a népda l 
da l l ama inak , szövegeinek világából. N e m egy pé ldá t h o z h a t n á n k a r r a , hogy 
egyetlen verskezdő öt le t t e rmésze t i kezdőkép h á r m a s bővítése, ú j var iá lása 
mennyire t ovábbép í t i az a lapö t le te t . 9 1 

Csak k é t mérhető p é l d á t a népi da l l amok v i lágából : Az egy ik a Csak 
egy kislány k ezde tű m ű n é p d a l érzelgős d a l l a m á t t e t t e széppé, a l a k í t o t t a a maga 
st í lusigényei szerint a n é p i előadás,92 s Ba l la Pé te r gyű j tésébő l t u d j u k , hogy 
a bukov ina i magya r n é p d a l o k gyű j t é se során j e len ték te len opere t tme lód iák 
emelked tek var iánsokon keresztül a n é p i dal lam magosára . 9 3 A d a l l a m o k b a n 
m e g m u t a t k o z ó szebbítő t endenc iák e lemzésé t , az idevágó pé lda tá r e lőadásá t 
azonban nemcsak az i lyen műda lokhoz mér ten igazo lha t juk ; e n n e k be-
m u t a t á s á r a azonban i l l endőbb , ha a zenefolk lor is tá ink vá l la lkoznak. 

A j ó mesemondók ese tében pedig á l t a l ánosnak t e k i n t h e t j ü k ezt a versengő 
jobbí tó t endenc i á t , ami rő l a var iánsok l ép t en -nyomon á ru lkodnak . A mesét 
ugyanis n e m c s a k egy mesemondótó l ha l l j ák sokan és sokszor, m i n t W. 
Anderson m o n d j a . Az igaz i gyakor la t az eleven mesehal lga tó , -mondó 
közösségekben az, hogy ugyanegy mesét többször, több előadótól, más és más 
módon hallják. Ez a t é n y a meseha l lga tókra rendszer in t úgy h a t , h o g y kérik 
a jó m e s e m o n d ó t , liogy ez t vagy a m a z t a mesét ő m o n d j a el : a v á l t o z a t n a k 
így erősödik meg, h a t a l m a s o d i k el az e g y i k f o r m á j a . Másrészt a m e s e m o n d ó k r a 
is ha tássa l v a n az a t é n y , h o g y u g y a n a z t a meset ípust különböző e lőadásban is 
ha l l ják é l e t ü k különböző szakaszán. H a t h a t úgy is, h o g y a m e s e m o n d ó az 
ú j a b b v a r i á n s a d a p t á l á s á t , f e lhaszná lásá t e lu tas í t j a ragaszkodik a maga 
ismerte h a g y o m á n y o s a l akhoz , amin h a vá l toz t a t , az i n k á b b a s z ó h a g y o m á n y 
aka ra t l an vá l toz t a tó m ű k ö d é s e s n incs köze az ú j r a a l k o t á s művész i törek-
véséhez. E z e k a h a g y o m á n y ő r z ő mesemondók , i lyen vol t a nemrég iben el-

90 Ortutay Gyula, M a g y a r népköl tészet . I : 46. 
91 Berze Nagy János dr., Baranya i m a g y a r n é p h a g y o m á n y o k . I, 438 : 138 sz. dal , 

számos p é l d á t hoz tunk az i l yen t ípusú a lko tó továbbképzés re : Magyar népköl tésze t , I . 
96—112 11. 

92 Bartók Béla, A m a g y a r népdal . (Bp . 1924.) 80. sz. da l , 1. a hozzá fűzö t t j egyze te t 
is uo. E g y később i e lőadásában Lajtha László és Molnár Antal is említi ezt a k iemelkedő 
példát . 

93 Balla Péter, Népzenei gyű j t é s a b u k o v i n a i magyar f a l v a k b a n . E t h n . 46 : 139, 141. 
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h ú n y t Lacza Mihály. Mások (mint F e d i c s Mihály, P a n d ú r P é t e r , Pa lkóné — 
s h o z h a t n á n k pé ldá t az ismert e u r ó p a i mesélők k ö z ü l is!) ö r ö m m e l gazdagí t -
j ák mesé jüke t m e g i s m e r t ú j mozzana tokka l , s ze re t ik meglepni ha l lga tó ika t , 
valósággal az a lkotói t uda tos ság n e m is egy v o n á s á t m u t a t j á k . E z a tendencia 
a még o rgan ikusan m ű k ö d ő s z ó h a g y o m á n y továbbfe j lődésé t b i z t o s í t o t t a s az 
a f f in i t ás t o v á b b k é p z ő ha tása iva l e g y ü t t seg í te t t a meset ípusok s z á m á n a k a 
g y a r a p í t á s á b a n is, egy-egy t ípuson belül pedig a szebb, g a z d a g a b b a lakok 
megte remtésében is. M a g a m is t ö b b s z ö r t a p a s z t a l t a m , hogy egye t len mese-
mondó u g y a n a z t a m e s é t lényeges é r tékbe l i kü lönbséggel m o n d o t t a el. S ez 
a t endenc ia nemcsak a nagyobb t e r j e d e l m ű t ü n d é r m e s é k , h a n e m a legkisebb 
t r u f a esetében is é rvényesüln i a k a r . 9 4 

N e m vizsgá l tuk m é g ke l lőképpen , hogy a va r i ánsok mel iora t ív t enden-
ciái hogyan m u t a t k o z n a k meg a népköl tésze t i t a r t a l m a k a l aku lásában . H o g y 
a nép a m a g a é r ték í té le te i t , v é l e m é n y é t egyre v i l ágosabban , egyre ha t á rozo t -
t a b b a n a k a r j a k i f e j t e n i a lko tása iban , erre m á r többen is r á m u t a t t a k . 9 5 

Ebbő l a szempontbó l is igen t a n u l s á g o s a k S te in i t z vizsgálatai , ak i bebizo-
n y í t o t t a : a n é m e t n é p d a l v a r i á n s a i b a n egyre j o b b a n k i b o n t a k o z n a k a 
po l i t ika i - tá rsada lmi í té le tek. 9 6 L e g u t ó b b Szövér f fy József v izsgá la ta i igazol-
t ák (pedig ő éppen n e m vádolha tó m a r x i s t a meggyőződéssel! ) , h o g y a nép-
h a g y o m á n y b a kerü lő kü lönböző i r o d a l m i p roven ienc iá jú a lko tások menny i r e 
te l í tődnek a népi vi lágszemlélet po l i t i ka i - t á r sada lmi í téleteivel. S a fe j lődésnek, 
va r i á l á snak ezt a m e n e t é t mi fe l té t lenül jobbí tó , a l k o t ó továbbképzésnek t a r t -
juk . 9 7 Azt is a t a r t a l m a k alkotó t o v á b b k é p z é s é n e k kell t e k i n t e n ü n k , amikor 
a nép régi hőseihez kapcso l t e p i k u m o k a t a maga ú j tö r téne t i he lyze tében á t -
képezi , az ú j he lyze t igényeihez f o r m á l j a . R á m u t a t t u k erre a tö rekvésre a 
Mátyás ki rá lyról szóló e p i k u m o k n a k Kossu th La joshoz való t a p a d á s á v a l 
k a p c s o l a t b a n s o t t l á t h a t t u k , h o g y a n a lakul a s z ó h a g y o m á n y b a n kis epikus 
t ö r t é n e t e k á tképzése in keresztül , va lóságga l e l ő t t ü n k , egy Mátyás ró l szóló 
k ö z m o n d á s u n k isinét Kossu th -közmondássá . 9 8 Az i lyen var iáns-képzéseke t 
is b ízvás t a s z ó h a g y o m á n y alkotó t o v á b b f e j l e s z t é s é n e k kell t e k i n t e n ü n k . 

13. A var iáns t o v á b b a l a k u l á s á n a k egyik s a j á t o s esete az, a m i r e a m a g y a r 
k u t a t ó k f igye lmé t K o d á l y Zoltán h í v t a föl. A K ő m i v e s Ke lemenné bal lada 

94 E n n e k a t endenc iának érvényesülése igen tanulságosan elemezhető pl . Kurt Ranke, 
Schleswig-holsteinische Volksmärchen. I—II . , Kiel 1955—58. с. k i tűnően gondozot t ediciójá-
ban, ahol egy zá r tabb e tn ika i csoport meseanyagának t ípusok szerinti s az egyes t ípusokon 
belül az összes tör ténet i , recens variánsok szer int i elrendezését talál juk. 

96 Különösen a szovje t folklór kü lönböző elméleti v i t á iban került e lőtérbe ennek 
a szempontnak a mérlegelése s ez a nézet á l t a l ános érvényre j u t már pl. Соколов M. Ю., 
Русский фольклор, Москва, 1941. passim, ez a mű azóta angolul is, f ranciául is megjelent ; 
1. még а Русское народное поэтическое творчество Москва, 1956. egyes t a n u l m á n y a i t . 

96 W. Steinitz t a n u l m á n y a i r a már f ö n n e b b — 1. a 21. sz. jegyzetet — u t a l t u n k . 
97 Szövérffy idevonha tó több t a n u l m á n y á t ta r ta lmazza a nemrégiben megje len t kötete : 

Irisches Erzählgut im Abend land , Studien z u r vergleichenden Volkskunde u n d Mittelalter-
forschung. Berlin 1957, kü l . : 156 ff., 170 f f . 

98 Ortutay Gyula, K o s s u t h Lajos a m a g y a r nép hagyománya iban . E t h n . 63 : 297. 
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s t ro f i kus v á l t o z a t a i t b e m u t a t v a a t ö b b i közt ezeke t í r ja : „ E z e k b e n a s t ró-
f á n k i n t megú ju ló , a szöveg minél t a l á l ób b ki fe jezését kereső e lőadás a dallam 
tö r z shang ja i t is k ikezdi , m e g v á l t o z t a t j a s az a lapmelódiá t egy re ú j a b b és 
meg lepőbb v i l ág í t á sban m u t a t j a b e . I t t ér el a népének odáig , h o g y tel jes 
é r t é k ű művésze tnek kell e l fogadni , s minden folklor is ta t a n ú s í t h a t j a , h o g y 
egy-egy sokversszakos dal s ikerül t szabad e lőadása , még öreg e m b e r ereje-
v e s z t e t t h a n g j á n is, oly m a g a s r e n d ű művészi é l m é n y t je lenthe t , ami lye t rende-
sen csak a v i l ágvárosok konce r t t e rme iben szokás keresni és t a l á ln i " . 9 9 Ezzel 
az t h isszük, K o d á l y Zol tán n e m c s a k a népi e lőadásmód magas rendűségé t 
b i z o n y í t o t t a be, h a n e m azt is, h o g y a szebbé a l ak í t á s t endenc iá ja m é g egy-egy 
a lko táson belül is, a s z á j h a g y o m á n y te rmésze tébő l következően, megvalósul . 
A n n y i r a m e g t a l á l h a t ó ez a tö rvényszerűség m á s u t t is, annyi ra á l t a l ánosnak 
t e k i n t h e t ő , hogy m á r Sharp is fe l f igyel t erre a jelenségre : e lemezte egyik 
ba l l ada énekesének e lőadásmód já t s k i m u t a t t a , h o g y a s t ro f ikus var iánsok-
b a n nemcsak az a lapmelódia vá l tozása inak művész i hu l lámzásá t f i g y e l h e t j ü k 
meg , h a n e m az előadó énekes egyén i t ehe tségé t és invenciójá t is .1 0 0 

Meggyőződésünk szerint a d a l l a m s t rof ikus va r i ánsa i is a r r a a kényszerű-
ségre u t a l n a k , ami minden da l lam var iá lása m ö g ö t t munká l : az énekesek n e m 
t u d n a k p o n t o s a n in toná ln i , a d a l l a m a i k e lőadásában a speciális díszí téseket , 
ék í tő va r i á l á soka t a f ixá i t ság h i á n y a s az in toná lás b i zony ta l ansága is okozza. 
Mindez szépségükből mi tse von le, az alkotó t endenc i ák létét s e m kor lá tozza . 

Többen fel teszik,1 0 1 hogy a pa rasz t i énekes számára a szöveg sokkal 
f o n t o s a b b , j o b b a n él az emlékeze tében . A dal lam-emlékezet , a da l lam-ér tékelés 
t u d a t t a l a n a b b , a hozzá akár időlegesen kapcsolódó szövegé t u d a t o s a b b , 
je len tés te l ibb . A da l l amok köz t n e m t u d n a k a n n y i r a kü lönböz te tn i , mint a 
szövegek köz t (bár az ad notam emlékezés igenis m e g v a n a s z ó h a g y o m á n y b a n 
is!) s a szövegre való emlékezés sokszor hoz e l fe ledet t d a l l a m o k a t az előadó 
t u d a t á b a . Sőt S h a r p azt is b i zony í t an i a k a r j a , hogy az ú j da l l am- t ípusok , 
vá l t oza tok kele tkezésének az egyik fon tos oka, h o g y a da l l amok 'ú j szövegekhez 
kapcso lódnak s az ú j szöveg h a t á s a m e g m u t a t k o z i k a dallam t e s t é n , melodikus 
szerkezetén, képle te in is. Ez t k ü l ö n b e n a s t ro f ikus vá l toza tok ese tében K o d á l y 
is megengedi . A kérdés azonban , t ö b b pé ldán , a l aposabb e lemzés t igényelne, 
m i csak b izonyí tó je lenségként e m l í t e t t ü k fel a var iánsok e k ü l ö n , z á r t a b b 
c s o p o r t j á t . A kérdések e l len tmondásosságára h a d d emlí tsük Liget i L a j o s 
a f g á n ú t i j egyze te inek egyik p é l d á j á t : megfigyelése szerint a szöveg ál landó-
ságára , e redet i a l a k j á n a k visszaál l í tására való törekvéssel a da l l amok meg-
rögz í the te t l en vá l tozékonysága á l l í tha tó szembe.1 0 1" 

99 Kodály Zoltán, N é p r a j z és zene tö r téne t , i. h . : 10. 
100 Sharp, i. m . 14, 21. 
юг Így i smét elsőnek m á r Sharp is, i. m. 18 pp . , 26 p . , 1. még : Brailoiu Constantin, 

A r o m á n népzene. E m l é k k ö n y v K o d á l y Zol tán 60. szü le tésnap já ra . Bp . 1943 : 306, Kodály 
Zoltán, A m a g y a r népzene , i. m. VI. ; B. H. Bronson, Melodic Stabil i ty in O r a l Transmiss ion . 
J o u r n a l of t he I n t . Fo lk Music Council , 3 (1951) : 50 p p . 

101a Ligeti Lajos, A fgán fö ldön (Bp . ) , é. п. : 213 к . 
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Azt pedig, hogy a szövegek t u d a t o s a b b , a da l l amok t u d a t t a l a n a b b 
őrzése m i t je lent egy-egy alkotás é l e t t a r t a m á r a v o n a t k o z ó a n , igyekez tünk 
k i fe j t en i . Sha rp és m á s o k nézetével e l lenté tben mi ú g y t a l á l juk , b o g y a szö-
vegek m e g m a r a d á s a a z é r t rövidebb i d ő t a r t a m ú , m e r t t u d a t o s é r t e lme , jelen-
tése sz igorúbban t a p a d egy-egy korszakhoz , m i n t a csak érzelmi- indulat i 
m o n d a n i v a l ó j ú da l lamok. E t a p a d á s a m i a t t a szöveg h a m a r a b b vesz t i é rvényét , 
h a m a r a b b kopik ki a közösség emlékezetéből , m i n t egy-egy da l l am. Ezér t 
v a n az, h o g y régi da l lamokhoz kapcso lódnak ú j meg ú j szövegek s n e m fordí tva 
tö r t én ik ez. Sőt nagyon tanulságos , h o g y ugyanegy d a l l a m összefoghat egészen 
kü lönböző je lentésű, é r t e l m ű s t r ó f á k a t is. I lyenkor e l ír ikus s t r ó f á k közöt t a 
kapcso l a to t az i smét lődő dallam t e r e m t i meg. Y iká r Bé lának érdekesen 
va l lo t t erről az egyik énekese : , ,Az i lyennek azér v a n sok verse, m e r t szeret-
j ü k a h a n g j á t és összeszedjük a v e r s e k e t reá."1 0 2 A l í rai da l -var iánsok kelet-
kezésének egyik m ó d j a ez. 

14. E z e k a mos t t á rgya l t var iáns-ke le tkezés i vonások m á r részben 
emlékez t e tnek a va r i áns alkotó t ovábbképzésének egyik , különál ló m ó d j á r a , 
ami t m i az affinitás, a vonzás módszerének nevez tünk el. A k u t a t á s er re a jelen-
ségre is k i sebb-nagyobb n y o m a t é k k a l u t a l t , de azt h i sszük , é rdemes a var ián-
sokon keresz tü l megvalósuló ilyen a lko tómódszer t a j övőben gondosabban 
v izsgá lnunk . Amikor R ó h e i m Géza a varázserő e rede tének és funkc ió inak 
kérdéseivel foglalkozik, m in tha az a f f i n i t á s egyik e se t é t hangsú lyozná az ún . 
konvergenc ia tö rvényérő l szólva : , ,A konvergencia így olyan e lemek közöt t 
volna va lósz ínű , amelyek m á r eredet i leg is együvé t a r t o z t a k és csak kul turá l i s 
h a t á s o k f o l y t á n d ive rgá l t ak . N e v e z h e t j ü k ezt a v o n z á s e thnológiai törvényé-
nek, a m e l y így szólna : az egy é r t e l embő l kele tkezet t f o rmák az ér te lem el-
felej tése u t á n is kombiná lódnak , v a g y i s i t t az vonzza egymás t , a m i rokon ." 1 0 3 

Amikor a „Két testvér" (AaTh 303) t í p u s t ö r t é n e t é t feldolgozva K . Ranke a 
t ípus kon taminác iós va r i ánsa i t eml í t i , szintén az a f f in i t á s egyik vonásáról 
esik szó.104 Amikor B l o o m i n g t o n b a n a nyuga t i fo lk lor i s ták arról v i t áznak , 
hogy a t í pus , vagy a m o t í v u m - i n d e x elkészítése az indoko l t , akko r a pusz tán 
t u d o m á n y t e c h n i k a i , mot ívumszótá r - szerkesz tés i p r o b l é m á k m ö g ö t t az affi-
n i tás - je lenségek ad ta p rob l émák is re j lenek . 1 0 5 R ö v i d e n a t í p u s o k n a k , motí-
v u m o k n a k , fo rma i e l emeknek arról a viselkedéséről v a n szó, ami t egy sa j á tos 
vonzásnak , a f f in i t á snak nevezhe tünk : rokon v a g y hasonló t í pusok , szer-

102 L . E A d a t t á r , Vikár Béla gyors í rásos gyűj tésének á t t é t e l é b e n a V I I . 87 : 199 sz. 
dalhoz Bokor Már ton b á n f f y h u n y a d i énekes szava i . A népdal -kapcsolás i lyen e lvei t is meg-
t a l á l h a t j u k Pe tő f iné l , min t e r r e Horváth János r á m u t a t o t t „ A n e m z e t i klasszicizmus i rodalmi 
ízlése" c. t a n u l m á n y á b a n , I. T a n u l m á n y o k , B p . 1956 l 302. 

103 Róheim Géza, A va rázse rő f o g a l m á n a k eredete. Bp . 1 9 1 4 : 8. 
104 К. Ranke, Die zwei Brüde r . F F C . 114, Helsinki 1934 : 380 ff . Min tha az a f f in i t ás 

je lenségének a felismerése m u t a t k o z n é k m á r Spiess, Die d e u t s c h e Volksmärchen . Leipzig 
u . Berl in , 1917 : 4 ff. fe j tegetése iben , a m e s é k asszociatív kapcsolódása i ró l szóló részben 
az t hisszük jogosan v o n h a t j u k ide a t ö r ö k népmesék t í p u s k a t a l ó g u s á h a n k i f e j t e t t rokon 
néze teke t is : Eberhard—Boratav, Typen t ü r k i s c h e r Volksmärchen . Wiesbaden 1954 : 5, 24.. 

105 F o u r Symposia on Folklore, 110 p . , 112, 115 pp. 
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keze tek vonzás t gyakoro lnak egymásra , e vonzás tö rvények a var iánsokon 
keresz tü l ú j t ípusok , f o r m á k megte remtésére veze tnek . A va r i ánsokon keresztül 
megnyi la tkozó s z á j h a g y o m á n y egyik alkotási m ó d j a ez. Hogy ez a vonzásokon 
keresz tü l épí tő módszer menny i r e elemi t ö r v é n y e az emlékeze tnek és az 
asszociációnak (s éppen ezér t a s z ó h a g y o m á n y n a k is), elég h a emlékezte tek 
R a n s c h b u r g P á l híres szópár vizsgálataira , 1 0 6 ame lyekbő l k ide rü l t , hogy a szó-
p á r o k emlékezetbe idézésének erőssége a t tó l a kapcso la t tó l f ü g g ö t t , amely 
a h ívó t a g o k k ö z ö t t fönná l l t — ér te lmi s tb . kapcso la tok h í v á s a : vonzása 
d ö n t ö t t már az elemi egységeknél . Mi azt t a l á l j uk , hogy i lyen h ívás , a f f in i tás 
m e g m u t a t k o z i k a s zóhagyományozó k id tú ra b o n y o l u l t a b b a lko tá sa i között is . 

É rdemes vizsgálóra v e n n ü n k a s zóhagyomány n é h á n y te rü le té t , m ű -
f a j á t , hogyan is j e len tkez ik az a f f in i t á s törvényszerűsége. 

Mintha K o d á l y Zo l t án egyik elemzéséből az ellenkező, a divergencia 
f o l y a m a t a derü lne ki. H á r o m da l lam-vá l toza t elemzése k a p c s á n , Kodály a 
köve tkezőkre j u t : , ,Ez a h á r o m vá l toza t e g y ú t t a l egy kis v i l ágo t vet a vá l -
t o z a t o k életébe. Némi tú lzássa l el lehet mondan i : 20—30 d a l l a m o t is egymás 
mellé r a k h a t u n k úgy, h o g y k é t - k é t szomszéd k ö z t alig lesz különbség , s a k é t 
szélső közt alig lesz hasonlóság ." 1 0 7 A dallamok e kapcsolódásában a rokonság, 
a dallamszerkezetek vonzása a döntő, minden b izonnya l K o d á l y elemzése is 
ezt t a r t j a a f o n t o s a b b n a k . H o g y a rokon-párok kapcsolódása egyre t ávo l abb 
veze t egy elképzelt va r i ánsso ron , az te rmészetes . S hogy n e m c s a k a m a g y a r 
népi da l lamokra je l lemző ez a s a j á t s ág , az is bizonyos.1 0 8 É p p e n a da l lamokra 
je l lemző bizonyos f i xá l a t l an ság teszi , hogy a va r i ánsok a f f i n i t á s a te remt ú j 
szerkezeteket , sokszor alig f e l t űnő á t m e n e t e k e n , e l to lódásokon keresztül . 
H o g y ezek a va r i ánsok t ö r t é n e t i so rban igazolnák e f e l t evésünke t , arra a l igha 
mi vá la szo lha tnánk . Azt h isszük azonban , hogy a fo ly tonosságo t , a kon t inu i -
t á s t is, az á t m e n e t e k e t : az ú j a b b st í lusegységek h a r m o n i k u s beo lvasz tásá t , 
a régi dal lamst í lus és az ú j kapcso la t á t is az i lyen a f f in i tás -var iánsok , azok 
hosszú sora m a g y a r á z h a t n á megnyug ta tóan . 1 0 9 

H a a lírai népda l a ink szöveg-szerkezetei t , összetevő e lemei t v izsgál juk, 
ugyanezekre a tö rvénysze rűségekre t a lá lunk . A lírai f o r m u l á k , hason la tok , 
verskezdő képek , e l l en té teke t , ana lógiáka t f e l m u t a t ó t e rmésze t i képek v á l t o -
za ta i , vándor - s t ró f ák s t a t i sz t ikus összeállítása m e g m u t a t h a t j a , hogy egy-egy 
hasonla t körü l valóságos a f f in i t á s -gyűrű a lakul k i : e ha son l a tbó l egymássa l 
rokon , egymás t m i n t e g y involvá ló a lkotások var iáns-sora n ő t t ki . Sa jná la tos , 
hogy e va r i ánsok t ö r t é n e t i , genet ikus sorba á l l í tására sok okná l fogva n i n c s 

106 Ranschburg Pál, A gye rmek i elme. Bp. 1905 : 40. , U ő : Psychológia i t anu lmányok^ 
B P . 1913, I . , s tb . R a n s c h b u r g m ű v é r e dr. Várkonyi Dezső h ív t a fel a f igye lmem. 

107 Kodály Zoltán, A m a g y a r népzene . 31. 
108 Vő. erre a K o d á l y Zo l t án 60. szüle tésnapjára k i a d o t t id. E m l é k k ö n y v : 179, 217 —-

Schneider és Schaeffner a d a t a i t . 
109 E z t b i zony í t j ák azok a t é te lek is, amelyeke t Szabolcsi Bence szögezett le „ N é p i 

és egyéni m ű a l k o t á s a z e n e t ö r t é n e t b e n " és „ A d a t o k az ú j m a g y a r népda l s t í lus t ö r t é n e t é h e z " 
'c . t a n u l m á n y a i b a n 1. : Népzene és tö r téne lem c. k ö t e t é b e n : 7 kk . , 26 k k . 
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inód , bá r é rdemes lenne lega lább b izonyos ha tá r ig t ö r e k e d n ü n k erre.1 1 0 Eml í -
t e t t ü k a párjavesztett gerlice formulás h a s o n l a t á t , a m e l y a kis egyszakaszos 
l í ra i dal tó l a bal ladáig behá lóz ta n é p k ö l t é s z e t ü n k e t , v a g y e m l í t h e t n é k a 
ba l l adák páva m o t í v u m á t , ami lírai d a l a i n k b a n sz in t én önálló egységkén t 
je lenik meg , v a g y a kivirágzott zöld ág m o t í v u m á t , a m e l y n e k tö r t éne t i mély-
ségére a p rehomer ikus k a t a l ó g u s kö l tésze t rő l szólva M a r ó t Károly m u t a t o t t 
rá , 1 1 1 s a m e l y n e k g y a k o r i s á g a ismeretes n é p d a l a i n k b a n is — a t ö r t é n e t i sor 
végső v á l t o z a t a i közül h a d d emeljem k i ez t a magya r m u n k á s d a l t : 

Lá tod-e b a b á m ezt a gyu fa szá ra t ? 
Mikor ez a gyufa 
Ki, ki , kivirágzik, 
Akkor leszek párod . . . stb.1 1 2 

A magyar l í ra i dal szövegformulá inak t e l j e s összeállítása és e szövegformulák , 
szakaszok korre lác ió inak világos t ö r t é n e t i és s t a t i s z t ika i képe m a g y a r á z z a 
m a j d meg, h o g y milyen n a g y jelentősége v a n népda la ink szöveg tör téne tében 
a z a f f in i tás t ö rvényének . L í ra i népda l a ink szöveg tör téne te az ilyen korre lá -
ciós c somópon tok h á l ó z a t á n a k tűn ik ; a vá l toza tok ezek körül a csomó-
p o n t o k kö rü l gyűrűznek , a laku lnak t o v á b b , t e r e m t e n e k ú j mot ívum-egysé-
g e k e t , ú j d a l o k a t , b o n t a n a k le régieket . Í g y te remt i m e g az af f in i tás a m a g a 
ha t á sa in , ép í t ő elemein keresztül , a kon t inu i t á s -va r i á l á s el lentétein á t az 
ú j a b b t í p u s o k a t , s ze rkeze teke t . 

Az a f f i n i t á s b izonyos tö rvényszerűsége i t a n é p b a l l a d á i n k v i l ágában is 
m e g f i g y e l h e t j ü k . Egyes b a l l a d a i t é m á k , t ípusok s a j á t o s vonzás t m u t a t n a k , 
a kapcso lódás , k o n t a m i n á c i ó tö rvénysze rű viselkedését . É r t h e t ő b b , a m i k o r 
e g y a l a p j á b a n egynemű m ű f a j , m i n t a búcsúz ta tó - v a g y s i ra tó -ba l l ada , 
különösen egy e tnikai egységen belül , á ru lkodik az e g y m á s r a h a t á s r a , ez 
m é g inkább a m ű f a j a d t a szerkezeti i smé t l é s , ú j raképzés , a fo rmulák sokszor 
mechan ikus á tvé te le az e g y i k sirató b a l l a d á b ó l a más ikba . (Erősen é rvényesü l t 
i t t az í rásbeliség ha tása is , kán to r i s t b . szerzemény.) Hason ló je lenségeke t 
t a l á l h a t u n k a p o n y v a - b a l l a d á k egyes t í p u s a i n a k b e v e z e t ő , befejező részei-
n e k a f f i n i t á s á b a n is. í g y a l a k u l ki pl. a Rózsa Sándor, Gacsaj Pista b a l l a d á k 
számos rokonvonása , v a g y m á r t a n u l s á g o s a b b a n a Pápainé ba l l adá ja és az 
e g y i k Rózsa Sándor -ba l l ada közöt t köve tkeze te sen m e g m u t a t k o z i k a vonzás 
t ö rvénye , ső t a Pápainé b a l l ada egyik h í res fo rdu la t a más b a l l a d á k b a n is 
megjelenik. 1 1 3 Ne h iggyük, h o g y csak i l yen vonzási e se t eke t i smerünk: i smé t -

110 Klein Valeska, Á l l a n d ó s u l t elemek a m a g y a r népdalszövegekben . Szeged 1931-
-c. értekezése a t é m á t nem d o l g o z h a t t a ki a k é r d é s fontosságához m é l t ó n s n é h á n y k i sebb 
kísér le t ó ta ez a f e l ada t is m u n k á s á r a vár. 

111 Marót Károly, P r a e b o m e r i k u s ka t a lógusok . MTA N y e l v és I r o d t u d . Oszt . Köz i . , 
I I I . 4. : 389 к. 

112 MN G Y. VI I . 75 : 126 sz . 
113 M N G Y . I I I . I l l : 68, 69 sz.-ok. 
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l ődő ese tekben t a l á l j uk meg va r i ánsa ink k ö z ö t t a Homlódi Zsuzsanna és a 
Szőcs Mariska t ípusok e g y m á s r a h a t á s á t , egymásbaszövődésé t , a Fogarasi 
István és a Halálratáncoltatott leány egyes csopor t j a inak e g y m á s r a h a t á s á t , 
az Anyai átok ba l ladák t í pus -vá l toza t a i is az a f f in i tás t ö r v é n y é n e k é rvénye -
sülésére v a l l a n a k s ezt a t ö r v é n y t l á t j u k érvényesülni a Bátori Boldizsár és a 
Barcsai b a l l a d á k t í pusa iban is. A Gyönyörű Bán Kata m á r eml í te t t s zép 
ba l l adá j a t á n a Molnár Anna és a Budai I lona- t ípusok a f f i n i t á s á n ke re sz tü l 
v a l ó s u l h a t o t t meg . A s a j n á l a t o s csak az, h o g y a magyar n é p b a l l a d a fogyatékos-
összegyűj tése n e m teszi l ehe tővé , hogy az egyes t ípusok , m o t í v u m o k v o n -
zásának á l t a l á n o s a b b törvényszerűsége i t fe lmérhessük, h i szen a kor re lác iók , 
c somópon tok kijelöléséhez egy-egy t ípuson belül sokkal t ö b b vá l toza t i s -
mere tére l enne szükségünk. Hiszen még so ro lha tnók az egyes pé ldáka t (Katát 
kérették . . ., Királyfi, Nagy hegyi tolvaj s tb . ) , de az a f f in i t ás különböző e s e t e i 
csak a n a g y va r i áns - számok b i r t o k á b a n b o n t h a t ó k ki. H o g y az európai b a l l a d a -
t ípusok r o k o n redakciói k ö z ö t t működik-e s hogyan m ű k ö d i k ez a v o n z á s -
tö rvény , v á l a s z u n k a t meg kel lene előznie egy olyan n e m z e t i k a t a l ó g u s o k r a 
épülő nemze tköz i t ípus -ka ta lógusnak , mot ívum- indexnek , a m i r e már t ö b b e n 
gondolnak. 1 1 4 

Sokka l nagyobb a lehetőség az a f f i n i t á s t a n u l m á n y o z á s á r a m i n d a 
nemzet i , m i n d a nemzetközi meseanyag vá l t oza t a in . A t í p u s o k szinte s z a b á -
lyosan i smé t lődő vonzását m u t a t j á k a m a g y a r mese t e rü le tén p l . az A a T h 3 0 0 1 

és a 313 t í p u s o k kapcso la ta t ö b b mesénkben , vagy az A a T h 327/a -f- 4 6 5 1 

és a 728 t í p u s o k egységbe f o n ó d ó je lentkezése . Kovács Ágnes a magyar m e s e -
ka ta lógus készí tése közben kérésemre t ö b b i lyen a f f in i tás t m u t a t ó m e s e t í p u s t 
emel t ki,116 o lyan t ípusoka t , amelyek m á r nemcsak a vonzás t , h a n e m az e g y b e -
o lvadás t is m u t a t j á k . 1 1 6 A pé ldák s zámá t te rmésze tesen n e m c s a k a t ü n d é r -
mesék k ö r é b e n lehet s zapo r í t anunk , v a g y a novel la-mesék sorában , h a n e m 
éppúgy megle lhe tő ez a t r é f á k , helyi t ö r t é n e t e k , á l la tmesék s t b . kisebb p r ó z a i 
epikus m ű f a j o k körében is, ső t meglelhető szólások, k ö z m o n d á s o k képződésé-
ben is. Az a f f i n i t á s t í p u s o k a t t o v á b b a l a k í t ó , összekötő, egybeolvasztó t e v é -
kenysége a l í ra i népdalok mel l e t t e lsősorban a népmese t e r ü l e t é n f i g y e l h e t ő 
meg. E k é t t e rü le ten m u t a t k o z i k meg leg inkább az a f f i n i t á s o n k e r e s z t ü l , 
hogy a s z ó h a g y o m á n y v a r i á n s a i b a n az a lko tó erők mi lyen lehetőségek é s 
milyen k o r l á t o k közöt t m ű k ö d n e k . Emel l e t t meggyőződésünk szerint az a f f i n i -
t á s jelenségei a parasz t i műve l t ség más t e rü le te in is megle lhe tők : a t á n c o k 
különböző m o t í v u m a i n a k t ípusképző kapcsolódásai , a d í sz í tőművészkedések 
elemeinek az i lyen vonzásokon alapuló fo rmaképzése m i n d - m i n d erre va l l . Ez. 
azonban a d o t t ké rdésünk tő l t ávo labb ra veze tne . 

1 , 4 F o u r Symposia on Folk lore , 115 p. 
" s A a T h 463 + 301, 315 + 300, 511 + 361 I . , 510/A + 403 s t b . , s tb. 
116 A a T h 550 + 551, 326 + 330, 301 + 650, 328 + 531 + 465/1 , 530 + 314, 566 + -

567 s tb . 
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A s z ó h a g y o m á n y b a n m e g m u t a t k o z ó aff ini tás je len tkezésének eddig i 
megfigyeléseink szerint á l t a l ában h á r o m fő i ránya van : 

a ) a rokon jellegű szerkezetek: f o r m á k , f o r m u l á k (formai oldal) és 
t í pusok , m o t í v u m o k ( t a r t a l m a k ) vonzzák egymást s e v o n z á s n a k mego ldása 
a va r i ánsokon keresztül : közelítés, á thango lá s vagy kon taminác ió ; 

b ) egyes t ípusok kapcsolódása m á r t ú l m u t a t a k o n t a m i n á c i ó n : or-
g a n i k u s a n összeolvadnak, egyre i n k á b b csak ily összeforrot t kombinác ióban 
j e l e n n e k m e g ; i smerünk , különösen a ka landos mesei t ö r t éne tek , t r u f á k 
körében , o lyan eseteket , amiko r egyes önál ló mot ívumok addi t ív k a p c s o l a t a 
j e len tkez ik szabályosan i smét lődő szerkeze tekben ; 

c ) e g y _ e g y t í p u s e l tolódásaiból r o k o n t ípus , hasonló szerkezetű t ö r t é n e t 
n l a k u l s így egymás mel le t t n é h a valóságos t ípus-család, t ípus -bokor ke le tkez ik . 

N e m á l l í t j uk , hogy az a f f in i tás törvényszerűségére va ló r á m u t a t á s u n k 
a száj hagyományozó a lkotás egyik módsze ré t teljesen f e l t á r t a volna. A z t se 
h isszük , h o g y jelenségei e n é h á n y p o n t b a n összefoglalhatók. Számos o lyan 
k u t a t á s e redményei re t á m a s z k o d h a t u n k , amelyek a mesevá l toza tok egy-
mással összefüggő redakciói t á l l í to t t ák össze. Ha mi a f i n n f ö l d r a j z t ö r t é n e t i 
iskola egyenesvonalú t e r j e d é s t h i rde tő elméletével s s zámos prekoncepció-
j á v a l n e m is é r t ü n k egyet , az o lyan monográ f i ák , m i n t J a n de Vries-é, W . 
Andersoné , K . Ranké-é s még anny i másé , m á r egy-egy t í p u s var iáns r e d a k -
cióinak összeál l í tásával e kérdés mego ldásá ra is e lvégezték a je len tős elő-
t a n u l m á n y o k egy részét . S az a meggyőződésünk, hogy C. W . v. Sydow és 
i skolá ja — a f innekével el lentétes k i indulópont ró l — az oiko- t ípusok vizs-
g á l a t á v a l , a különböző sub- t ípusok rendszerezésével , sz in tén e kérdés fel-
de r í t é sé t viszik előbbre.117 

V a l ó j á b a n mégis az t kell m o n d a n u n k , hogy az a f f i n i t á s a lkotó mód-
szere inek f e l t á r á sában még a kezde tekné l t a r t u n k . I n k á b b csak k i j e lö lhe t jük 
•egyelőre a f e l ada toka t s n e m a megoldásró l beszé lhe tünk. í g y szükséges 
lenne m i n d fo rma i , mind t a r t a l m i e lemek, szerkezetek, k i sebb-nagyobb egy-
ségek va r i ánsa in keresztül az a f f in i tás s ta t i sz t ika i gyakor i ságá t vizsgálni , 
másrész t a zoka t az á l landósul t ko r re lác ióka t , c somópontoka t , amelyek egyes 
t ípusok , szerkezetek s tb . köz t k i a l a k u l n a k . Az is kü lön vizsgálat i t e r ü l e t , 
h o g y egy-egy k i sebb-nagyobb e tn ika i t e r ü l e t e n milyen t í p u s o k , elemek kor re -
lációja a gyakor ibb ; fe l t á rás ra vár , h o g y egyes t ípusok köz t az a f f i n i t á s 
m a x i m á l i s n a k vagy minimál i snak t e k i n t h e t ő , s ezeken az elemzéseken ke resz tü l 
a r r a is fe le le te t k a p h a t u n k , hogy milyen t a r t a l m i , formai o k o k teszik a v o n z á s t 
v a g y f o r d í t v a : az e lhár í tás t ; kérdés az is, hogy egy-egy e t n i k u m st í lus-
h a g y o m á n y a , szelektív ros ta- rendszere h o g y a n i rány í t j a azoka t a kapcso lá -
s o k a t , ame lyeke t az a f f in i t ás h a t á s á n a k kö rébe so ro lha tunk . 

117 C. W. v. Sydoiv id. t a n u l m á n y k ö t e t e m e l l e t t i skolájának m u n k á i közül 1. : A. B. 
Rooth, The Cinderella Cycle. L u n d 1951. és Jan-öjvind Swahn, The Ta le of Cupid and P s y c h e . 
L u n d 1955. 
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í gy so ro lha tnók még a fe lada toka t , ame lyek m i n d a r r a valók, h o g y 
segítsenek el igazí tani a t e r e m t ő s zóhagyomány v á l t o z a t a i n a k t e n g e r é b e n . 
A h a g y o m á n y o k a t alkotó, ő rző és ú j r a t e r e m t ő parasz t i közösségek meg i sme-
résének, ezekben a közösségekben élő név t e l en , de éppen n e m személytelen 
a lko tók megismerésének n é h á n y módszerére k í v á n t a m r á m u t a t n i a v a r i á n s 
dia lekt ikus tö rvényszerűsége in keresztül. 
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